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ГЛАВА LII.



БИТВА ПРИ СПОТСИЛЬВЕЙНИ — ПОЗИЦИЯ ХЭНКОКА — АТАКА КОРПУСОВ УОРРЕНА И РАЙТА — ПРОИЗВОДСТВО АПТОНА В ЧИН НА ПОЛЕ БОЯ — ХОРОШИЕ НОВОСТИ ОТ БАТЛЕРА И ШЕРИДАНА.







Река Маттапони образуется при слиянии рек Мат, Та, По и Най, причем последняя является самой северной из четырех. Она берет свое начало примерно в миле к югу и немного восточнее Уилдернесс-Таверн. По берет начало к юго-западу от этого места, но дальше. Спотсильвейни находится на хребте, разделяющем эти два потока, там, где они находятся всего в нескольких милях друг от друга. Брок-роуд доходит до Спотсильвейни, не пересекая ни одну из этих рек. Армия Ли, двигавшаяся по Катарпин-роуд, должна была пересечь По у Вуден-Бридж. Уоррен и Хэнкок прибыли по Брок-роуд. Седжвик пересек Най у Катарпин-Фернес. Бернсайд, двигавшийся через Олдрич к дому Гейтса, должен был пересечь Най вблизи противника. Он обнаружил пикеты у моста, но они были быстро отброшены бригадой дивизии Уилкокса, и поток был форсирован. Эта бригада подверглась яростной атаке, но с подходом остальной части дивизии они смогли удержать свою позицию и вскоре укрепили ее.

Примерно в то время, когда я получил известие об этой атаке, пришло сообщение от Хэнкока, что Эрли покинул его фронт. Он был оттеснен к Катарпин-роуд, пересекая По у Корбинс, а затем снова у Вуден-Бридж. Это те самые мосты, которые Шеридан приказал своей кавалерии занять 8-го числа, в то время как одна дивизия должна была занять Спотсильвейни. Эти маневры противника навели меня на мысль, что Ли собирается предпринять попытку добраться до Фредериксберга или в его направлении, чтобы отрезать мои пути снабжения. Я принял меры, чтобы атаковать его правый фланг и оказаться между ним и Ричмондом, если он попытается осуществить этот замысел. Если у него и было такое намерение, то оно было оставлено, как только Бернсайд закрепился к югу от Най.

По и Най — узкие маленькие речки, но глубокие, с крутыми берегами, окаймленные сильно заросшими лесом и болотистыми низинами — в то время, когда мы там были, — и их трудно пересечь, за исключением мест, где есть мосты. Местность вокруг была в основном сильно залесена, но с редкими прогалинами. Это была гораздо более подходящая местность для ведения оборонительной кампании, чем наступательной.
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К полудню 9-го числа положение двух армий было следующим: Ли занимал полукруг, обращенный на север, северо-запад и северо-восток, охватывая город. Андерсон находился на его левом фланге, простираясь до По, далее шел Юэлл, затем Эрли. Уоррен занимал наш правый фланг, прикрывая Брок-роуд и другие дороги, сходящиеся у Спотсильвейни; Седжвик находился слева от него, а Бернсайд — на нашем крайнем левом фланге. Хэнкок все еще оставался в тылу у Тоддс-Таверн, но как только стало известно, что Эрли покинул фронт Хэнкока, последнему было приказано выдвинуться на правый фланг Уоррена. Рано днем он выстроил линию из трех дивизий на холме, возвышающемся над По, и получил приказ форсировать По и выйти во фланг противнику. Четвертая дивизия корпуса Хэнкока под командованием Мотта была оставлена у Тоддс, когда корпус только подошел, но во второй половине дня она была подтянута и размещена слева от 6-го корпуса Седжвика — теперь Райта. Утром генерал Седжвик был убит возле правого фланга своих укреплений мятежными снайперами. Его потеря была тяжелой для Потомакской армии и для всей нации. Генерал Г. Г. Райт сменил его на посту командующего корпусом.

Хэнкок теперь, в девять часов вечера 9 мая, находился за левым флангом армии Ли, но был отделен от него, а также от остальной части армии Мида, рекой По. Если бы не поздний час и темнота, он попытался бы снова пересечь реку у Вуден-Бридж, тем самым оказавшись на одной стороне как с друзьями, так и с врагами.

По в местах, где корпус Хэнкока переправлялся, течет почти строго на восток. Сразу за его нижней переправой — войска переправлялись в трех точках — она поворачивает строго на юг и, пройдя под Вуден-Бридж, вскоре возобновляет более восточное направление. В течение ночи этот корпус построил три моста через По, но они находились в тылу.

Позиция, занятая корпусом Хэнкока, вынудила Ли усилить свой левый фланг в течение ночи. Соответственно, утром 10-го числа, когда Хэнкок возобновил попытку переправиться через По на своем фронте, он обнаружил, что ему противостоят части Эрли, которые были переброшены с крайнего правого фланга противника в течение ночи. Однако ему удалось осуществить переправу одной бригадой, но, обнаружив противника, укрепившегося на своем фронте, больше войск он переправлять не стал.

Хэнкок провел разведку своего фронта утром 10-го числа с целью форсировать переправу, если обнаружится, что можно получить преимущество. Противник оказался сильно укрепленным на возвышенности, возвышающейся над рекой, и контролировал Вуден-Бридж с помощью артиллерии. Левый фланг Андерсона упирался в По, там, где она поворачивает на юг; поэтому для Хэнкока переправа — хотя это и привело бы его на ту же сторону реки, что и остальную часть армии — еще больше изолировала бы его от нее. Пришлось бы дважды пересекать поток перед лицом противника, чтобы соединиться с основными силами. Поэтому от идеи переправы отказались.

Ли ослабил другие части своей линии, чтобы противостоять этому маневру Хэнкока, и я решил воспользоваться этим. Соответственно, утром были отданы приказы об атаке во второй половине дня на центр силами корпусов Уоррена и Райта, причем Хэнкок должен был командовать всеми атакующими силами. Две его дивизии были переведены на северную сторону По. Гиббон был размещен справа от Уоррена, а Бирни — в его тылу в качестве резерва. Дивизия Барлоу была оставлена к югу от реки, а Мотт из того же корпуса все еще находился слева от корпуса Райта. Бернсайду было приказано провести разведку боем на своем фронте и, если представится возможность, атаковать с решимостью. Противник, увидев, что дивизия Барлоу изолирована от остальной армии, вышел и атаковал с яростью. Барлоу отбил атаку с большими потерями для врага и с немалыми потерями для себя. Но противник перегруппировался и возобновил атаку. Бирни был переброшен на возвышенность, возвышающуюся над переправами, построенными нашими войсками, и прикрыл их. Вторая атака была отбита, снова с тяжелыми потерями для противника, и Барлоу был отведен без дальнейших помех. Генерал Т. Г. Стивенсон был убит в ходе этого маневра.

Между линиями, где должна была состояться атака Уоррена, находился овраг, заросший большими деревьями и подлеском, что делало его почти непроходимым для человека. Склоны с обеих сторон также были покрыты густым лесом. Уоррен до полудня дважды проводил разведку своего фронта, первый раз одной дивизией, а второй — двумя. Оба раза он был отбит, но получил такие сведения о местности, что доложил с рекомендацией начать штурм.

Райт также провел разведку своего фронта и значительно продвинулся вперед по сравнению с исходной позицией. Затем он организовал штурмовой отряд, состоящий из двенадцати полков, и назначил полковника Эмори Аптона из 121-го Нью-Йоркского добровольческого полка его командиром. Около четырех часов дня был отдан приказ о начале атаки: корпуса Уоррена и Райта вместе с дивизией Мотта из корпуса Хэнкока должны были двигаться одновременно. Движение было быстрым, и через несколько минут началась ожесточеннейшая борьба. Поле боя было так густо покрыто лесом, что никто не мог видеть, как идет наступление. Мид и я занимали наилучшую позицию, которую смогли найти, в тылу Уоррена.

Уоррен был отбит с тяжелыми потерями, среди убитых был генерал Дж. К. Райс. Однако противник не преследовал его, и он смог перегруппировать свои силы, как только оказался вне зоны обстрела вражеских орудий. Слева наш успех был решительным, но преимущество было утеряно из-за вялых действий Мотта. Аптон со своим штурмовым отрядом продвинулся вперед и преодолел укрепления противника. Повернув направо и налево, он захватил несколько орудий и несколько сотен пленных. Мотту было приказано оказать ему помощь, но он полностью провалил задачу. Столько времени было потеряно в попытках подтянуть войска, которые находились в правильной позиции для подкрепления, что я приказал Аптону отступить; но офицеры и солдаты его отряда были настолько против того, чтобы отказываться от завоеванного преимущества, что я отменил приказ. Чтобы облегчить их положение, я приказал возобновить атаку. К этому времени Хэнкок, который ушел с дивизией Бирни на помощь Барлоу, вернулся, приведя дивизию с собой. Его корпус теперь присоединился к Уоррену и Райту в этой последней атаке. Она была проведена доблестно, многие солдаты добрались до укреплений противника и перешли их, но удержать их не смогли. Ночью они были отведены. Аптон привел с собой пленных, но захваченные орудия он был вынужден бросить. Аптон добился важного преимущества, но недостаток духа и напора у других лишил нас его. Перед отъездом из Вашингтона я получил полномочия повышать офицеров в звании на поле боя за особые проявления доблести. Пользуясь этими полномочиями, я присвоил Аптону звание бригадного генерала на месте, и этот акт был подтвержден президентом. Аптон был тяжело ранен в этом бою.

Бернсайд на левом фланге подошел на расстояние нескольких сотен ярдов к зданию суда Спотсильвейни, полностью обойдя правый фланг Ли. Он не осознавал важности достигнутого преимущества, а я, находясь с войсками там, где шли тяжелые бои, в то время не знал об этом. Он занял свою позицию с небольшим боем и почти без потерь. Позиция Бернсайда теперь широко отделяла его от корпуса Райта, ближайшего к нему. Ночью ему было приказано соединиться с ним. Это отбросило его назад примерно на милю и лишило нас важного преимущества. Я не виню Бернсайда в этом, но виню себя за то, что у меня не было штабного офицера при нем, который докладывал бы мне о его позиции.

Противник не осмелился выйти из своей линии ни в одной точке, чтобы развить успех, за исключением единственного случая атаки на Барлоу. Тогда он был дважды отбит с тяжелыми потерями, хотя против двух бригад у него был целый корпус. Барлоу снял свои мосты на глазах у этих сил.

11-го числа боя не было, стрельба велась мало; только Мотт провел разведку, чтобы выяснить, нет ли слабого места в линии противника.

Я написал следующее письмо генералу Галлеку:




ВБЛИЗИ СПОТСИЛЬВЕЙНИ, 11 мая 1864 г. — 8:30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ГАЛЛЕКУ, начальнику штаба армии, Вашингтон, округ Колумбия.


Мы завершили 6-й день очень тяжелых боев. Результат к настоящему времени в значительной степени в нашу пользу. Но наши потери были тяжелыми, как и потери противника. К этому времени мы потеряли одиннадцать генералов убитыми, ранеными и пропавшими без вести, и, вероятно, двадцать тысяч человек. Я думаю, что потери противника должны быть больше — мы взяли в бою более четырех тысяч пленных, в то время как он взял у нас лишь немногих, за исключением нескольких отставших. Сейчас я отправляю обратно в Белль-Плейн все свои фургоны за свежим запасом провизии и боеприпасов и намерен сражаться на этой линии, даже если это займет все лето.

Прибытие подкреплений будет очень обнадеживающим для людей, и я надеюсь, что они будут присланы как можно быстрее и в как можно большем количестве. Моя цель в том, чтобы их направили в Белль-Плейн, заключалась в том, чтобы использовать их в качестве эскорта для наших обозов. Если удобнее отправить их поездом, чтобы они промаршировали от железной дороги до Белль-Плейна или Фредериксберга, отправляйте их так.

Я убежден, что противник очень неустойчив и держится только благодаря величайшим усилиям со стороны своих офицеров и тому, что они остаются укрепленными на каждой позиции, которую занимают.

К настоящему времени нет никаких признаков того, что какая-либо часть армии Ли была откомандирована для защиты Ричмонда.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Кроме того, я получил информацию через Военное министерство от генерала Батлера о том, что его кавалерия под командованием Кауца перерезала железную дорогу к югу от Петерсберга, отделив Борегара от Ричмонда, и разбила Хилла, убив, ранив и захватив многих. Также он сообщил, что укрепился и может удерживать позиции. В тот же день пришли новости от Шеридана о том, что он уничтожил десять миль железной дороги и телеграфной линии между Ли и Ричмондом, полтора миллиона пайков и большую часть медицинских запасов для его армии.

8-го числа я устно приказал Шеридану оторваться от Потомакской армии, обойти левый фланг армии Ли и атаковать его кавалерию и коммуникации, что было успешно выполнено тем способом, который я уже описал.















ГЛАВА LIII.



АТАКА ХЭНКОКА — ПОТЕРИ КОНФЕДЕРАТОВ — РЕКОМЕНДАЦИИ К ПОВЫШЕНИЮ — РАЗГРОМ ПРОТИВНИКА — АТАКА ЮЭЛЛА — СОКРАЩЕНИЕ АРТИЛЛЕРИИ.







В ходе разведки, проведенной Моттом 11-го числа, в правом центре был обнаружен выступ. Я решил, что в этой точке должен быть нанесен удар. Соответственно, во второй половине дня Хэнкоку было приказано перебросить свои силы в тылу Уоррена и Райта под покровом ночи на левый фланг Райта и там сформировать их для атаки в четыре часа следующего утра. Ночь была темной, шел сильный дождь, дорога была трудной, так что была полночь, когда он достиг точки, где должен был остановиться. Почти вся ночь ушла на то, чтобы привести людей в положение для утреннего наступления. Люди почти не отдыхали. Бернсайду было приказано атаковать слева от выступа в то же время. Я послал двух своих штабных офицеров, чтобы подчеркнуть ему важность энергичного продвижения вперед. Хэнкок был уведомлен об этом. Уоррену и Райту было приказано быть готовыми присоединиться к атаке, если обстоятельства сделают это целесообразным. Я занимал центральную позицию, наиболее удобную для получения информации со всех точек. Хэнкок поставил Барлоу на свой левый фланг в двойную колонну, а Бирни — на правый. Мотт следовал за Бирни, а Гиббон оставался в резерве.




HEADQUARTERS ARMIES U. S.,


May 11, 1864.—3 P.M.





MAJOR-GENERAL MEADE,


Commanding Army of the Potomac.





Move three divisions of the 2d corps by the rear of the 5th and
6th corps, under cover of night, so as to join the 9th corps in
a vigorous assault on the enemy at four o'clock A.M. to-morrow.
will send one or two staff officers over to-night to stay with
Burnside, and impress him with the importance of a prompt and
vigorous attack.  Warren and Wright should hold their corps as
close to the enemy as possible, to take advantage of any
diversion caused by this attack, and to push in if any
opportunity presents itself.  There is but little doubt in my
mind that the assault last evening would have proved entirely
successful if it had commenced one hour earlier and had been
heartily entered into by Mott's division and the 9th corps.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.









HEADQUARTERS, ARMIES U. S.,


May 11, 1864.-4 P.M.





MAJOR-GENERAL A. E. BURNSIDE,


Commanding 9th Army Corps.





Major-General Hancock has been ordered to move his corps under
cover of night to join you in a vigorous attack against the
enemy at 4 o'clock A.M. to-morrow.  You will move against the
enemy with your entire force promptly and with all possible
vigor at precisely 4 o'clock A.M. to-morrow the 12th inst.  Let
your preparations for this attack be conducted with the utmost
secrecy and veiled entirely from the enemy.





I send two of my staff officers, Colonels Comstock and Babcock,
in whom I have great confidence and who are acquainted with the
direction the attack is to be made from here, to remain with you
and General Hancock with instructions to render you every
assistance in their power.  Generals Warren and Wright will hold
their corps as close to the enemy as possible, to take advantage
of any diversion caused by yours and Hancock's attack, and will
push in their whole force if any opportunity presents itself.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.






Утро 12-го числа выдалось туманным, что задержало начало более чем на полчаса.

Местность, которую Хэнкок должен был пройти, чтобы достичь противника, была возвышенной и сильно залесенной на расстоянии до двух-трех сотен ярдов от укреплений противника. Перед Бирни также было болото, которое нужно было пересечь. Но, несмотря на все эти трудности, войска быстро продвигались вперед, не сделав ни единого выстрела, и, оказавшись в четырех-пятистах ярдах от линии противника, разразились громкими криками и с ходу бросились к брустверам и перешли их. Барлоу и Бирни вошли почти одновременно. Здесь произошел отчаянный рукопашный бой. Солдаты обеих сторон были слишком близко друг к другу, чтобы стрелять, и использовали свои ружья как дубинки. Рукопашная схватка вскоре закончилась. Корпус Хэнкока захватил около четырех тысяч пленных, среди них командира дивизии и бригады, двадцать или более орудий с лошадьми, передками и боеприпасами, несколько тысяч единиц стрелкового оружия и много знамен. Хэнкок, как только рукопашная схватка закончилась, повернул орудия противника против него самого и продвинулся внутрь линий мятежников. Около шести часов я приказал корпусу Уоррена поддержать корпус Хэнкока. Бернсайд на левом фланге продвинулся к востоку от выступа к самому парапету противника. Поттер, командующий одной из его дивизий, перебрался через него, но не смог там удержаться. Однако он нанес тяжелые потери противнику, но не без потерь в ответ.

Эта победа была важной, и Ли не мог позволить нам остаться в полном владении ею. Он предпринял самые энергичные усилия, чтобы вернуть утраченную позицию. Войска были подтянуты с его левого фланга и яростно атаковали Хэнкока. Хэнкок был вынужден отступить, но делал это медленно, лицом к противнику, нанося ему тяжелые потери, пока не оказался за захваченными брустверами. Он развернул их, направив в другую сторону, и продолжал удерживать. Райту было приказано выдвинуться на подкрепление Хэнкоку, и он прибыл к шести часам. Он был ранен вскоре после прибытия, но не отказался от командования своим корпусом, хотя бои продолжались до часа ночи следующего дня. В восемь часов Уоррену снова было приказано выдвинуться, но он был настолько медлителен в своих действиях, что приказы повторялись часто и с нажимом. В одиннадцать часов я дал Миду письменный приказ отстранить Уоррена от командования, если он не начнет действовать немедленно. Хэнкок разместил батареи на возвышенности в своем тылу, которые использовал против противника, ведя огонь поверх голов своих собственных войск.

Бернсайд добился немногого положительного на нашем левом фланге, но в отрицательном смысле — очень много. Он не дал Ли усилить свой центр с того направления. Если бы 5-й корпус, или, вернее, если бы Уоррен был так же оперативен, как Райт с 6-м корпусом, могли бы быть достигнуты лучшие результаты.

Ли массированно перебросил силы со своего левого фланга на прорванный участок линии. Пять раз в течение дня он яростно атаковал, но не смог выбить наши войска с их новой позиции. Его потери, должно быть, были ужасающими. Иногда противников разделяли всего несколько футов. В одном месте дерево диаметром восемнадцать дюймов было полностью перебито мушкетными пулями. Все деревья между линиями были сильно изрешечены артиллерийским и ружейным огнем. Бои стихли только к трем часам следующего утра. Некоторые из наших войск к тому времени находились под огнем двадцать часов. В этом сражении мы не потеряли ни одного подразделения, даже роты. Противник потерял одну дивизию с ее командиром, одну бригаду и один полк, с тяжелыми потерями в других местах. Наши потери были тяжелыми, но, как уже говорилось, ни одна целая рота не была захвачена. Ночью Ли занял позицию в тылу своей прежней, и к следующему утру он был сильно укреплен на ней.




HEADQUARTERS ARMIES U. S.,


May 12, 1864, 6.30 P.M.





MAJOR-GENERAL HALLECK,


Washington, D. C.





The eighth day of the battle closes, leaving between three and
four thousand prisoners in our hands for the day's work,
including two general officers, and over thirty pieces of
artillery.  The enemy are obstinate, and seem to have found the
last ditch.  We have lost no organizations, not even that of a
company, whilst we have destroyed and captured one division
(Johnson's), one brigade (Doles'), and one regiment entire from
the enemy.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.





Корпус Уоррена был временно расформирован: дивизия Катлера отправлена к Райту, а Гриффина — к Хэнкоку. Мид приказал своему начальнику штаба, генералу Хамфрису, остаться с Уорреном и оставшейся дивизией и уполномочил его отдавать ей приказы от своего имени.

В течение дня я постоянно перемещался вдоль линии от фланга к флангу. Около центра стоял дом, который, как оказалось, был занят пожилой дамой и ее дочерью. Она проявила такие недвусмысленные признаки того, что является сторонницей Союза, что я остановился. Она сказала, что так давно не видела флага Союза, что ее сердцу приятно снова взглянуть на него. Она сказала, что ее муж и сын, будучи сторонниками Союза, были вынуждены уйти в начале войны и теперь находятся где-то в армии Союза, если живы. У нее не было еды или почти не было, поэтому я приказал выдать ей паек и пообещал выяснить, если смогу, где находятся муж и сын.

13-го числа боев не было, кроме небольшой перестрелки между дивизией Мотта и противником. Я боялся, что Ли может уходить, и не хотел, чтобы он ушел без моего ведома. Признаки указывали на то, что он перемещается, но выяснилось, что он просто занимает новую позицию, отступив от захваченного выступа. В этот день хоронили наших погибших. Дивизия Мотта была сокращена до бригады и приписана к дивизии Бирни.

В этот день я написал в Вашингтон, рекомендуя Шермана и Мида к повышению до звания генерал-майора в регулярной армии; Хэнкока — до бригадного генерала; Райта, Гиббона и Хамфриса — до генерал-майоров волонтеров; а Аптона и Кэрролла — до бригадных генералов. Аптон уже был назван в качестве такового, но назначение должно было быть подтверждено Сенатом по представлению президента.




SPOTTSYLVANIA C. H., May 13, 1864.





HON E. M. STANTON, SECRETARY OF WAR,


Washington, D. C.





I beg leave to recommend the following promotions be made for
gallant and distinguished services in the last eight days'
battles, to wit:  Brigadier-General H. G. Wright and
Brigadier-General John Gibbon to be Major-Generals; Colonel S.
S. Carroll, 8th Ohio Volunteers Colonel E. Upton, 121st New York
Volunteers; Colonel William McCandless, 2d Pennsylvania Reserves,
to be Brigadier-Generals. I would also recommend Major-General W.
S. Hancock for Brigadier-General in the regular army.  His
services and qualifications are eminently deserving of this
recognition.  In making these recommendations I do not wish the
claims of General G. M. Dodge for promotion forgotten, but
recommend his name to be sent in at the same time.  I would also
ask to have General Wright assigned to the command of the Sixth
Army Corps.  I would further ask the confirmation of General
Humphreys to the rank of Major-General.





General Meade has more than met my most sanguine expectations.
He and Sherman are the fittest officers for large commands I
have come in contact with.  If their services can be rewarded by
promotion to the rank of Major-Generals in the regular army the
honor would be worthily bestowed, and I would feel personally
gratified.  I would not like to see one of these promotions at
this time without seeing both.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.





В ночь на 13-е число Уоррен и Райт были переброшены через тыл на левый фланг Бернсайда. Ночь была очень темной, шел сильный дождь, дороги были настолько плохими, что войскам приходилось рубить деревья и делать настилы на части пути, чтобы пройти. Была полночь, когда они добрались до точки, где должны были остановиться, и рассвет, прежде чем войска смогли организоваться для продвижения на свои позиции в линии. Однако они заняли свои позиции в линии без боя, за исключением небольшой перестрелки на фронте Райта. Здесь Аптону пришлось бороться за высоту, которая была нам нужна и которую противник не хотел уступать. Аптон сначала оттеснил противника, а затем сам был отбит. Эйрс, придя ему на помощь со своей бригадой (из дивизии Гриффина, корпус Уоррена), закрепил позицию и укрепил ее. 14-го числа больше боев не было. Это привело нашу линию к востоку от здания суда, она шла с севера на юг и была обращена на запад.

В ночь с 14-го на 15-е число Ли переместился, чтобы прикрыть этот новый фронт. Это оставило Хэнкока без противостоящего ему противника. Он был переведен в тыл нашего нового центра, готовый к перемещению в любом направлении, где он мог понадобиться.

15-го числа пришли новости от Батлера и Эверилла. Первый сообщил о захвате внешних укреплений у Друрис-Блафф на реке Джеймс и о том, что его кавалерия перерезала железную дорогу и телеграф к югу от Ричмонда на Данвиллской дороге; а второй — об уничтожении склада снабжения в Дублине, Западная Вирджиния, и разрушении моста через Нью-Ривер на Вирджинской и Теннессийской железной дороге. На следующий день пришли новости от Шермана и Шеридана. Шерман вытеснил Джонстона из Далтона, Джорджия, и преследовал его на юг. Отчет Шеридана охватывал его операции вплоть до прохождения внешних оборонительных рубежей Ричмонда. Перспективы в Ричмонде теперь должны были быть мрачными. Дорога и телеграф между столицей и Ли были перерезаны. Дороги и провода были перерезаны во всех направлениях от столицы мятежников. Временно этот город был отрезан от всех коммуникаций с внешним миром, кроме как через курьеров. Однако это положение дел было недолгим.

Я написал Галлеку:





NEAR SPOTTSYLVANIA C. H.,


May 16, 1864, 8 A.M.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ГАЛЛЕКУ, Вашингтон, округ Колумбия:


У нас пять дней почти непрерывного дождя без каких-либо признаков прояснения. Дороги стали настолько непроходимыми, что машины скорой помощи с ранеными больше не могут курсировать между нами и Фредериксбергом. Все наступательные операции неизбежно прекращаются, пока у нас не будет двадцати четырех часов сухой погоды. Армия в лучшем духе и чувствует величайшую уверенность в конечном успехе. *************************************** Вы можете заверить президента и военного министра, что только стихия приостановила военные действия и что это никоим образом не связано со слабостью или истощением с нашей стороны.




У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Состояние дорог было таково, что 17-го числа ничего не было сделано. Но в ту ночь Хэнкок и Райт должны были совершить ночной марш обратно на свои старые позиции и нанести удар в четыре часа утра. Ли успел вернуть войска, чтобы защитить свою старую линию, поэтому атака была безуспешной. В этот день (18-е) новости были почти такими же обескураживающими для нас, как и два дня назад в столице мятежников. Как сказано выше, корпуса Хэнкока и Райта предприняли неудачную атаку. Пришли новости, что Сигел был разбит при Нью-Маркете, сильно, и отступал вниз по долине. Не двумя часами ранее я отправил запрос Галлеку, не может ли Сигел добраться до Стонтона, чтобы остановить поставки, идущие оттуда к Ли. Я сразу же попросил, чтобы Сигел был отстранен от должности, а на его место поставлен кто-то другой. Было предложено имя Хантера, и я сердечно одобрил его. Дальнейшие новости от Батлера сообщали, что он был выбит из Друрис-Блафф, но все еще удерживал Петерсбергскую дорогу. Бэнкс был разбит в Луизиане, отстранен от должности, и на его место был поставлен Кэнби. Эта смена командующего произошла не по моему предложению. Все эти новости были очень обескураживающими. Все это должно было быть известно противнику раньше, чем мне. На самом деле, хорошие новости (для противника) должны были быть известны ему в тот момент, когда я думал, что он в отчаянии, и его мучения уже были облегчены, когда мы наслаждались его предполагаемым разгромом. Но это было не время для уныния. Я немедленно отдал приказы о маневре левым флангом, дальше к Ричмонду, который должен был начаться в ночь на 19-е число. Я также попросил Галлека обеспечить сотрудничество флота в смене нашей базы снабжения с Фредериксберга на Порт-Ройал на Раппаханноке.

До этого времени я не получал подкреплений, кроме шести тысяч необученных солдат под командованием бригадного генерала Роберта О. Тайлера, только что прибывших. Они еще не присоединились к своему корпусу, корпусу Хэнкока, а находились на нашем правом фланге. Этот корпус был переведен в тыл центра, готовый двигаться в любом направлении. Ли, вероятно, подозревая какой-то маневр с моей стороны и видя, что наш правый фланг полностью оставлен, около пяти часов вечера двинул корпус Юэлла, с корпусом Эрли в резерве, чтобы атаковать нас в том направлении. Тайлер подошел из Фредериксберга и был остановлен на дороге к правому флангу нашей линии, рядом с бригадой Китчинга из корпуса Уоррена. Тайлер принял атаку своими необученными войсками, и они удерживали свою позицию до подхода подкреплений, ведя себя достойно ветеранов.

Хэнкок был в позиции, позволяющей быстро подкрепить, и был тем солдатом, который делал это, не дожидаясь распоряжений. Бирни был брошен на правый фланг Тайлера, а Кроуфорд — на левый, с Гиббоном в резерве; и Юэлл был быстро отброшен назад с тяжелыми потерями. Армия была занята до темноты, поэтому я отменил приказ о марше левым флангом в ту ночь.

Уоррену было приказано выйти во фланг Юэллу и в его тыл, чтобы отрезать его от укреплений. Но его усилия были настолько слабыми, что под покровом ночи Юэлл вернулся, потеряв лишь несколько сотен пленных, помимо убитых и раненых.

Как только стало известно, что противник выходит в атаку, я, естественно, предположил, что они выделят силы для уничтожения наших обозов. Вывод Хэнкока с правого фланга открыл одну дорогу от Спотсильвейни до Фредериксберга, по которой обозы доставляли нам провизию. Она охранялась дивизией цветных войск под командованием генерала Ферреро, принадлежащей к корпусу Бернсайда. Ферреро был немедленно уведомлен и получил приказ выставить свои кавалерийские пикеты на юг и быть готовым встретить противника, если он появится; если же придется отступать, то делать это в сторону Фредериксберга. Противник действительно выделил отряд, как и ожидалось, и захватил двадцать пять или тридцать фургонов, которые, однако, были вскоре отбиты.

Вследствие бедствий, постигших нас в последние несколько дней, Ли мог получить значительные подкрепления, и я не сомневался, что он их получит. Борегар прибыл с юга с войсками для защиты столицы Конфедерации, когда она была в опасности. Поскольку Батлер был отброшен, большинство войск можно было отправить к Ли. Хоук больше не был нужен в Северной Каролине; а поскольку войска Сигела вернулись к Сидар-Крик, разбитые, многие войска можно было высвободить из долины.

Битвы при Уилдернессе и Спотсильвейни убедили меня, что у нас больше артиллерии, чем когда-либо можно было задействовать одновременно. Она занимала много места на дороге при марше и обременяла обозы доставкой фуража. Артиллерия очень полезна, когда ее можно задействовать в бою, но это очень обременительная роскошь там, где ее нельзя использовать. Поэтому перед уходом из Спотсильвейни я отправил обратно к оборонительным рубежам Вашингтона более ста артиллерийских орудий с лошадьми и передками. Это освободило дороги, по которым мы должны были маршировать, от более чем двухсот упряжек из шести лошадей и все равно оставило нам больше артиллерии, чем можно было выгодно использовать. На самом деле, перед тем как достичь реки Джеймс, я снова значительно сократил артиллерию в армии.

Я полагал, что если один корпус армии будет открыт на дороге к Ричмонду и на расстоянии от основной армии, Ли постарается атаковать открытый корпус до того, как подойдут подкрепления; в этом случае основная армия могла бы последовать за Ли и атаковать его до того, как он успеет укрепиться. Поэтому я отдал следующие приказы:


ВБЛИЗИ СПОТСИЛЬВЕЙНИ, ВИРДЖИНИЯ, 18 мая 1864 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.


Завтра до рассвета я предлагаю отвести Хэнкока и Бернсайда с позиций, которые они сейчас занимают, и поставить Бернсайда слева от Райта. Райт и Бернсайд должны затем пробиться как можно ближе к противнику, насколько это возможно без генерального сражения, или с генеральным сражением, если противник выйдет из своих укреплений, чтобы сражаться, и укрепиться. Хэнкок должен маршировать и занять позицию, как будто для поддержки двух левых корпусов. Завтра ночью, в двенадцать или час, он будет переброшен на юго-восток со всеми своими силами и такой кавалерией, какую можно будет ему выделить, чтобы продвинуться как можно дальше к Ричмонду по линии Фредериксбергской железной дороги, сражаясь с противником в любых силах, в каких он его обнаружит. Если противник предпримет генеральный маневр, чтобы встретить это, за ним последуют остальные три корпуса армии и будут атакованы, если возможно, до того, как им будет дано время укрепиться.

Соответствующие указания будут немедленно даны всем обозам и излишкам артиллерии, чтобы они соответствовали этому маневру.

У. С. ГРАНТ.






20-го числа, поскольку Ли не проявлял признаков выхода из своих линий, приказы о маневре левым флангом были возобновлены, чтобы начаться после наступления темноты.















ГЛАВА LIV.



МАНЕВР ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ — БИТВА ПРИ НОРТ-АННЕ — СЛУЧАЙ НА МАРШЕ — ДВИЖЕНИЕ НА РИЧМОНД — К ЮГУ ОТ ПАМАНКИ — ПОЗИЦИЯ НАЦИОНАЛЬНОЙ АРМИИ.







Теперь нам предстояло действовать в другой местности, чем та, которую мы видели ранее в Вирджинии. Дороги были широкими и хорошими, а местность хорошо возделанной. Никого, кроме людей с оружием, не было видно, даже чернокожие были отправлены прочь. Однако местность была для нас новой, и у нас не было ни проводников, ни карт, чтобы сказать нам, где находятся дороги или куда они ведут. Инженерные и штабные офицеры были поставлены на опасную обязанность заменять собой и карты, и проводников. Путем разведки они смогли определить расположение дорог вблизи каждого армейского корпуса. Наш курс был на юг, и мы использовали все дороги, ведущие в этом направлении, которые не разделили бы армию слишком широко.

Хэнкок, который был в авангарде, промаршировал на восток к станции Гинис на Фредериксбергской железной дороге, оттуда на юг к Боулинг-Грин и Милфорду. К ночи 21-го числа он был в Милфорде. Здесь он встретил отряд дивизии Пикетта, направлявшийся из Ричмонда на подкрепление Ли. Они были быстро отброшены, и несколько сотен было захвачено в плен. Уоррен последовал за ним утром 21-го числа и достиг станции Гинис той же ночью без помех. Бернсайд и Райт были оставлены у Спотсильвейни, чтобы поддерживать видимость намерения атаковать и удерживать Ли, если возможно, пока Хэнкок и Уоррен не получат достаточно форы, чтобы вклиниться между ним и Ричмондом.

У Ли теперь была превосходная возможность перехватить инициативу, либо атаковав Райта и Бернсайда по отдельности, либо последовав по Телеграф-роуд и ударив по корпусам Хэнкока и Уоррена, или даже только по корпусу Хэнкока, до того, как подойдут подкрепления. Но он не воспользовался ни одной из этих возможностей. Он, казалось, был действительно введен в заблуждение относительно моих замыслов, но двигался по своей внутренней линии — Телеграф-роуд — чтобы наверняка оставаться между своей столицей и Потомакской армией. У него больше никогда не было такой возможности нанести тяжелый удар.

Вечером 21-го числа Бернсайд (9-й корпус) выступил, за ним последовал Райт (6-й корпус). Бернсайд должен был идти по Телеграф-роуд, но, обнаружив брод Стэнарда через По укрепленным и охраняемым, он повернул на восток к дороге, по которой шли Хэнкок и Уоррен, не пытаясь выбить противника. В ночь на 21-е число мой штаб находился рядом с 6-м корпусом на станции Гинис, а кавалерия противника была между нами и Хэнкоком. Была небольшая атака на корпуса Бернсайда и Райта, когда они выходили из своих линий, но она была легко отбита. Целью, вероятно, было лишь убедиться, что мы не оставляем силы для преследования в тылу конфедератов.

К утру 22-го числа Бернсайд и Райт были на станции Гинис. Корпус Хэнкока к этому времени маршировал и сражался непрерывно в течение нескольких дней, не имея отдыха даже ночью большую часть времени. Поэтому им было разрешено отдохнуть в течение 22-го числа. Но Уоррен был выдвинут к Харрис-Стор, прямо к западу от Милфорда, и соединен с ним хорошей дорогой, а Бернсайд был отправлен к церкви Нью-Бетел. Корпус Райта все еще оставался на станции Гинис.

Я издал следующий приказ о движении войск на следующий день:



NEW BETHEL, VA., May 22, 1864

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ, командующему Потомакской армией.


Прикажите командирам корпусов держать свои войска в готовности к маршу в пять часов утра завтра. В это время каждое командование должно выслать кавалерию и пехоту по всем дорогам к своему фронту, ведущим на юг, и выяснить, если возможно, где находится противник. Если за Саут-Анной, 5-й и 6-й корпуса должны маршировать к развилке дорог, где одна ветка ведет к станции Бивер-Дэм, другая — к мосту Джерико, затем на юг по дорогам, достигающим Анны, как можно ближе к востоку от Хокинс-Крик, насколько их можно найти.

2-й корпус должен двигаться к броду Честерфилд. 9-му корпусу будет приказано двигаться в то же время к мосту Джерико. На карте показаны только две дороги для марша четырех корпусов, но, несомненно, используя плантационные дороги и захватывая проводников, можно найти другие, чтобы обеспечить по одной для каждого корпуса.

Войска будут следовать за своими разведывательными отрядами. Обозы будут перемещены в то же время к станции Милфорд.

Штаб будет следовать за 9-м корпусом.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
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Корпус Уоррена был переведен из Харрис-Стор к броду Джерико, Райт следовал за ним. Уоррен прибыл к броду рано днем и к пяти часам осуществил переправу под прикрытием снайперов. Людям пришлось брести в воде по пояс. Как только достаточно войск переправилось для охраны брода, были наведены понтоны, и артиллерия и остальные войска переправились. Линия была сформирована почти перпендикулярно течению реки — Кроуфорд на левом фланге, рядом с рекой, Гриффин в центре, Катлер на правом. Ли оказался укрепленным вдоль фронта их линии. Весь корпус Хилла был брошен против правого фланга Уоррена, прежде чем тот успел занять позицию. Бригада дивизии Катлера была отброшена, противник преследовал, но с подходом помощи противник был в свою очередь отброшен в свои траншеи с тяжелыми потерями убитыми и ранеными, около пятисот пленных осталось в наших руках. К ночи корпус Райта был готов подкрепить Уоррена.

23-го числа корпус Хэнкока был переведен к деревянному мосту, который перекинут через реку Норт-Анна чуть западнее того места, где проходит Фредериксбергская железная дорога. Было уже почти темно, когда войска прибыли. Они обнаружили мост охраняемым, с войсками, укрепившимися на северной стороне. Хэнкок отправил две бригады, Игана и Пирса, направо и налево, и, когда они были должным образом расставлены, они одновременно пошли в атаку. Мост был быстро захвачен, противник отступал через него так поспешно, что многие были сброшены в реку, а некоторые утонули. Было захвачено несколько сотен пленных. Час был настолько поздним, что Хэнкок не переправлялся до следующего утра.

Корпус Бернсайда был переведен по средней дороге, проходящей между описанными выше, которая выходит к Норт-Анне у Окс-Форд, на полпути между Телеграф-роуд и бродом Джерико. Час его прибытия был слишком поздним, чтобы переправляться в ту ночь.

24-го числа корпус Хэнкока переправился на южную сторону реки без сопротивления и выстроился в линию, обращенную почти на запад. Железная дорога в тылу была захвачена и разрушена, насколько это было возможно. Корпус Райта переправился у Джерико рано утром того же дня и занял позицию справа от корпуса Уоррена, простираясь к югу от Вирджинской центральной железной дороги. Эта дорога была разобрана на значительном расстоянии в тылу (на запад), шпалы сожжены, а рельсы согнуты и скручены путем нагревания их над горящими шпалами. Однако выяснилось, что корпус Бернсайда не может переправиться у Окс-Форд. Ли занял позицию своим центром на реке в этой точке, с двумя крыльями, отведенными назад, его линия образовывала острый угол там, где она возвышалась над рекой.

Прежде чем точное положение всей линии Ли было точно известно, я приказал Хэнкоку и Уоррену каждому отправить по бригаде к Окс-Форд по южной стороне реки. Они обнаружили, что противник слишком силен, чтобы оправдать серьезную атаку. Третий брод был найден между Окс-Форд и Джерико. Бернсайду было приказано переправить дивизию через этот брод и отправить одну дивизию Хэнкоку. Криттенден был переправлен через этот вновь обнаруженный брод и выстроился вверх по реке, чтобы соединиться с левым флангом Кроуфорда. Поттер присоединился к Хэнкоку через деревянный мост. Криттенден вступил в ожесточенный бой с частями корпуса Хилла при переправе через реку и понес тяжелые потери. Когда он соединился с корпусом Уоррена, его больше не беспокоили. Бернсайд по-прежнему охранял Окс-Форд с северной стороны.

Ли теперь имел всю свою армию к югу от Норт-Анны. Наши линии прикрывали его фронт, при этом шесть миль, разделяющие два крыла, охранялись лишь одной дивизией. Чтобы попасть с одного крыла на другое, реку пришлось бы пересекать дважды. Ли мог усилить любую часть своей линии из всех ее точек за очень короткий марш; или мог сосредоточить всю ее там, где он мог бы решить атаковать. Мы были, на то время, практически двумя осаждающими армиями.

Ли получил подкрепления и продолжал получать их в значительном количестве. Примерно в это время прибыли или прибывали те самые войска, о приходе которых я предупреждал. Пикетт с полной дивизией из Ричмонда подошел; Хоук из Северной Каролины пришел с бригадой; и Брекинридж был там: всего, вероятно, не менее пятнадцати тысяч человек. Но он не пытался выбить нас с поля боя.

22-го или 23-го числа я получил депеши из Вашингтона, в которых сообщалось, что Шерман взял Кингстон, форсировал реку Этова и продвигается вглубь Джорджии.

В это время я сидел на крыльце добротного плантаторского дома, ожидая, пока пройдет корпус Бернсайда. Со мной были Мид со своим штабом, а также мой собственный штаб. Присутствовали хозяйка дома, миссис Тайлер, и одна пожилая дама. Увидев нас, Бернсайд подошел к крыльцу; при ходьбе у него звенели большие шпоры и сабля. Он вежливо приподнял шляпу перед дамами и заметил, что, полагает, они никогда в жизни не видели столько «живых янки». Пожилая дама немедленно ответила: «О да, видела; гораздо больше». «Где же?» — спросил Бернсайд. «В Ричмонде». Разумеется, имелись в виду пленные.

Получив депешу, я прочел ее вслух. Это привело младшую даму в слезы. Я выяснил, что информация, которую она получила (и, полагаю, это были сведения, циркулировавшие по всему Югу), заключалась в том, что Ли гонит нас из штата в самом деморализованном состоянии, а на Юго-Западе наши войска немногим лучше военнопленных. Вид наших войск, движущихся на юг, стал наглядным доказательством того, что часть ее сведений была неверна, и она спросила меня, правдивы ли мои новости от Шермана. Я заверил ее, что в этом нет никаких сомнений. Я оставил караул для охраны дома от вторжения, пока не пройдут все войска, и заверил ее, что если ее муж скрывается, она может привести его, и он также будет под защитой. Но я полагаю, что он был в армии конфедератов.

25-го числа я через Галлека отдал приказ Хантеру, сменившему Сигела, двигаться вверх по долине Шенандоа, перейти через Голубой хребет к Шарлотсвиллу и дойти, если возможно, до Линчберга, живя за счет местных ресурсов и разрушая по пути железные дороги и канал. Выполнив это, он мог найти путь обратно к своей базе или присоединиться ко мне.

В тот же день поступили известия, что Ли отступает к Ричмонду. Это оказалось неправдой. Но мы ничего не могли поделать там, где находились, если только Ли не перейдет в наступление. Поэтому я решил выйти из нашей нынешней позиции и предпринять еще одну попытку оказаться между ним и Ричмондом. Впрочем, я уже не рассчитывал на успех в этом, но рассчитывал удержать его достаточно далеко на западе, чтобы самому выйти к реке Джеймс в ее верховьях. Шеридан теперь снова был с Потомакской армией.

26-го числа я проинформировал правительство в Вашингтоне о положении двух армий, о подкреплениях, полученных противником, о маневре, который я планировал совершить, и распорядился перенести нашу базу снабжения в Уайт-Хаус на реке Паманки. Обоз и охрана двинулись прямо из Порт-Рояла в Уайт-Хаус. Снабжение доставлялось водным путем под прикрытием флота. Ранее через Галлека были отправлены приказы Батлеру направить корпус Смита в Уайт-Хаус. Этот приказ был повторен 25-го числа с указанием высадить их на северном берегу Паманки и маршировать до соединения с Потомакской армией.




QUARLES' MILLS, VA., May 26, 1864.





MAJOR-GENERAL HALLECK,


Washington, D. C.





The relative position of the two armies is now as follows: Lee's
right rests on a swamp east of the Richmond and Fredericksburg
road and south of the North Anna, his centre on the river at Ox
Ford, and his left at Little River with the crossings of Little
River guarded as far up as we have gone. Hancock with his corps
and one division of the 9th corps crossed at Chesterfield Ford
and covers the right wing of Lee's army. One division of the 9th
corps is on the north bank of the Anna at Ox Ford, with bridges
above and below at points nearest to it where both banks are
held by us, so that it could reinforce either wing of our army
with equal facility.  The 5th and 6th corps with one division of
the 9th corps run from the south bank of the Anna from a short
distance above Ox Ford to Little River, and parallel with and
near to the enemy.





To make a direct attack from either wing would cause a slaughter
of our men that even success would not justify.  To turn the
enemy by his right, between the two Annas is impossible on
account of the swamp upon which his right rests.  To turn him by
the left leaves Little River, New Found River and South Anna
River, all of them streams presenting considerable obstacles to
the movement of our army, to be crossed.  I have determined
therefore to turn the enemy's right by crossing at or near
Hanover Town.  This crosses all three streams at once, and
leaves us still where we can draw supplies.





During the last night the teams and artillery not in position,
belonging to the right wing of our army, and one division of
that wing were quietly withdrawn to the north bank of the river
and moved down to the rear of the left.  As soon as it is dark
this division with most of the cavalry will commence a forced
march for Hanover Town to seize and hold the crossings.  The
balance of the right wing will withdraw at the same hour, and
follow as rapidly as possible.  The left wing will also withdraw
from the south bank of the river to-night and follow in rear of
the right wing.  Lee's army is really whipped.  The prisoners we
now take show it, and the action of his army shows it
unmistakably.  A battle with them outside of intrenchments
cannot be had.  Our men feel that they have gained the MORALE
over the enemy, and attack him with confidence.  I may be
mistaken, but I feel that our success over Lee's army is already
assured.  The promptness and rapidity with which you have
forwarded reinforcements has contributed largely to the feeling
of confidence inspired in our men, and to break down that of the
enemy.





We are destroying all the rails we can on the Central and
Fredericksburg roads.  I want to leave a gap on the roads north
of Richmond so big that to get a single track they will have to
import rail from elsewhere.  Even if a crossing is not effected
at Hanover Town it will probably be necessary for us to move on
down the Pamunkey until a crossing is effected.  I think it
advisable therefore to change our base of supplies from Port
Royal to the White House.  I wish you would direct this change
at once, and also direct Smith to put the railroad bridge there
in condition for crossing troops and artillery and leave men to
hold it.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.





Это был деликатный маневр — вывести правый фланг Потомакской армии с позиции к югу от Норт-Анны в присутствии противника. Чтобы осуществить его, я издал следующий приказ:




КУАРЛС-МИЛЛС, ВИРДЖИНИЯ, 25 мая 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ,


Командующему Потомакской армией. Прикажите генералам Уоррену и Райту завтра отвести все свои обозы и артиллерию, не находящиеся на позициях, на северный берег реки. Отправьте обоз корпуса генерала Райта по дороге на Ганновер-Таун так далеко, как это возможно, не привлекая к этому внимания. Отправьте с ним лучшую дивизию Райта или дивизию под командованием его самого способного командира. Заполните их места в линии так, чтобы противник, по возможности, не заметил их отхода. Завтра во второй половине дня отправьте кавалерию, или столько, сколько сочтете необходимым, чтобы наблюдать за Литтлпейдж-Бридж и Тейлорс-Форд и захватить их, если смогут, и оставаться на том или другом берегу реки в этих пунктах, пока не пройдут вся пехота и артиллерия. Как только завтра стемнеет, отправьте дивизию, которую вы отводите первой из корпуса Райта, совершить форсированный марш к Ганновер-Тауну, не беря с собой обозов, которые могли бы замедлить их марш. В то же время, когда выступит эта дивизия, начните отвод всех частей 5-го и 6-го корпусов с южного берега реки и направьте их к тому же месту. Две дивизии 9-го корпуса, которые сейчас не с Хэнкоком, могут быть перемещены вниз по северному берегу реки, где они будут под рукой, чтобы при необходимости поддержать Хэнкока, или же они будут на столько ближе к своему пути следования за 5-м и 6-м корпусами. Хэнкок должен держать свое командование в готовности выступить, как только путь для него будет свободен. Завтра ему нечего будет делать, но как только сможет, он должен вывести все свои обозы и запасную артиллерию на дорогу или дороги, которыми ему предстоит воспользоваться. Как только войска достигнут Ганновер-Тауна, они должны овладеть всеми переправами, какими смогут, в той округе. Думаю, было бы хорошо завтра во второй половине дня провести сильную кавалерийскую демонстрацию на левом фланге противника.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Дивизия кавалерии Уилсона была переброшена с левого фланга и двинулась через наш правый фланг на юг к Литтл-Ривер. Здесь он маневрировал, чтобы создать впечатление, будто мы собираемся атаковать левый фланг армии Ли.

Под покровом ночи наш правый фланг был отведен на северный берег реки, причем Ли был полностью введен в заблуждение отвлекающим маневром Уилсона. Во второй половине дня 26-го числа Шеридан выступил, отправив кавалерию Грегга и Торберта к бродам Тейлора и Литтлпейджа в направлении Ганновера. Как только стемнело, обе дивизии тихо двинулись к Ганновер-Ферри, оставив позади небольшие караулы, чтобы поддерживать впечатление, что утром будут предприняты попытки переправы. За Шериданом последовала пехотная дивизия под командованием генерала Рассела. Утром 27-го числа переправа была осуществлена с незначительными потерями, противник потерял тридцать или сорок человек пленными. Таким образом, была обеспечена позиция к югу от Паманки.

Рассел остановился у переправы, в то время как кавалерия двинулась дальше к Ганновер-Тауну. Здесь была встречена бригада кавалерии мятежников Баррингера (ранее Гордона), но она была быстро отброшена.

Корпуса Уоррена и Райта двигались позади корпусов Бернсайда и Хэнкока. Когда они освободили путь, последние последовали за ними, оставив пикеты перед лицом противника. Кавалерия Уилсона следовала последней, наблюдая за всеми бродами, пока все не переправились; затем, сняв понтоны и уничтожив другие мосты, она стала арьергардом.
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Войска при этом маневре двигались по двум дорогам. Дорогой, ближайшей к Норт-Анне и Паманки и расположенной к северу от них, воспользовался Райт, за которым следовал Хэнкок. Уоррен, за которым следовал Бернсайд, двигался по дороге, расположенной дальше на север и более длинной. Обозы двигались по дороге, расположенной еще дальше на север, и им пришлось преодолеть еще большее расстояние. Все войска, переправившиеся через Паманки утром 27-го числа, оставались в покое в течение остатка дня, в то время как войска к северу от этой реки маршировали, чтобы достичь переправы, которая была обеспечена для них.

Ли, очевидно, был введен в заблуждение нашим маневром от Норт-Анны; ибо утром 27-го числа он телеграфировал в Ричмонд: «Противник переправился на северную сторону, а кавалерия и пехота переправились у Ганновер-Тауна». Войска, которые к тому времени переправились, покинули его фронт в ночь на 25-е число.

Местность, в которой мы теперь находились, была трудной для передвижения войск. Реки были многочисленны, глубоки и медленны, иногда разливаясь в болота, заросшие непроходимыми зарослями деревьев и кустарника. Берега были, как правило, низкими и болотистыми, что затрудняло подход к рекам, за исключением мест, где были дороги и мосты.

Ганновер-Таун находится примерно в двадцати милях от Ричмонда. Туда ведут две дороги; самая прямая и короткая пересекает Чикахомини у Медоу-Бридж, рядом с Вирджинской центральной железной дорогой, вторая идет через Нью-Колд-Харбор и Олд-Колд-Харбор. В нескольких милях от Ганновер-Тауна есть третья дорога в Ричмонд через Механиксвилл. Нью-Колд-Харбор был важен для нас, потому что, находясь там, мы прикрывали как дороги обратно к Уайт-Хаусу (откуда поступало наше снабжение), так и дороги на юго-восток, по которым нам предстояло пройти, чтобы добраться до реки Джеймс ниже оборонительных рубежей Ричмонда.

Утром 28-го числа армия начала движение рано, и к полудню все переправились, за исключением корпуса Бернсайда. Он был временно оставлен на северном берегу для охраны большого обоза. Сразу же была сформирована линия, протянувшаяся на юг от реки: корпус Райта на правом фланге, Хэнкока в центре и Уоррена на левом, готовые встретить противника, если он появится.

В то же время Шеридану было приказано провести разведку в направлении Механиксвилла, чтобы обнаружить позицию Ли. У Хос-Шоп, как раз там, где средняя дорога отходит от прямой дороги на Ричмонд, он столкнулся с кавалерией конфедератов, спешившейся и частично укрепившейся. Грегг атаковал своей дивизией, но не смог сдвинуть противника. Вечером подошел Кастер с бригадой. Атака была возобновлена, кавалерия спешилась и пошла в атаку как пехота. На этот раз штурм был успешным, обе стороны потеряли значительное количество людей. Но нашим войскам пришлось хоронить погибших, и они обнаружили, что конфедератов было убито больше, чем солдат федеральных войск. Позицию было легко удерживать, потому что наша пехота была рядом.

29-го числа была проведена разведка боем, чтобы обнаружить позицию Ли. Корпус Райта продвинулся к Ганновер-Корт-Хаус. Корпус Хэнкока продвинулся к Тотопотомой-Крик; корпус Уоррена — налево по дороге Шейди-Гроув-Черч, в то время как Бернсайд оставался в резерве. Наше продвижение на левом фланге составило три мили при незначительных боях. Появились признаки движения мимо нашего левого фланга, и Шеридан был отправлен навстречу ему.

30-го числа Хэнкок двинулся к Тотопотомой, где обнаружил противника сильно укрепленным. Райт был перемещен на правый фланг корпуса Хэнкока, а Бернсайд был выдвинут вперед и переправился, заняв позицию слева от Хэнкока. Уоррен подошел к Хантли-Корнерс на дороге Шейди-Гроув-Черч. В центре происходили стычки, а вечером Эрли с некоторой энергией атаковал Уоррена, сначала оттеснив его назад и угрожая обойти наш левый фланг. В качестве лучшего средства усиления левого фланга Хэнкоку было приказано атаковать перед собой. Он захватил и удержал стрелковые ячейки. Пока это происходило, Уоррен подтянул своих людей, отбил Эрли и отбросил его более чем на милю.

В этот день я написал Галлеку, приказав отправить все понтоны из Вашингтона в Сити-Пойнт.
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Вечером поступило известие о прибытии Смита с его корпусом в Уайт-Хаус. Я письменно уведомил Мида следующим образом:


РЯДОМ С ХОС-ШОП, ВИРДЖИНИЯ, 18:40, 30 мая 1864 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ,


Командующему Потомакской армией. Генерал Смит высадит свои силы в Уайт-Хаусе сегодня ночью и рано утром, вероятно, в 3 часа, начнет движение вверх по южному берегу Паманки. Не исключено, что противник, зная о движении Смита, попытается выйти на наш левый фланг с целью отрезать его или стремительным ударом разгромить и вернуться, прежде чем мы узнаем об этом. Шеридана следует уведомить, чтобы он внимательно следил за передвижениями противника в направлении Колд-Харбора, а также на дороге на Механиксвилл. Райт должен быть хорошо сосредоточен на правом фланге Хэнкока, чтобы, если возникнет необходимость, он мог легко занять место последнего, пока войска будут перебрасываться к востоку от Тотопотомой, если это потребуется.

Я хочу, чтобы Шеридан отправил кавалерийский отряд численностью не менее полубригады, если не целую бригаду, завтра в 5 часов утра для установления связи со Смитом и возвращения вместе с ним. Я отправлю приказы для Смита с гонцом, которого вы направите к Шеридану с его приказами.

УЛИСС С. ГРАНТ.






Я также уведомил Смита об опасности и о мерах предосторожности, которые будут приняты для его защиты.

В ночь на 30-е число позиция Ли проходила, по сути, от Атлис-Стейшн на Вирджинской центральной железной дороге на юг и восток до окрестностей Колд-Харбора. Наша позиция была такова: левый фланг корпуса Уоррена находился на дороге Шейди-Гроув, простираясь до дороги на Механиксвилл и примерно в трех милях к югу от Тотопотомой. Бернсайд справа от него, затем Хэнкок, а Райт на крайнем правом фланге, простираясь в сторону Ганновер-Корт-Хаус, в шести милях к юго-востоку от него. Шеридан с двумя дивизиями кавалерии наблюдал за нашим левым фронтом в сторону Колд-Харбора. Уилсон со своей дивизией на нашем правом фланге был отправлен, чтобы выйти на Вирджинскую центральную железную дорогу и разрушить ее как можно дальше. На следующий день после стычки с кавалерийской бригадой Янга он овладел Ганновер-Корт-Хаус. Противник атаковал пикеты Шеридана, но были направлены подкрепления, атака была быстро отбита, и противник преследовался некоторое расстояние в сторону Колд-Харбора.















ГЛАВА LV.



НАСТУПЛЕНИЕ НА КОЛД-ХАРБОР — ВОЕННЫЙ АНЕКДОТ — БИТВА ПРИ КОЛД-ХАРБОРЕ — ПЕРЕПИСКА С ЛИ — РЕТРОСПЕКТИВА.







31-го числа Шеридан продвинулся к Олд-Колд-Харбору. Он обнаружил, что место укреплено и занято кавалерией и пехотой. Завязался тяжелый бой, но позиция была взята. Противник хорошо знал важность Колд-Харбора для нас и, казалось, был полон решимости не дать нам удержать его. Он вернулся с такими крупными силами, что Шеридан уже собирался отступить, не пытаясь удерживать его против такого численного превосходства; но как раз в тот момент, когда он начал эвакуацию, он получил приказ удерживать это место любой ценой, пока к нему не будут направлены подкрепления. Он быстро развернул укрепления мятежников против них самих и занял позицию для обороны. Наступила ночь, прежде чем противник был готов к штурму.

Корпусу Райта было приказано рано вечером маршировать прямо к Колд-Харбору, пройдя позади армии. Ожидалось, что он прибудет к рассвету или раньше; но ночь была темной, а расстояние большим, так что он достиг места назначения только к девяти часам 1-го июня. До прибытия Райта противник предпринял два штурма позиций Шеридана, оба из которых были отбиты с большими потерями для противника. С подходом корпуса Райта дальнейших штурмов Колд-Харбора не последовало.

Смиту, который подходил из Уайт-Хауса, также было приказано маршировать прямо к Колд-Харбору, и его ожидали рано утром 1-го июня; но из-за какой-то ошибки приказ, полученный Смитом, направлял его в Ньюкасл, а не в Колд-Харбор. Из-за этой ошибки Смит не достиг места назначения до трех часов дня, и то с уставшими и изможденными людьми после их долгого и пыльного марша. Он высадил двенадцать тысяч пятьсот человек из командования Батлера, но одна дивизия была временно оставлена в Уайт-Хаусе, и многие люди выбыли из строя во время долгого марша.

До отвода корпуса Райта с нашего правого фланга, после наступления темноты 31-го числа, две линии, федеральная и конфедератов, находились в этом пункте так близко друг к другу, что любая сторона могла непосредственно заметить любое движение, предпринятое другой. Обнаружив на рассвете, что Райт покинул его фронт, Ли, очевидно, догадался, что он ушел на наш левый фланг. Во всяком случае, вскоре после рассвета 1-го июня Андерсон, командовавший корпусом на левом фланге Ли, был замечен движущимся вдоль фронта Уоррена. Уоррену было приказано энергично атаковать его во фланг, в то время как Райту было приказано выдвинуться и выйти к нему во фронт. Уоррен открыл артиллерийский огонь по противнику, но потерял так много времени на подготовку, что противник прошел, и в три часа он доложил, что противник сильно укрепился перед его фронтом, к тому же его линии были настолько растянуты, что у него не было массы войск для маневра. Он, казалось, забыл, что линии в тылу армии удерживают себя сами, пока их защитники сражаются перед ними. Райт провел разведку на некотором расстоянии перед собой, но противник, обнаружив, что Олд-Колд-Харбор уже взят, остановился и укрепился на некотором расстоянии к западу.
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К шести часам вечера Райт и Смит были готовы к штурму. Перед обоими местность была открытой на несколько сотен ярдов, а затем переходила в лесистую. Оба бросились через это открытое пространство в лес, захватив и удержав первую линию стрелковых ячеек противника, а также захватив семь или восемьсот пленных.

Пока это происходило, противник трижды энергично атаковал Уоррена, но каждый раз был отбит с потерями. Не было офицера более способного и более решительного в действиях, чем Уоррен, когда противник вынуждал его к этому. В то же время была предпринята атака на корпуса Хэнкока и Бернсайда, но она была слабой и, вероятно, предназначалась лишь для того, чтобы облегчить положение Андерсона, на которого давили Райт и Смит.

В течение ночи противник предпринимал частые атаки с целью выбить нас с важной позиции, которую мы заняли, но без достижения своей цели.

Хэнкок был перемещен со своего места в линии в течение ночи и направлен на левый фланг Райта. Я рассчитывал перейти в наступление утром 2-го числа, но ночь была такой темной, жара и пыль такими чрезмерными, а дороги такими запутанными и трудными для ориентирования, что голова колонны достигла Олд-Колд-Харбора только в шесть часов, но на позицию вышла в 7:30 утра. Были сделаны приготовления к атаке во второй половине дня, но она состоялась только на следующее утро. Корпус Уоррена был перемещен налево для соединения со Смитом: корпус Хэнкока был приведен в позицию слева от Райта, а Бернсайд был перемещен в Бетесда-Черч в резерв. Пока Уоррен и Бернсайд производили эти изменения, противник несколько раз выходил и атаковал их, захватив несколько сотен пленных. Атаки были отбиты, но не развиты так, как следовало бы. Я был так раздражен этим, что приказал Миду проинструктировать своих командиров корпусов, чтобы они использовали все подобные возможности, когда они возникают, и не ждали приказов, поскольку все наши маневры совершались именно с целью выбить противника из его укрытий.

В этот день Уилсон вернулся из своего рейда на Вирджинскую центральную железную дорогу, нанеся ей значительный ущерб. Но, как и мы, мятежники стали экспертами в исправлении такого ущерба. Шерман в своих мемуарах приводит анекдот о своей кампании к Атланте, который хорошо иллюстрирует этот момент. Кавалерия мятежников, скрывавшаяся в его тылу, чтобы сжигать мосты и препятствовать его коммуникациям, была настолько разочарована тем, что поезда продолжали свистеть, проходя мимо через несколько часов после того, как мост был сожжен, что они предложили попробовать взорвать некоторые из туннелей. Один из них сказал: «Бесполезно, парни, старик Шерман возит с собой дубликаты туннелей и заменит их так быстро, как вы сможете их взорвать; лучше поберегите свой порох».

Шеридан был занят разведкой берегов Чикахомини, чтобы найти переправы и определить состояние дорог. Он доложил благоприятные сведения.

В течение ночи Ли подтянул свой левый фланг, чтобы привести свою линию в соответствие с нашей. Его линии теперь простирались от Тотопотомой до Нью-Колд-Харбора. Мои — от Бетесда-Черч через Олд-Колд-Харбор до Чикахомини, с дивизией кавалерии, охраняющей наш правый фланг. На 3-е число был назначен штурм, который должны были осуществить главным образом корпуса Хэнкока, Райта и Смита; но Уоррен и Бернсайд должны были поддержать его, угрожая левому флангу Ли, и атаковать с большой решимостью, если он либо усилит более угрожаемые пункты, сняв войска с этого участка, либо если представится благоприятная возможность.

Командиры корпусов должны были выбрать пункты на своих фронтах, где они будут проводить штурм. Маневр должен был начаться в половине пятого утра. Хэнкок отправил Барлоу и Гиббона вперед в назначенное время, с Бирни в качестве резерва. Барлоу продвигался с большой энергией, под сильным артиллерийским и ружейным огнем, через заросли и болота. Несмотря на все сопротивление противника и природные препятствия, которые пришлось преодолеть, он захватил позицию, занятую противником вне их основной линии, где дорога делает глубокую выемку через насыпь, обеспечивающую такое же хорошее укрытие для войск, как если бы она была сделана для этой цели. Здесь были захвачены три артиллерийских орудия и несколько сотен пленных. Орудия были немедленно развернуты против людей, которые только что использовали их. Не получив помощи, он (Барлоу) окопался под огнем и продолжал удерживать свою позицию. Гиббону не так повезло на его фронте. Он обнаружил, что местность, по которой ему пришлось проходить, изрезана глубокими оврагами, и болото, которое трудно пересечь. Но его люди пробивались вперед, пока некоторые из них не добрались до самого парапета, прикрывающего противника. Гиббон отвоевал пространство гораздо ближе к противнику, чем то, которое он покинул, и здесь он окопался и прочно закрепился.




NEAR COLD HARBOR, June 3, 1864, 7 A.M.





MAJOR-GENERAL MEADE,


Commanding A. P.





The moment it becomes certain that an assault cannot succeed,
suspend the offensive; but when one does succeed, push it
vigorously and if necessary pile in troops at the successful
point from wherever they can be taken.  I shall go to where you
are in the course of an hour.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.





Корпус Райта, двигаясь в две линии, захватил внешние стрелковые ячейки перед собой, но большего не достиг. Корпус Смита также захватил внешние стрелковые ячейки перед собой. Местность, по которой должен был двигаться этот корпус (18-й), была самой открытой из всех, по которым совершались атаки. Между противоборствующими силами в этом пункте лежала открытая равнина, которая подвергалась как прямому, так и перекрестному огню. Смит, однако, обнаружив овраг, идущий к его фронту, достаточно глубокий, чтобы защитить людей в нем от перекрестного огня и отчасти от прямого, поместил в него дивизию Мартиндейла, и при поддержке Брукса на левом фланге и Девенса на правом сумел захватить внешние — вероятно, пикетные — стрелковые ячейки. Уоррен и Бернсайд также продвинулись и отвоевали пространство, что привело всю армию на одну линию.

Этот штурм стоил нам дорого и, вероятно, без какой-либо пользы, которая могла бы компенсировать это: но противник не был воодушевлен этим событием настолько, чтобы перейти в наступление. На самом деле, нигде после битвы при Уайлдернессе Ли не проявлял никакого желания оставлять свои оборонительные рубежи далеко позади себя.

Боевые действия, по сути, закончились к половине восьмого утра. В одиннадцать часов я отправился посетить всех командиров корпусов, чтобы лично увидеть различные занятые позиции и узнать их мнение о возможности предпринять что-либо еще на их фронтах.

Хэнкок высказал мнение, что на его фронте противник слишком силен, чтобы какой-либо дальнейший штурм обещал успех. Райт считал, что может захватить линии противника, но это потребует взаимодействия корпусов Хэнкока и Смита. Смит считал, что закрепление возможно, но не был уверен: Бернсайд считал, что можно что-то сделать на его фронте, но Уоррен был другого мнения. Поэтому я решил больше не предпринимать штурмов и чуть позже двенадцати часов распорядился в следующем письме, чтобы все наступательные действия были прекращены.


КОЛД-ХАРБОР, 3 июня 1864 г. — 12:30.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ МИДУ,

Командующему Потомакской армией. Поскольку командиры корпусов не уверены в успехе в случае приказа о штурме, вы можете распорядиться о приостановке дальнейшего продвижения на данный момент. Удерживайте наши самые передовые позиции и укрепляйте их. Находясь в обороне, нашу линию можно сократить с правого фланга, если это осуществимо.

Перед каждым корпусом следует проводить разведку и продвигаться к выгодным позициям путем регулярных подступов. Чтобы помочь экспедиции под командованием генерала Хантера, необходимо, чтобы мы задержали всю армию, находящуюся сейчас с Ли, пока первый не продвинется достаточно далеко к Линчбергу. Чтобы сделать это эффективно, лучше удержать противника вне укреплений Ричмонда, чем позволить им вернуться туда.

Райт и Хэнкок должны быть готовы к штурму в случае, если противник прорвется через линии генерала Смита, и все должны быть готовы отразить штурм.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Остаток дня был потрачен на укрепление линии, которую мы теперь удерживали. К ночи мы были так же сильны против Ли, как он против нас.

В течение ночи противник покинул наш правый фронт, бросив часть своих раненых и не похоронив своих погибших. О них мы смогли позаботиться. Но между линиями противоборствующих сил, которые теперь находились близко друг к другу, было много погибших и раненых, о которых нельзя было позаботиться без прекращения военных действий.

Поэтому я написал следующее:


КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 5 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,


Командующему армией конфедератов. Мне доложили, что между линиями, занимаемыми соответственно двумя армиями, сейчас лежат без помощи и страдают раненые, вероятно, обеих армий. Гуманность диктует, что должны быть приняты меры для облегчения таких страданий. Поэтому я предлагаю, чтобы впредь, когда не идет бой, любой стороне было разрешено отправлять в любую точку между пикетами или линиями застрельщиков безоружных людей с носилками, чтобы забрать своих погибших или раненых, не подвергаясь обстрелу со стороны другой стороны. Любой другой метод, одинаково справедливый для обеих сторон, который вы можете предложить для достижения желаемой цели, будет принят мной.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Ли ответил, что опасается, что такая договоренность приведет к недопониманию, и предложил, чтобы в будущем, когда любая из сторон пожелает вывезти своих погибших и раненых, посылался парламентский флаг. Я ответил на это немедленно, сказав:


КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,


Ваше сообщение от вчерашнего числа получено. Я немедленно, как вы предлагаете, отправлю людей для сбора погибших и раненых между линиями двух армий, а также дам указание, чтобы вам было позволено сделать то же самое. Я предлагаю, чтобы время для этого было между 12 часами дня и 3 часами дня сегодня. Я прикажу всем выходящим группам нести белый флаг и не пытаться выходить за пределы того места, где у нас есть погибшие или раненые, и не заходить за пределы или на землю, занятую вашими войсками.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Ответ Ли заключался в том, что он не может согласиться на погребение погибших и вывоз раненых предложенным мной способом, но когда любая из сторон желает получить такое разрешение, об этом следует просить под парламентским флагом, и он отдал распоряжение, чтобы любые группы, которые я мог отправить, как упоминалось в моем письме, были повернуты назад. Я ответил:




КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 6 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,


Командующему армией Северной Вирджинии. Знание того, что раненые сейчас страдают от недостатка внимания между двумя армиями, вынуждает меня просить о приостановке военных действий на время, достаточное для их сбора, скажем, на два часа. Позвольте мне сказать, что часы, которые вы можете назначить для этого, будут приемлемы для меня, и та же привилегия будет распространена на такие группы, которые вы можете пожелать отправить для выполнения той же обязанности без дальнейшего обращения.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Ли согласился на это; но задержки в передаче переписки привели к тому, что только 7 июня — через сорок восемь часов после того, как она началась — группы были выведены для сбора людей, оставленных на поле боя. Тем временем все раненые, кроме двоих, умерли. И я написал Ли:


КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 7 июня 1864 г. 10:30 утра.


ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,


Командующему армией Северной Вирджинии. Сожалею, что ваша записка от 7 часов вечера вчерашнего дня была получена в ближайшем штабе корпуса, куда она была доставлена, уже после того, как истек час, отведенный для вывоза погибших и раненых; 10:45 вечера — это час, когда она была получена в штабе корпуса, а между одиннадцатью и двенадцатью она достигла моего штаба. Как следствие, войсками этой армии не было понято, что произошло прекращение военных действий с целью сбора погибших и раненых, и никто не был собран. Два офицера и шесть рядовых 8-го и 25-го полков Северной Каролины, которые вышли на поиски тел офицеров своих полков, были захвачены и доставлены в наши линии из-за этого отсутствия понимания. Я сожалею об этом, но заявляю, что, как только я узнал об этом факте, я приказал, чтобы их не удерживали в качестве пленных, а вернули в свои части. Эти офицеры и рядовые, будучи по неосторожности доставлены через наши линии в тыл, еще не решили, будут ли они отправлены обратно тем же путем, которым пришли, или будут отправлены другим маршрутом.

Сожалея, что все мои усилия по облегчению страданий раненых, оставленных на поле боя, оказались тщетными, остаюсь и т. д.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Я всегда сожалел, что последний штурм при Колд-Харборе вообще был предпринят. Я мог бы сказать то же самое о штурме 22 мая 1863 года при Виксберге. При Колд-Харборе не было получено никакого преимущества, которое могло бы компенсировать тяжелые потери, которые мы понесли. Действительно, преимущества, помимо относительных потерь, были на стороне конфедератов. До этого армия Северной Вирджинии, казалось, приобрела здоровое уважение к мужеству, выносливости и солдатским качествам Потомакской армии в целом. Они больше не хотели сражаться с ними «один конфедерат против пяти янки». Действительно, они, казалось, отказались от любой идеи получить какое-либо преимущество над своим противником в открытом поле. Они стали гораздо больше предпочитать брустверы перед собой Потомакской армии. Эта атака, казалось, временно возродила их надежды; но это было недолговечно. Эффект на Потомакскую армию был обратным. Однако, когда мы достигли реки Джеймс, все последствия битвы при Колд-Харборе, казалось, исчезли.

Для штурма при Виксберге было больше оправданий. Мы находились в южном климате, в начале жаркого сезона. Армия Теннесси одержала пять последовательных побед над гарнизоном Виксберга за три предшествующие недели. Они выбили часть этой армии из Порт-Гибсона со значительными потерями, после того как обошли их и вытеснили из их опорного пункта в Гранд-Галфе. Они атаковали другую часть той же армии при Реймонде, более чем в пятидесяти милях дальше вглубь штата, и отбросили их обратно в Джексон с большими потерями убитыми, ранеными, пленными и пропавшими без вести, помимо потери большого и малого оружия: они захватили столицу штата Миссисипи с большим количеством военных материалов и промышленных товаров. Всего за несколько дней до этого они разбили врага, запертого в городе, сначала при Чемпионс-Хилл, затем у моста через Биг-Блэк-Ривер, нанеся ему потери в пятнадцать тысяч или более человек (включая тех, кто был отрезан от возвращения), помимо больших потерь в оружии и боеприпасах. Армия Теннесси пришла к убеждению, что может победить своего противника при любых обстоятельствах. Невозможно было сказать, как долго может продлиться регулярная осада. Как я уже заявлял, это было начало жаркого сезона в южном климате. Невозможно было сказать, какими могут быть потери среди северных войск, работающих и живущих в траншеях, пьющих поверхностную воду, отфильтрованную через богатую растительность, под тропическим солнцем. Если бы Виксберг можно было взять в мае, это не только избавило бы армию от риска, которому она подвергалась, от большей опасности, чем от пуль противника, но и дало бы нам великолепную армию, хорошо оснащенную и укомплектованную офицерами, для действий в других местах. Это причины, оправдывающие штурм. Единственная польза, которую мы получили — и она была незначительной для такой великой жертвы — заключалась в том, что люди после этого с готовностью работали в траншеях, будучи удовлетворенными тем, что выкапывают врага. Если бы штурм не был предпринят, я не сомневаюсь, что большинство тех, кто участвовал в осаде Виксберга, верили бы, что если бы мы пошли на штурм, он оказался бы успешным и спас бы жизнь, здоровье и комфорт.















ГЛАВА LVI.



МАНЕВР ЛЕВЫМ ФЛАНГОМ ЧЕРЕЗ ЧИКАХОМИНИ И ДЖЕЙМС — ГЕНЕРАЛ ЛИ — ВИЗИТ К БАТЛЕРУ — ДВИЖЕНИЕ НА ПЕТЕРСБЕРГ — ОСАДА ПЕТЕРСБЕРГА.







Позиция Ли была теперь так близко к Ричмонду, а разделяющие болота Чикахомини были таким большим препятствием для движения войск перед лицом противника, что я решил, что мой следующий маневр левым флангом должен перенести Потомакскую армию к югу от реки Джеймс. Подготовка к этому была оперативно начата. Маневр был рискованным: реку Чикахомини с ее болотистыми и густо заросшими лесом подходами нужно было форсировать; все мосты через нее к востоку от Ли были уничтожены; противник имел более короткую линию и лучшие дороги для передвижения, чтобы противостоять мне при переправе; более пятидесяти миль отделяли меня от Батлера по дорогам, по которым мне предстояло двигаться, при этом и Джеймс, и Чикахомини не имели мостов для переправы; и, наконец, Потомакскую армию нужно было вывести из позиции всего в нескольких сотнях ярдов от противника в самом широком месте. Ли, если бы он не захотел следовать за мной, мог, имея более короткое расстояние для передвижения и свои мосты через Чикахомини и Джеймс, быстро двинуться на Батлера и разгромить его, прежде чем армия со мной могла бы прийти ему на помощь. Затем он мог бы высвободить достаточно войск, чтобы отправить их против Хантера, который приближался к Линчбергу, живя за счет местности, через которую проходил, и не имея боеприпасов, кроме тех, что нес с собой.




COLD HARBOR, June 5,1864.





MAJOR-GENERAL HALLECK, Chief of Staff of the Army, Washington,
D. C.





A full survey of all the ground satisfies me that it would be
impracticable to hold a line north-east of Richmond that would
protect the Fredericksburg Railroad to enable us to use that
road for supplying the army.  To do so would give us a long
vulnerable line of road to protect, exhausting much of our
strength to guard it, and would leave open to the enemy all of
his lines of communication on the south side of the James.  My
idea from the start has been to beat Lee's army if possible
north of Richmond; then after destroying his lines of
communication on the north side of the James River to transfer
the army to the south side and besiege Lee in Richmond, or
follow him south if he should retreat.





I now find, after over thirty days of trial, the enemy deems it
of the first importance to run no risks with the armies they now
have.  They act purely on the defensive behind breastworks, or
feebly on the offensive immediately in front of them, and where
in case of repulse they can instantly retire behind them.
Without a greater sacrifice of human life than I am willing to
make all cannot be accomplished that I had designed outside of
the city.  I have therefore resolved upon the following plan:





I will continue to hold substantially the ground now occupied by
the Army of the Potomac, taking advantage of any favorable
circumstance that may present itself until the cavalry can be
sent west to destroy the Virginia Central Railroad from about
Beaver Dam for some twenty-five or thirty miles west.  When this
is effected I will move the army to the south side of the James
River, either by crossing the Chickahominy and marching near to
City Point, or by going to the mouth of the Chickahominy on
north side and crossing there.  To provide for this last and
most possible contingency, several ferry-boats of the largest
class ought to be immediately provided.





Once on the south side of the James River, I can cut off all
sources of supply to the enemy except what is furnished by the
canal.  If Hunter succeeds in reaching Lynchburg, that will be
lost to him also.  Should Hunter not succeed, I will still make
the effort to destroy the canal by sending cavalry up the south
side of the river with a pontoon train to cross wherever they
can.





The feeling of the two armies now seems to be that the rebels
can protect themselves only by strong intrenchments, whilst our
army is not only confident of protecting itself without
intrenchments, but that it can beat and drive the enemy wherever
and whenever he can be found without this protection.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.





Но маневр должен был быть сделан, и я полагался на то, что Ли не увидит моей опасности так, как видел ее я. Кроме того, у нас были армии по обе стороны реки Джеймс, недалеко от столицы конфедератов. Я знал, что ее безопасность будет вопросом первостепенной важности для исполнительной, законодательной и судебной ветвей так называемого правительства конфедератов, если не для военных командиров. Но я принял все меры предосторожности, о которых знал, чтобы защититься от всех опасностей.

Шеридан был отправлен с двумя дивизиями для установления связи с Хантером и разрушения Вирджинской центральной железной дороги и канала реки Джеймс 7 июня, получив инструкции Хантеру вернуться вместе с ним.




COLD HARBOR, VA., June 6, 1864.





MAJOR-GENERAL D. HUNTER





Commanding Dept. W. Va.





General Sheridan leaves here to-morrow morning, with
instructions to proceed to Charlottesville, Va., and to commence
there the destruction of the Va. Cen. R. R., destroying this way
as much as possible.  The complete destruction of this road and
of the canal on James River is of great importance to us.
According to the instructions I sent to General Halleck for your
guidance, you were to proceed to Lynchburg and commence there. It
would be of great value to us to get possession of Lynchburg for
a single day.  But that point is of so much importance to the
enemy, that in attempting to get it such resistance may be met
as to defeat your getting onto the road or canal at all.  I see,
in looking over the letter to General Halleck on the subject of
your instructions, that it rather indicates that your route
should be from Staunton via Charlottesville.  If you have so
understood it, you will be doing just what I want.  The
direction I would now give is, that if this letter reaches you
in the valley between Staunton and Lynchburg, you immediately
turn east by the most practicable road.  From thence move
eastward along the line of the road, destroying it completely
and thoroughly, until you join General Sheridan.  After the work
laid out for General Sheridan and yourself is thoroughly done,
proceed to join the Army of the Potomac by the route laid out in
General Sheridan's instructions.





If any portion of your force, especially your cavalry, is needed
back in your Department, you are authorized to send it back.





If on receipt of this you should be near to Lynchburg and deem
it practicable to detach a cavalry force to destroy the canal.
Lose no opportunity to destroy the canal.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.





Хантер также был проинформирован через Вашингтон и долину, что Шеридан находится в пути, чтобы встретить его. Канал и Центральная дорога, а также регионы, пронизанные ими, имели огромное значение для противника, обеспечивая и перевозя большой процент всех припасов для армии Северной Вирджинии и жителей Ричмонда. До того как Шеридан отправился 7-го числа, поступили известия от Хантера, сообщающие о его продвижении к Стонтону и успешном бое с противником недалеко от этого места 5-го числа, в котором командующий конфедератов У. С. Джонс был убит. 4 июня, когда противник отвел свой левый корпус, Бернсайд на нашем правом фланге был перемещен между Уорреном и Смитом. 5-го числа Бирни вернулся к Хэнкоку, что расширило его левый фланг теперь до Чикахомини, а Уоррен был отведен к Колд-Харбору. Райту было приказано отправить две дивизии на левый фланг, чтобы расширить его вниз по берегам этой реки до Боттомс-Бридж. Кавалерия расширилась еще дальше на восток до Джонс-Бридж.

7-го числа Аберкромби — который командовал в Уайт-Хаусе и который командовал нашей базой снабжения во всех изменениях, сделанных с самого начала — получил приказ снять рельсы с железной дороги Йорк-Ривер и погрузить их на суда, а также быть готовым к передислокации водным путем в Сити-Пойнт.

8-го числа Миду было приказано укрепить линию вдоль берега, выходящего на Чикахомини, под прикрытием которой армия могла бы двигаться.

9-го числа Аберкромби было приказано отправлять все организованные войска, прибывающие в Уайт-Хаус, не высаживая их с транспортов, для доклада Батлеру. Галлеку в это время было дано указание отправлять все подкрепления в Сити-Пойнт.

11-го числа я написал:


КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 11 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ,


Командующему Департаментом Вирджинии и Северной Каролины. Движение по переброске этой армии на южную сторону реки Джеймс начнется после наступления темноты завтрашнего дня. Полковник Комсток из моего штаба был отправлен специально, чтобы выяснить, что необходимо для обеспечения безопасности вашей позиции в интервале, в течение которого противник может использовать большую часть своих сил против вас, а также чтобы выяснить, какого пункта на реке мы должны достичь, чтобы осуществить переправу, если не будет осуществимо достичь этой стороны реки у Бермуда-Хандред. Полковник Комсток еще не вернулся, поэтому я не могу дать инструкции такими определенными, как хотел бы, но время между этим моментом и вечером воскресенья настолько короткое, чтобы передать вам сообщение, что я должен сделать все, что могу. Полковник Дент отправляется к Чикахомини, чтобы доставить вам 18-й корпус. Корпус покинет свою позицию в траншеях завтра вечером как можно раньше и совершит форсированный марш к Коулс-Лэндинг или Ферри, куда должен прибыть к 10 часам утра следующего дня. Этот корпус насчитывает сейчас 15 300 человек. Они не берут с собой ни обозов, ни артиллерии; последние маршируют с остальной частью армии к реке Джеймс. Остальная часть армии переправится через Чикахомини у Лонг-Бридж и у Джонс-Бридж и выйдет к реке в наиболее удобном месте переправы ниже Сити-Пойнта.

Я несколько дней назад отдал приказ, чтобы все подкрепления для армии были отправлены вам. Я не осведомлен о количестве, которое могло прибыть, но полагаю, что вы получили от шести до десяти тысяч. Генерал Смит также достигнет вас так же быстро, как мог бы противник, двигаясь через Ричмонд.

Остальная часть сил будет отставать не более чем на один день, если только не будет задержана всей армией Ли, в каковой ситуации вы будете достаточно сильны.

Я хотел бы, чтобы вы приказали соответствующим штабным офицерам, вашему главному инженеру и вашему главному квартирмейстеру, немедленно начать сбор всех имеющихся в их распоряжении средств для переправы армии по ее прибытии. Если есть пункт ниже Сити-Пойнта, где можно навести понтонный мост, пусть его наводят.

Ожидая прибытия 18-го корпуса к вечеру понедельника, если вы сочтете осуществимым силами, которые у вас есть, захватить и удержать Петерсберг, вы можете готовиться к выступлению по прибытии войск для удержания ваших нынешних линий. Я не хочу, однако, чтобы Петерсберг посещали, если он не будет удержан, или чтобы предпринималась попытка взять его, если вы не чувствуете разумной степени уверенности в успехе. Если вы отправитесь туда, я думаю, войска не должны брать с собой ничего, кроме того, что могут нести, полагаясь на снабжение, которое будет отправлено после того, как место будет обеспечено. Если полковнику Денту не удастся обеспечить необходимое количество транспорта для 18-го корпуса до того, как он достигнет вас, пожалуйста, обеспечьте остаток.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.


P. S. — Поразмыслив, я отправлю 18-й корпус через Уайт-Хаус. Расстояние, которое им придется пройти, будет достаточно коротким, чтобы позволить им достичь вас примерно в то же время, и будет избегнута неопределенность навигации на Чикахомини.

УЛИСС С. ГРАНТ.







КОЛД-ХАРБОР, ВИРДЖИНИЯ, 11 июня 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖ. Г. МИДУ,


Командующему Потомакской армией. Полковник Комсток, который посетил реку Джеймс с целью выяснения лучшего пункта ниже Бермуда-Хандред, к которому следует маршировать армии, еще не вернулся. Сейчас, однако, становится так поздно, что все приготовления к передислокации завтра вечером могут быть сделаны, не дожидаясь дольше.

Движение будет совершено, как было ранее согласовано, то есть 18-й корпус совершит быстрый марш только с пехотой, их обозы и артиллерия будут сопровождать остальную часть армии к Коулс-Лэндинг или Ферри, и там погрузятся для Сити-Пойнта, не теряя времени на отдых, пока не достигнут последнего пункта.

5-й корпус захватит Лонг-Бридж и двинется по дороге Лонг-Бридж-Роуд до ее соединения с Квакер-Роуд или до тех пор, пока не будет остановлен противником.

Остальные три корпуса последуют в таком порядке, как вы прикажете, один из них переправится у Лонг-Бридж, а два — у Джонс-Бридж. После того как переправа будет осуществлена, будут выбраны наиболее удобные дороги, чтобы достичь примерно форта Поухэттан. Конечно, это при условии, что противник не окажет сопротивления нашему продвижению. 5-й корпус, после обеспечения переправы остальной части армии, присоединится или последует в тылу корпуса, который переправляется через тот же мост, что и они сами. Обозы должны держаться хорошо к востоку от войск, и если можно найти или сделать переправу ниже Джонс-Бридж, они должны воспользоваться ею.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.


P. S. — Ввиду долгого марша до Коулс-Лэндинг и неопределенности возможности погрузить там большое количество людей, направление 18-го корпуса может быть изменено на Уайт-Хаус. Им следует дать указание загружать транспорты и отправлять их так быстро, как они будут загружены, не дожидаясь, пока весь корпус или даже целые дивизии пойдут вместе.

УЛИСС С. ГРАНТ.






Примерно в это время поступило известие (через ричмондские газеты от 11-го числа), что Крук и Аверелл соединились и движутся на восток. Это, наряду с новостями об успешном бое Хантера под Стонтоном, несомненно, было известно Ли раньше, чем мне. Затем Шеридан, уходящий с двумя дивизиями кавалерии, выглядел действительно угрожающе как для коммуникаций, так и для снабжения Ли. Большая часть его кавалерии была отправлена вслед за Шериданом, а Эрли со всем корпусом Юэлла был отправлен в долину. Припасы в Ричмонде становились скудными, а источники, из которых их можно было черпать, были в наших руках. Люди извне начали стекаться в Ричмонд, чтобы помочь съесть то немногое, что было в наличии. Там царило смятение.

12-го числа Смиту было приказано ночью выступить к Уайт-Хаусу, не останавливаясь до самого прибытия, и немедленно погрузиться на суда до Сити-Пойнта, оставив обозы и артиллерию следовать по суше.

Вскоре после наступления темноты часть кавалерии у Лонг-Бриджа переправилась вброд, пробираясь через воду и грязь, оставив лошадей позади, и разогнала кавалерийские пикеты. Был спешно наведен понтонный мост, по которому вскоре переправились остальные части армии и выдвинулись на милю или две вперед, чтобы наблюдать за противником и задержать любое возможное наступление с той стороны. Уоррен следовал за кавалерией и к утру 13-го числа переправил весь свой корпус. За Уорреном последовал Хэнкок. Бернсайд выбрал дорогу на Джонс-Бридж, за ним следовал Райт. Дивизия Ферреро с обозом двигалась дальше на восток, через Уиндоу-Шейдс и Коулс-Ферри, при этом наш арьергард был прикрыт кавалерией.

Было известно, что у противника в Ричмонде имеются канонерские лодки. Они могли ночью спуститься вниз по реке и нанести нам значительный урон, прежде чем наш флот успел бы их потопить или захватить. Генерал Батлер заранее распорядился нагрузить несколько судов камнями, чтобы в случае необходимости затопить их и перегородить фарватер. 13-го числа я отдал приказ затопить их как можно выше по течению, где мы могли бы их охранять и не дать противнику убрать эти преграды.

Как только корпус Уоррена переправился через Чикахомини, он выдвинулся вперед и соединился с кавалерией, удерживая дороги от Ричмонда, пока проходила армия. Противник не предпринял попыток помешать нашему маршу, однако Уоррен и Уилсон доложили, что перед ними враг занял сильно укрепленные позиции. К вечеру 13-го числа корпус Хэнкока находился у Чарльз-Сити-Корт-Хаус на реке Джеймс. Корпуса Бернсайда и Райта находились на Чикахомини и переправились в течение ночи, при этом корпус Уоррена и кавалерия продолжали прикрывать армию. Материалы для понтонного моста были уже под рукой, и работы по его наведению начались немедленно под руководством бригадного генерала Бенема, командующего инженерной бригадой. Вечером 14-го числа началась переправа, Хэнкок в авангарде использовал как мост, так и суда.

Когда началась кампания в Глуши, Потомакская армия, включая корпус Бернсайда — который был отдельным соединением до 24 мая, когда его включили в состав основной армии, — насчитывала около 116 000 человек. В ходе кампании было получено около 40 000 человек подкрепления. При переправе через реку Джеймс 14–15 июня армия насчитывала около 115 000 человек. Помимо обычных потерь, неизбежных в кампании, сопровождавшейся почти непрерывными боями или стычками в течение шести недель, около половины артиллерии было отправлено обратно в Вашингтон, а многие солдаты были уволены в связи с истечением срока службы. При оценке нашей численности учитывается каждый рядовой и каждый офицер, находящийся в строю, независимо от их занятости: в оркестрах, больных в полевых госпиталях, госпитальных служителей, ротных поваров и всех остальных. Действуя на территории противника и постоянно снабжаясь из отдаленной базы, нам приходилось все время выделять крупные отряды с фронта не только для охраны базы снабжения и дорог к ней, но и всех дорог, ведущих к нашим флангам и тылу. Мы также действовали в незнакомой нам местности, не имея компетентных проводников или карт, точно отображающих дороги.

Способ оценки численности в двух армиях существенно различается. В армии конфедератов часто учитываются только штыки, и, полагаю, они никогда не включают в расчет больше людей, чем тех, кто обслуживает артиллерийские орудия и вооружен мушкетами или карабинами. Как правило, последние находятся достаточно далеко, чтобы их не включали в подсчет на конкретном участке. Офицеры и детали рядовых не учитываются. В северных армиях оценка наиболее либеральна: учитываются все, кто связан с армией и получает жалованье.








FROM A STATEMENT OF LOSSES COMPILED IN THE
ADJUTANT-GENERAL'S OFFICE.



	FIELD OF ACTION AND DATE.         	KILLED.  	WOUNDED.   	MISSING. 	 AGGREGATE. 

	Wilderness, May 5th to 7th        	 2,261   	 8,785     	 2,902    	 13,948

	Spottsylvania, May 8th to 21st    	 2,271    	 9,360     	 1,970    	 13,601

	North Anna, May 23d to 27th        	  186    	   792     	   165     	 1,143 

	Totopotomoy, May 27th to 31st      	   99     	  358     	    52     	   509  

	Cold Harbor, May 31st to June 12th    	1,769    	 6,752     	 1,537     	10,058 

	                                                                    

	Total ...........................  	6,586    	26,047     	 6,626     	39,259 










Если оценивать так же, как мы, то у Ли в начале было не менее 80 000 человек. Его подкрепления за время кампании были примерно равны нашим, если вычесть уволенных и отправленных обратно. Он находился в обороне, в местности, где каждая река, каждая дорога, каждое препятствие для передвижения войск и каждая естественная защита были знакомы ему и его армии. Местные жители были настроены дружелюбно к нему и его делу, могли и предоставляли ему точные отчеты о каждом нашем шаге. Ему не требовались арьергарды, а поскольку у него всегда за спиной была железная дорога, не было нужды в больших обозах. Учитывая все обстоятельства, у нас не было никакого преимущества в численности.

Генерал Ли, который возглавлял Северовирджинскую армию во всех этих сражениях, очень высоко ценился в армии и штатах Конфедерации, а также занимал весьма высокое положение в глазах общественности и прессы северных штатов. Его восхваляли по всему Северу после каждого боя, в котором он участвовал: численность его войск всегда занижалась, а численность национальных войск преувеличивалась. Это был крупный, суровый человек, и, на мой взгляд, труднодоступный для своих подчиненных. То, что его превозносила вся пресса Юга после каждого столкновения, а часть прессы Севера — с не меньшим рвением, должно было внушить его войскам полную уверенность в нем, а противникам — страх. Нередко мои штабные офицеры слышали от восточных офицеров: «Ну, Грант еще не встречался с Бобби Ли». Были хорошие и верные офицеры, которые и сейчас верят, что Северовирджинская армия превосходила Потомакскую армию человек против человека. Я так не считаю, за исключением тех случаев, когда упомянутые выше преимущества делали их таковыми. Думаю, к концу разница была обратной. Северовирджинская армия пала духом и видела конец. Это их не радовало. Национальная армия видела то же самое и была этим воодушевлена.

Авангард Потомакской армии достиг реки Джеймс 14 июня. Сразу же начались приготовления к наведению понтонных мостов и переправе через реку. Как уже было сказано, я ранее приказал генералу Батлеру нагрузить два судна камнями, доставить их вверх по реке к месту выше расположения наших канонерских лодок, где фарватер был узким, и затопить их там, чтобы перегородить проход и не дать канонерским лодкам конфедератов спуститься вниз по реке. Батлер заполнил эти суда и установил их на позиции, но не затопил до моего прибытия. Я приказал сделать это, а также распорядился, чтобы он передал все материалы и суда, не используемые в данный момент на реке, для переправки войск.

Затем, 14-го числа, я сел на пароход и поднялся до Бермуда-Хандред, чтобы встретиться с генералом Батлером с целью направить движение на Петерсберг, пока наши войска Потомакской армии переправлялись.

Я отправил генерала У. Ф. Смита обратно из Колд-Харбора через Уайт-Хаус, а оттуда на пароходах до Сити-Пойнта с целью дать генералу Батлеру больше войск для достижения этого результата. Генералу Батлеру было приказано отправить Смита с его войсками, усиленными, насколько это было удобно сделать, за счет других частей Армии Джеймса. Он дал Смиту около шести тысяч подкреплений, включая около двух с половиной тысяч кавалеристов под командованием Каутца и около трех с половиной тысяч цветных пехотинцев под командованием Хинкса.

Расстояние, которое Смит должен был преодолеть, чтобы достичь линий противника, составляло около шести миль, а передовая линия укреплений конфедератов находилась всего в двух милях от Петерсберга. Смит должен был двигаться под покровом ночи, вплотную к укреплениям противника и атаковать сразу после рассвета. Я верил тогда и до сих пор верю, что Петерсберг можно было легко захватить в то время. В обороне было всего около 2500 человек, не считая иррегулярных войск, состоящих из горожан и служащих города, которые взялись за оружие в случае чрезвычайной ситуации. Смит начал движение, как планировалось, но его авангард столкнулся с отрядом мятежников, укрепившихся между Сити-Пойнтом и их линиями за пределами Петерсберга. Эту позицию он взял, с некоторыми потерями для врага; но возникла такая задержка, что было уже светло, когда его войска действительно выступили оттуда. Находясь там, я сообщил генералу Батлеру, что корпус Хэнкока переправится через реку и двинется к Петерсбергу, чтобы поддержать Смита в случае успеха последнего, и что я могу усилить позиции там быстрее, чем Ли сможет подтянуть подкрепления со своей позиции.

Я вернулся вниз по реке туда, где сейчас находились войска Потомакской армии, сообщил генералу Миду в письменном виде указания, которые я дал генералу Батлеру, и приказал ему (Миду) переправить корпус Хэнкока под покровом ночи и выдвинуть их утром к Петерсбергу; однако остановив их в назначенном пункте, пока они не получат известий от Смита. Я также сообщил генералу Миду, что заказал продовольствие из Бермуда-Хандред для корпуса Хэнкока, и просил его выдать его как можно скорее, не теряя больше времени, чем это было абсолютно необходимо. Однако продовольствие до него не дошло, и Хэнкок, хотя и переправил весь свой корпус в течение ночи, оставался до половины одиннадцатого в надежде получить его. Затем он двинулся без него, и по дороге получил записку от генерала У. Ф. Смита с просьбой поторопиться. Похоже, это была первая информация, которую получил генерал Хэнкок о том, что он должен идти к Петерсбергу или что от него ожидается что-то особенное. В противном случае он был бы там к четырем часам дня.

Смит прибыл к линиям противника рано утром 15-го числа и провел день до семи часов вечера в разведке того, что казалось пустыми укреплениями. Линия противника состояла из реданов, занимающих господствующие позиции, соединенных стрелковыми ячейками. К востоку от Петерсберга, от Аппоматтокса и далее, было тринадцать таких реданов, растянувшихся на несколько миль, вероятно, на три. Если бы они были должным образом укомплектованы, они могли бы продержаться против любых сил, которые могли бы их атаковать, по крайней мере до тех пор, пока не подошли бы подкрепления с севера от Ричмонда.

Смит атаковал силами цветных войск и добился успеха. К девяти часам вечера он овладел пятью из этих реданов и, конечно, соединительными линиями стрелковых ячеек. Все они содержали артиллерию, которая попала в наши руки. Хэнкок подошел и предложил взять на себя любую порученную ему часть; и Смит попросил его сменить своих людей, находившихся в траншеях.

На следующее утро, 16-го числа, Хэнкок сам принял командование и захватил еще один редан. Мид подошел во второй половине дня и сменил Хэнкока, которого пришлось временно отстранить от командования корпусом из-за того, что вновь открылась рана, полученная им при Геттисберге. В течение дня Мид атаковал и взял еще один редан справа от себя и два слева. Во всем этом мы понесли очень тяжелые потери. Укрепления были слабо укомплектованы, но во всех них были орудия, которые попали в наши руки вместе с людьми, обслуживавшими их в попытке отразить эти атаки.

К этому времени Борегар, командовавший войсками к югу от Ричмонда, не получил никаких подкреплений, за исключением дивизии Хока из Друри-Блафф, прибывшей утром 16-го числа, хотя он настоятельно просил власти прислать их, полагая, что Петерсберг может стать ценным призом, который мы могли бы попытаться захватить.




CITY POINT, VA., June 17, 1864.  11 A.M.

<



MAJOR-GEN. HALLECK,


Washington, D. C.



*******************************************





The enemy in their endeavor to reinforce Petersburg abandoned
their intrenchments in front of Bermuda Hundred.  They no doubt
expected troops from north of the James River to take their
place before we discovered it.  General Butler took advantage of
this and moved a force at once upon the railroad and plank road
between Richmond and Petersburg, which I hope to retain
possession of.





Too much credit cannot be given to the troops and their
commanders for the energy and fortitude displayed during the
last five days.  Day and night has been all the same, no delays
being allowed on any account.





U. S. GRANT,


Lieut.-General.





17-го числа бои были очень ожесточенными, а потери — тяжелыми; к ночи наши войска занимали примерно те же позиции, что и утром, за исключением того, что они удерживали редан, захваченный Поттером в течение дня. Однако ночью Борегар отступил на заранее выбранную линию и начал ее укреплять. 18-го числа наши войска продвинулись к оставленной им линии и обнаружили, что потери конфедератов были очень велики: многие тела вражеских солдат все еще оставались в траншеях и перед ними.

Полковник Дж. Л. Чемберлен из 20-го Мэнского полка был ранен 18-го числа. В тот момент он доблестно вел в бой свою бригаду, как это было принято у него во всех сражениях, в которых он участвовал ранее. Его неоднократно представляли к званию бригадного генерала за доблесть и заслуги. Однако в этом случае я произвел его в чин на месте и направил копию своего приказа в Военное министерство с просьбой утвердить мое решение и без промедления представить имя Чемберлена на утверждение Сенату. Это было сделано, и наконец доблестный и заслуженный офицер получил частичное воздаяние от своего правительства, которому он служил так верно и преданно.

Если бы приказы генерала Хэнкока от 15-го числа были доведены до него вовремя, этот офицер, с присущей ему оперативностью, несомненно, оказался бы в районе Петерсберга уже к четырем часам дня 15-го числа. Дни были длинными, и у него оставалось бы достаточно времени до наступления темноты. Я не сомневаюсь, что сам Петерсберг можно было взять без больших потерь, или, по крайней мере, если город был защищен внутренними отдельными укреплениями, можно было закрепиться на линии, находящейся далеко в тылу той, которую тогда занимал противник. Это дало бы нам контроль как над Уэлдонской, так и над Южной железными дорогами. Это также избавило бы нас от огромного количества тяжелых боев, которые пришлось вести с 15-го по 18-е число, и дало бы нам значительное преимущество в последовавшей за этим долгой осаде.

Теперь я приказал отвести войска в укрытия и дать им столь необходимый отдых. Они оставались в покое, если не считать ежедневных перестрелок, до 22-го числа, когда генерал Мид приказал начать наступление в сторону Уэлдонской железной дороги. Мы очень стремились выйти к этой дороге и, если возможно, даже обойти ее до Южной железной дороги.

Мид перебросил корпус Хэнкока, которым теперь командовал Бирни, на левый фланг, чтобы вынудить противника оставаться в пределах его собственной линии. Генералу Райту с 6-м корпусом было приказано двигаться по дороге дальше на юг, прямо к Уэлдонской дороге. Противник прорвался между этими двумя корпусами и нанес энергичный удар, что привело к очень серьезным последствиям для федеральных войск, которые затем были отведены со своих передовых позиций.

Потомакской армии было поручено блокировать Петерсберг, в то время как Армия Джеймса удерживала Бермуда-Хандред и всю территорию, которую мы занимали к северу от реки Джеймс. 9-й корпус Бернсайда был размещен на правом фланге у Петерсберга, 5-й корпус Уоррена — рядом, 2-й корпус Бирни — следом, а затем 6-й корпус Райта, растянувшийся влево и на юг. Так началась осада Петерсберга.















ГЛАВА LVII.



РЕЙД НА ВИРДЖИНСКУЮ ЦЕНТРАЛЬНУЮ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — РЕЙД НА УЭЛДОНСКУЮ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — ПОХОД ЭРЛИ НА ВАШИНГТОН — МИНИРОВАНИЕ УКРЕПЛЕНИЙ ПЕРЕД ПЕТЕРСБЕРГОМ — ВЗРЫВ МИНЫ ПЕРЕД ПЕТЕРСБЕРГОМ — КАМПАНИЯ В ДОЛИНЕ ШЕНАНДОА — ЗАХВАТ УЭЛДОНСКОЙ ЖЕЛЕЗНОЙ ДОРОГИ.







7 июня, находясь в Колд-Харборе, я, как уже упоминалось, отправил Шеридана с двумя кавалерийскими дивизиями, чтобы разрушить как можно больше путей Вирджинской центральной железной дороги. Генерал Хантер действовал в долине Шенандоа с некоторым успехом, выиграв сражение близ Стонтона, где захватил множество пленных, а также убил и ранил немало солдат. После сражения он соединился в Стонтоне с Эвереллом и Круком, которые подошли со стороны реки Канава или Голи. Поэтому предполагалось, что генерал Хантер будет находиться в районе Шарлоттсвилла, штат Вирджиния, к тому времени, когда туда сможет добраться Шеридан, выполнив по пути задачу по разрушению путей.

Я дал Шеридану инструкции, чтобы он, в случае встречи с Хантером в районе Шарлоттсвилла, объединился с ним и вернулся в Потомакскую армию. Ли, узнав об успехах Хантера в долине, немедленно отправил Брекинриджа для ее защиты. Узнав позже об отправке Шеридана с двумя дивизиями, он также направил Хэмптона с двумя кавалерийскими дивизиями — своей собственной и Фитцхью Ли.

Шеридан двинулся к северной стороне реки Норт-Анна, чтобы выйти на запад, и узнал о перемещении этих войск на южную сторону той же реки почти сразу после того, как они выступили. Он поспешил к станции Тревилиан, чтобы начать разрушения в этом пункте. В ночь на 10-е число он расположился лагерем в шести или семи милях к востоку от Тревилиана, в то время как Фитцхью Ли той же ночью находился на станции Тревилиан, а Хэмптон — всего в нескольких милях оттуда.

Ночью Хэмптон приказал наступать на Шеридана, несомненно, надеясь застать его врасплох и нанести серьезный урон. Однако Шеридан в ответ приказал Кастеру совершить быстрый марш, чтобы прорваться между двумя дивизиями противника и выйти им в тыл. Он успешно справился с этой задачей, так что на рассвете, когда начался штурм, противник оказался одновременно под ударом с фронта и с тыла и в некотором замешательстве отступил. Потери с обеих сторон в убитых и раненых, вероятно, были невелики, но Шеридан захватил около пятисот пленных и отправил их в Сити-Пойнт.

В течение дня, 11-го числа, Шеридан занял станцию Тревилиан, а на следующий день приступил к разрушению дороги в восточном и западном направлениях. В течение всего дня шли ожесточенные бои, но работа по разрушению продолжалась. Тем временем ночью противник занял переправу, которую Шеридан планировал использовать для движения на север после ухода из Тревилиана. Однако Шеридан узнал от некоторых захваченных здесь пленных, что генерал Хантер находится в районе Линчберга, и поэтому нет смысла идти в Шарлоттсвилл для встречи с ним.

Шеридан начал отход в ночь на 12-е число и проложил путь на север и дальше на восток, обогнув Уайт-Хаус с северной стороны и прибыв туда 21-го числа. Здесь он нашел в изобилии фураж для лошадей, продовольствие для людей и безопасность для отдыха. Он был вынужден оставить около девяноста своих солдат в полевом госпитале, который развернул близ Тревилиана, и они неизбежно попали в руки врага.

До этого времени Уайт-Хаус был складом, но теперь, когда все наши войска находились на реке Джеймс, он больше не требовался как база снабжения. Поэтому Шеридану было приказано ликвидировать его, что он и сделал 22 июня, выведя гарнизон и огромный обоз. Все они переправились через реку Джеймс к 26-му числу, и Шеридан был готов последовать за ними.

Тем временем Мид отправил дивизию Уилсона в рейд для разрушения Уэлдонской и Южной железных дорог. Теперь, когда Шеридан был в безопасности, а Хэмптон мог вернуться в Ричмонд со своей кавалерией, положение Уилсона стало опасным. Поэтому 27-го числа Мид приказал Шеридану переправиться через реку, чтобы провести демонстрацию в поддержку Уилсона. Уилсон вернулся, хотя и не без серьезных потерь, успев вывести из строя обе дороги, но нанесенный ущерб был вскоре устранен.

После этих событий вокруг Петерсберга до конца июля царило относительное затишье. Время, однако, было потрачено на укрепление позиций и обеспечение безопасности от внезапных атак. Тем временем мне приходилось следить за другими частями моего командования, где дела шли не всегда так успешно, как мне хотелось бы.

Генерал Хантер, назначенный преемником Сигела в долине Шенандоа, немедленно перешел в наступление. 5 июня он встретил противника у Пидмонта и разбил его. 8-го числа он соединился с Круком и Эвереллом в Стонтоне, откуда двинулся прямо на Линчберг через Лексингтон, который достиг и осадил 16-го числа. До этого момента он действовал очень успешно, и если бы не трудности с доставкой достаточного количества артиллерийских припасов за столь долгий переход через враждебную территорию, он, несомненно, захватил бы Линчберг. Разрушение вражеских складов и заводов было весьма значительным. Чтобы противостоять этому движению генерала Хантера, генерал Ли отправил Эрли с его корпусом, часть которого достигла Линчберга раньше Хантера. После нескольких стычек 17-го и 18-го числа генерал Хантер, из-за нехватки боеприпасов для ведения боя, отступил от города. К сожалению, эта нехватка боеприпасов не оставила ему иного пути для отступления, кроме как через реки Голи и Канава, затем вверх по реке Огайо, возвращаясь к Харперс-Ферри по Балтимор-Огайской железной дороге. На этот маневр ушло много времени. Тем временем долина осталась открытой для войск Эрли и других сил в том районе, а Вашингтон также оказался незащищенным. Эрли воспользовался этим положением дел и двинулся на Вашингтон.

В отсутствие Хантера генерал Лью Уоллес со штабом в Балтиморе командовал департаментом, в котором находилась долина Шенандоа. Его резерв войск для действий против врага был невелик. Большинство из них были необученными и, следовательно, значительно уступали нашим ветеранам и ветеранам, которые были у Эрли, но положение Вашингтона было опасным, и Уоллес с похвальной оперативностью двинулся навстречу врагу к Монокаси. Он вряд ли мог рассчитывать на решительную победу, но надеялся измотать и задержать противника до тех пор, пока Вашингтон не будет приведен в состояние готовности к обороне. Ранее я приказал генералу Миду отправить дивизию в Балтимор для усиления обороны Вашингтона, и он направил дивизию Рикеттса из 6-го корпуса (Райта), которая прибыла в Балтимор 8 июля. Узнав, что Уоллес выступил на фронт со своим отрядом, Рикеттс немедленно сел в поезда и последовал за ним к Монокаси со всей своей дивизией. Они встретили врага и, как и следовало ожидать, были разбиты, но им удалось задержать его на день, когда произошло сражение. На следующее утро Эрли начал свой марш к столице страны, прибыв к ней 11-го числа.

Узнав о серьезности ситуации, я приказал генералу Миду также направить Райта с остальной частью его корпуса прямо в Вашингтон для спасения города, и последний прибыл туда в тот же день, когда Эрли подошел к нему. 19-й корпус, который был расквартирован в Луизиане и получил приказ выдвинуться для усиления армий вокруг Ричмонда, как раз к этому времени прибыл в Форт-Монро по пути к нам. Я перенаправил их оттуда в Вашингтон, куда они прибыли почти одновременно с Райтом, 11-го числа. 19-м корпусом командовал генерал-майор Эмори.

Эрли провел разведку с целью атаковать на следующее утро, 12-го числа, но на следующее утро обнаружил наши укрепления, которые были очень сильными и полностью укомплектованными. Он немедленно начал отступление, а Райт последовал за ним. Трудно сказать, насколько этот результат был достигнут благодаря тому, что генерал Лью Уоллес возглавил то, что вполне можно было считать почти безнадежным делом. Если бы Эрли был хотя бы на день раньше, он мог бы войти в столицу до прибытия подкреплений, которые я отправил. Независимо от того, составила ли задержка, вызванная сражением, один день или нет, генерал Уоллес в этом случае принес поражением своих войск большую пользу делу, чем это часто удается командиру равных сил путем победы.

Дальше на западе также назревали неприятности. Некоторое время назад Форрест встретил Стерджиса, командовавшего частью нашей кавалерии в Миссисипи, и очень сурово обошелся с ним, одержав над ним великую победу. Это развязало Форресту руки, позволив ему идти почти куда угодно и перерезать пути в тылу Шермана, который тогда наступал. Шерман был вполне способен позаботиться об армии, с которой он находился, и обо всем своем военном округе, пока мог поддерживать с ним связь, но моей задачей было обеспечить его средствами для удержания своего тыла. Две дивизии под командованием А. Дж. Смита были отправлены Бэнксу в Луизиану несколько месяцев назад. Шерман приказал им вернуться с указанием атаковать Форреста. Смит встретил его и нанес ему тяжелое поражение. Затем я приказал Смиту не отпускать Форреста и всеми силами препятствовать его выходу на Мемфисскую и Нэшвиллскую железную дорогу. Шерман предвосхитил меня в этом вопросе и отдал по существу те же приказы, но, получив мои указания относительно этого приказа Смиту, он повторил его.

25 июня генерал Бернсайд начал прокладку минной галереи примерно из центра своего фронта под укреплениями конфедератов, противостоящими ему. На это его подтолкнул полковник Плезантс из Пенсильванских добровольцев, чей полк состоял в основном из шахтеров, и который сам был профессиональным горняком. Бернсайд представил этот план мне и Миду, и мы оба одобрили его как средство занять людей. Его позиция была очень благоприятной для проведения этой работы, но не столь благоприятной для операций, которые должны были последовать за ее завершением. Позиции двух линий в том месте находились всего в ста ярдах друг от друга, с относительно глубоким оврагом между ними. На дне этого оврага и начались работы. Позиция была невыгодна в том отношении, что линия противника в этом месте была вогнутой, так что ее фронт простреливался их собственными линиями как справа, так и слева. Кроме того, местность за линией конфедератов на значительном расстоянии шла вверх, и можно было предположить, что у противника есть по крайней мере отдельное укрепление на этой самой высокой точке. Работа продвигалась, и 23 июля мина была готова к закладке заряда, но я отложил зарядку до тех пор, пока мы не будем готовы к действиям.
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17 июля пришло несколько дезертиров, которые сообщили, что в Ричмонде царит большая паника и что Ли собирается выйти, чтобы атаковать нас, с целью заставить нас перейти к обороне, чтобы он мог высвободить войска для отправки в Джорджию, где армия, против которой действовал Шерман, как говорили, находится в большой беде. Я приказал командующим армиями, Миду и Батлеру, быть начеку, но атака не состоялась.

Тогда, несколько дней спустя, я решил сам предпринять что-то в плане наступательных действий, преследуя отчасти ту же цель, что и Ли. Корпуса Райта и Эмори находились в Вашингтоне, и при таком сокращении моих сил Ли мог бы легко высвободить часть войск из обороны для отправки на Запад. У меня, однако, были и другие цели, помимо удержания Ли на месте. Мина была построена и готова к взрыву, и я хотел воспользоваться этим случаем, чтобы захватить Петерсберг, если смогу. Поэтому целью было отвлечь как можно больше войск Ли с южной стороны реки Джеймс. Соответственно, 26-го числа мы начали движение корпусом Хэнкока и кавалерией Шеридана на северную сторону через Дип-Боттом, где у Батлера был наведен понтонный мост. План в основном заключался в том, чтобы позволить кавалерии оторваться и, соединившись с кавалерией Каутца из Армии Джеймса, обойти линии Ли и разрушить как можно больше путей Вирджинской центральной железной дороги, в то время как пехота должна была выдвинуться, чтобы защитить их тыл и прикрыть отход, когда они закончат свою работу. Нам удалось отвлечь войска противника на северную сторону Джеймса, как я и ожидал. Было приказано зарядить мину, и утро 30 июля было назначено временем ее взрыва. 24-го числа я дал Миду подробные указания относительно того, как я хочу провести штурм, которые он расширил в общие инструкции для руководства войсками, которые должны были участвовать.




CITY POINT, VA., July 24, 1864.





MAJOR-GENERAL MEADE,


Commanding, etc.





The engineer officers who made a survey of the front from
Bermuda Hundred report against the probability of success from
an attack there.  The chances they think will be better on
Burnside's front.  If this is attempted it will be necessary to
concentrate all the force possible at the point in the enemy's
line we expect to penetrate.  All officers should be fully
impressed with the absolute necessity of pushing entirely beyond
the enemy's present line, if they should succeed in penetrating
it, and of getting back to their present line promptly if they
should not succeed in breaking through.





To the right and left of the point of assault all the artillery
possible should be brought to play upon the enemy in front
during the assault.  Their lines would be sufficient for the
support of the artillery, and all the reserves could be brought
on the flanks of their commands nearest to the point of assault,
ready to follow in if successful.  The field artillery and
infantry held in the lines during the first assault should be in
readiness to move at a moment's notice either to their front or
to follow the main assault, as they should receive orders.  One
thing, however, should be impressed on corps commanders.  If
they see the enemy giving away on their front or moving from it
to reinforce a heavily assaulted portion of their line, they
should take advantage of such knowledge and act promptly without
waiting for orders from army commanders.  General Ord can
co-operate with his corps in this movement, and about five
thousand troops from Bermuda Hundred can be sent to reinforce
you or can be used to threaten an assault between the Appomattox
and James rivers, as may be deemed best.





This should be done by Tuesday morning, if done at all.  If not
attempted, we will then start at the date indicated to destroy
the railroad as far as Hicksford at least, and to Weldon if
possible.





****************************************





Whether we send an expedition on the road or assault at
Petersburg, Burnside's mine will be blown up....





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.





Инструкции Мида, которые я, разумеется, одобрил самым решительным образом, были всем, что, как я вижу сейчас, было необходимо. Единственной дополнительной мерой предосторожности, которую он мог бы принять и которую не мог предвидеть, было бы наличие других людей для их исполнения.

Галерея мины была более пятисот футов длиной от места входа в землю до точки под укреплениями противника, с поперечной галереей длиной более восьмидесяти футов, проходящей под их линиями. Было оставлено восемь камер, для зарядки каждой из которых требовалась тонна пороха. Все было готово к назначенному мной времени, и 29-го числа Хэнкок и Шеридан были возвращены со своими войсками к реке Джеймс. Под покровом ночи они начали переправу через мост в Дип-Боттом и марш прямо к той части наших линий, которая находилась перед миной.

Уоррен должен был удерживать свою линию укреплений достаточным количеством людей и сосредоточить остальные силы на правом фланге рядом с корпусом Бернсайда, в то время как Орд, теперь командующий 18-м корпусом, временно подчиненный Миду, должен был построиться в тылу Бернсайда, чтобы поддержать его при входе в прорыв. Все должны были расчистить парапеты и засеки перед собой, чтобы оставить пространство как можно более открытым и быть готовыми к атаке в тот момент, когда мина будет взорвана, а Бернсайд займет позиции. Корпус Бернсайда не должен был останавливаться в воронке, а должен был прорваться к вершине холма при поддержке корпусов Орда и Уоррена справа и слева.

Уоррен и Орд выполнили свои инструкции безупречно в том, что касалось подготовки. Бернсайд, по-видимому, вообще не обратил внимания на инструкции и оставил все препятствия перед своим фронтом, чтобы его войска преодолевали их как могли. Четырьмя дивизиями его корпуса командовали генералы Поттер, Уилкокс, Ледли и Ферреро. Последняя была цветной дивизией, и Бернсайд выбрал ее для проведения штурма. Мид вмешался в это решение. Тогда Бернсайд взял дивизию Ледли — выбор еще худший, чем первый. На самом деле Поттер и Уилкокс были единственными командирами дивизий у Бернсайда, которые соответствовали ситуации. Ледли, помимо прочей неэффективности, оказался также обладателем качеств, менее распространенных среди солдат.

При взрыве мины произошла задержка, так что она сработала только около пяти часов утра. Взрыв был очень успешным, образовав воронку глубиной двадцать футов и длиной около ста футов. Мгновенно сто десять орудий и пятьдесят мортир, установленных на самых выгодных позициях, прикрывающих местность справа и слева от места, где войска должны были войти в линии противника, начали обстрел. Дивизия Ледли вошла в воронку сразу после взрыва, но большинство людей остановились там из-за отсутствия кого-либо, кто мог бы дать указания, так как их командир нашел себе безопасное убежище еще до начала атаки. При продвижении на левом и правом флангах возникли задержки, но некоторые войска все же вошли и повернули направо и налево, захватив стрелковые ячейки, как я и ожидал.

В Петерсберге, как мы хорошо знали, царила большая паника из-за слухов о мине, которую мы собирались взорвать. Они знали, что мы ведем подкоп, и не смогли пресечь его контрминами, хотя Борегар принял меры предосторожности, проложив линию укреплений в тылу той части их линии, которая выходила на место, где они видели, что наши люди ведут работы. Мы узнали от дезертиров, что у населения были самые дикие слухи о том, что происходит с нашей стороны. Они говорили, что мы подкопали весь Петерсберг, что они сидят на спящем вулкане и не знают, в какой момент ожидать извержения. Я отчасти основывал свои расчеты на этом настроении и ожидал, что при взрыве мины войска справа и слева разбегутся во все стороны, а наши войска, если будут действовать оперативно, смогут войти и укрепиться до того, как враг осознает истинное положение дел. Все вышло именно так, как я ожидал. Мы видели, как люди бежали без какой-либо видимой цели, кроме как спастись. Прошло полчаса, прежде чем по нашим людям в воронке был открыт сколько-нибудь значительный ружейный огонь. Прошел час, прежде чем враг подтянул артиллерию для обстрела, и только к девяти часам Ли подтянул подкрепления со своего правого фланга, чтобы принять участие в вытеснении наших войск.

Эта попытка стала грандиозным провалом. Она стоила нам около четырех тысяч человек, в основном, однако, пленными, и все это из-за неэффективности со стороны командира корпуса и некомпетентности командира дивизии, отправленного возглавить штурм.

Убедившись в провале мины и обнаружив, что большая часть той части армии Ли, которая была отвлечена к северу от реки Джеймс, все еще находится там, я дал Миду указания отправить корпус пехоты и кавалерию на следующее утро, прежде чем Ли успеет вернуть свои силы, чтобы разрушить пятнадцать или двадцать миль Уэлдонской железной дороги. Но беда не приходит одна. В тот же день я узнал, что преследование Эрли Райтом было слабым из-за постоянных и противоречивых приказов, которые он получал из Вашингтона, в то время как я был отрезан от прямой связи из-за обрыва нашего кабеля через Чесапикский залив. Эрли, однако, не знал, что Райт не преследует его, пока не достиг Страсбурга. Обнаружив, что его не преследуют, он повернул обратно к Винчестеру, где с небольшим отрядом находился Крук, и выбил его оттуда. Затем он двинулся на север, пока не достиг Потомака, после чего отправил Маккосленда через Чемберсберг, штат Пенсильвания, чтобы уничтожить этот город. Чемберсберг был совершенно беззащитным городом без гарнизона и укреплений, однако Маккосленд по приказу Эрли сжег его и оставил около трехсот семей без крова. Это произошло 30 июля. Я отменил свои приказы войскам на разрушение Уэлдонской железной дороги и приказал им грузиться на суда для отправки в Вашингтон. После сожжения Чемберсберга Маккосленд отступил, преследуемый нашей кавалерией, в сторону Камберленда. Они были встречены и разбиты генералом Келли и вытеснены в Вирджинию.

Долина Шенандоа была очень важна для конфедератов, поскольку она была основным складом, который они теперь имели для снабжения своих армий вокруг Ричмонда. Было хорошо известно, что они будут отчаянно бороться за ее удержание. Охрана этого выхода на север доставляла нам до сих пор много хлопот, отчасти из-за некомпетентности некоторых командиров, но главным образом из-за вмешательства из Вашингтона.

Политика генерала Галлека и секретаря Стэнтона, по-видимому, заключалась в том, чтобы заставлять любые силы, отправленные туда для преследования армии вторжения, двигаться вправо и влево, чтобы оставаться между врагом и нашей столицей; и, вообще говоря, они придерживались этой политики до тех пор, пока всякое знание о местонахождении врага не было потеряно. Поэтому они оставались свободными снабжать себя лошадьми, мясным скотом и провизией, которую могли вывезти из Западного Мэриленда и Пенсильвании. Я решил положить этому конец. Я немедленно отправил Шеридана на этот театр военных действий, а на следующий день послал еще одну дивизию его кавалерии.

Я ранее просил назначить Шеридана на это командование, но мистер Стэнтон возражал на том основании, что он слишком молод для столь важного поста. 1 августа, когда я отправлял подкрепления для защиты Вашингтона, я отдал следующие приказы:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ,

1 августа 1864 г., 11:30 утра.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ГАЛЛЕКУ,


Вашингтон, округ Колумбия. Я отправляю генерала Шеридана для временного исполнения обязанностей, пока враг не будет изгнан с границы. Если генерал Хантер не находится в поле лично, я хочу, чтобы Шеридан был поставлен во главе всех войск в поле с инструкциями зайти в тыл врага и преследовать его до конца. Куда бы ни пошел враг, пусть туда же идут и наши войска. Как только они начнут движение вверх по долине, их следует преследовать до тех пор, пока мы не овладеем Вирджинской центральной железной дорогой. Если генерал Хантер находится в поле, дайте Шеридану прямое командование 6-м корпусом и кавалерийской дивизией. Вся кавалерия, полагаю, прибудет в Вашингтон в течение завтрашнего дня.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Президент каким-то образом ознакомился с этой моей депешей, содержащей указания для командующих в поле, действующих против Эрли, и прислал мне следующую весьма характерную депешу:


ОТДЕЛ ВОЕННОГО ТЕЛЕГРАФА США, ВОЕННОЕ МИНИСТЕРСТВО, ВАШИНГТОН, ОКРУГ КОЛУМБИЯ, 3 августа 1864 г.



Шифр. 18:00,

ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ ГРАНТУ, Сити-Пойнт, Вирджиния.


Я видел вашу депешу, в которой вы говорите: «Я хочу, чтобы Шеридан был поставлен во главе всех войск в поле с инструкциями зайти в тыл врага и преследовать его до конца. Куда бы ни пошел враг, пусть туда же идут и наши войска». Это, я думаю, совершенно правильно в отношении того, как должны действовать наши силы. Но, пожалуйста, просмотрите депеши, которые вы могли получить отсюда даже после того, как отдали этот приказ, и обнаружите, если сможете, есть ли у кого-нибудь здесь идея «зайти нашей армией в тыл врага» или «преследовать его до конца» в каком-либо направлении. Повторяю вам, это не будет ни сделано, ни предпринято, если вы не будете следить за этим каждый день и каждый час и принуждать к этому.

А. ЛИНКОЛЬН.






Я ответил на это, что «через два часа выезжаю в Вашингтон», и вскоре отправился, проследовав прямо к Монокаси, не заезжая по пути в Вашингтон. Я обнаружил армию генерала Хантера лагерем, разбросанным по полям вдоль берегов Монокаси, с сотнями вагонов и локомотивов, принадлежащих Балтимор-Огайской железной дороге, которые он предусмотрительно отвел и собрал в этом пункте. Я спросил генерала, где находится враг. Он ответил, что не знает. Он сказал, что дело в том, что он был настолько стеснен приказами из Вашингтона, заставлявшими его двигаться то вправо, то влево, что потерял всякий след врага.

Тогда я сказал генералу, что сам выясню, где находится враг, и немедленно приказал развести пары и сформировать поезда, дав указания двигаться на Холлтаун, примерно в четырех милях выше Харперс-Ферри, в долине Шенандоа. Кавалерия и обозы должны были идти маршем, но все войска, которые можно было перевезти по железной дороге, должны были следовать этим путем. Я знал, что долина настолько важна для врага, что, как бы он ни был рассеян в то время, он очень скоро окажется перед нашими войсками, движущимися на юг.

Затем я составил инструкции для генерала Хантера. [См. письмо от 5 августа, Приложение.] Я сказал ему, что Шеридан находится в Вашингтоне и еще одна дивизия уже в пути, и предложил ему разместить штаб департамента в любом пункте, который ему больше подходит — Камберленде, Балтиморе или другом месте, — и передать Шеридану командование войсками в поле. Генерал ответил на это, что считает, что ему лучше полностью уйти в отставку. Он сказал, что генерал Галлек, по-видимому, настолько не доверяет его пригодности для занимаемой должности, что он считает, что на этом месте должен быть кто-то другой. Он не хотел каким-либо образом вредить делу, тем самым проявив патриотизм, который был не так уж часто встречается в армии. Было не так много генерал-майоров, которые добровольно просили бы снять с них командование департаментом, полагая, что по какой-то причине служба будет выполняться лучше. Я сказал ему: «Очень хорошо, тогда», и немедленно телеграфировал Шеридану, чтобы он прибыл в Монокаси, и предложил, что буду ждать его там.

Шеридан прибыл немедленно специальным поездом, но добрался туда уже после того, как все войска ушли. Я поехал на станцию и оставался там до его прибытия. Я и один или два моих штабных офицера были почти всеми федеральными представителями, кроме генерала Хантера и его штаба, кто оставался в Монокаси, когда прибыл Шеридан. Я поспешно рассказал Шеридану, что было сделано и что я хочу, чтобы он сделал, передав ему в то же время письменные инструкции, которые были подготовлены для генерала Хантера и адресованы этому офицеру.

Теперь у Шеридана было около 30 000 человек для действий, 8 000 из которых составляла кавалерия. У Эрли было примерно столько же, но превосходство способностей национального командующего над конфедеративным было настолько велико, что все преимущество последнего в обороне было более чем уравновешено этим обстоятельством. Как я и предсказывал, Эрли вскоре был обнаружен перед Шериданом в долине, и Пенсильвания и Мэриленд были быстро освобождены от захватчиков. Важность долины была настолько велика для конфедератов, что Ли усилил Эрли, но не в той степени, в какой мы думали и опасались.

Чтобы по возможности предотвратить отправку этих подкреплений из Ричмонда, я должен был сделать что-то, чтобы заставить Ли удерживать свои силы вокруг столицы. Поэтому я отдал приказы о еще одном движении на северную сторону реки Джеймс, чтобы угрожать Ричмонду. Корпус Хэнкока, часть 10-го корпуса под командованием Бирни и дивизия кавалерии Грегга были переправлены на северную сторону Джеймса в ночь с 13 на 14 августа. Угрожающая позиция удерживалась в течение нескольких дней с перестрелками и довольно ожесточенными боями, хотя моей целью и моими инструкциями было избегать чего-либо похожего на генеральное сражение, если не представятся возможности, гарантирующие большой успех. Генерал Мид остался командовать немногими войсками вокруг Петерсберга, сильно укрепленными, и получил инструкции внимательно следить за врагом в этом секторе и самому воспользоваться любым ослаблением, которое могло возникнуть из-за попытки врага усилить северную сторону. Никакой особой победы ни с одной стороны одержано не было, но в течение этого времени подкрепления в долину больше не отправлялись.

Я сообщил Шеридану о том, что было предпринято для предотвращения отправки подкреплений из Ричмонда против него, а также о том, что наши усилия доказали, что одна из дивизий, которая, как мы полагали, ушла в долину, все еще находится в Ричмонде, поскольку мы захватили в плен шесть или семь сотен солдат из этой дивизии, причем каждая из четырех ее бригад внесла свой вклад в наш список пленных. Я также сообщил ему, что ушла только одна дивизия, и возможно, что мне удастся предотвратить отправку остальных.

В то время мое положение осложнялось еще и тем, что Шерману, который находился недалеко от Атланты, требовались подкрепления. Он был вполне готов принять необстрелянные войска, которые тогда формировались на Северо-Западе, говоря, что сможет обучить их военному делу за один день среди своих солдат лучше, чем они научились бы за неделю в учебном лагере. Поэтому я попросил, чтобы все войска из учебных лагерей на Северо-Западе были отправлены к нему. Шерман также хотел получить заверения в том, что никакие восточные войска не направляются против него. Я сообщил ему о том, что сделал, и заверил, что удержу там все войска, какие только смогу, и что до настоящего времени ни одно подразделение не было отправлено. Я также сообщил ему, что реальная опасность для него исходит от Кирби Смита, который командовал Транс-Миссисипским департаментом. Если бы Смит ускользнул от Стила и переправился через реку Миссисипи, он мог бы двинуться против него. Поэтому я попросил подготовить экспедицию для движения из Нового Орлеана против Мобила на случай, если Кирби Смит переправится. Это имело бы тенденцию отвлечь его на оборону этого места, вместо того чтобы идти против Шермана.

Прямо посреди всех этих затруднений Галлек сообщил мне, что на Севере существует организованный заговор с целью сопротивления призыву, и предположил, что может возникнуть необходимость отозвать войска с фронта для его подавления. Он также посоветовал «убрать паруса» и не действовать слишком поспешно.

Войска были отведены с северного берега реки Джеймс в ночь на 20-е число. Однако до того, как они были отведены, и пока большая часть сил Ли находилась на той стороне реки, Уоррен был отправлен с большей частью 5-го корпуса для захвата Велдонской железной дороги. Он начал марш, глубоко уйдя в тыл, к югу от противника, в то время как войска, остававшиеся в траншеях, растянулись, чтобы прикрыть ту часть линии, которую он освободил своим уходом. От нашего левого фланга, недалеко от старой линии, до Велдонской железной дороги было около трех миль. Дивизии было приказано с правого фланга Петерсбергской линии усилить Уоррена, в то время как дивизия была возвращена с северного берега реки Джеймс, чтобы занять ее место.

Эта дорога была очень важна для противника. Пределы, из которых он получал припасы, были уже значительно сокращены, и я знал, что он будет отчаянно сражаться, чтобы защитить ее. Уоррен захватил дорогу, хотя и с большими потерями с обеих сторон. Он укрепил свою новую позицию, и наши траншеи были затем продлены от левого фланга нашей основной линии, чтобы соединиться с его новой линией. Ли предпринимал неоднократные попытки выбить корпус Уоррена, но безуспешно и с большими потерями.

Как только Уоррен закрепился и к нему подошли подкрепления, войска были отправлены на юг для разрушения мостов на Велдонской железной дороге; и с таким успехом, что противнику приходилось доставлять на фургонах на расстояние около тридцати миль все припасы, которые он получал впоследствии из этого источника. Именно 21-го числа Ли, по-видимому, смирился с потерей Велдонской железной дороги; но примерно 24-го или 25-го числа он предпринял новые попытки отбить ее; снова он потерпел неудачу и понес очень тяжелые потери по сравнению с нашими.

В ночь на 20-е число наши войска на северной стороне Джеймса были отведены, а Хэнкок и Грегг были отправлены на юг для разрушения Велдонской железной дороги. 25-го числа они были атакованы на станции Римс, и после отчаянного боя часть нашей линии отступила, потеряв пять артиллерийских орудий. Но Велдонская железная дорога не выходила из-под нашего контроля с 18 августа до самого конца войны.















ГЛАВА LVIII.



НАСТУПЛЕНИЕ ШЕРИДАНА — ВИЗИТ К ШЕРИДАНУ — ПОБЕДА ШЕРИДАНА В ШЕНАНДОА — ПОЕЗДКА ШЕРИДАНА В УИНЧЕСТЕР — ЗАВЕРШЕНИЕ КАМПАНИИ НА ЗИМУ.







Наши войска на Велдонской железной дороге противостояли крупным силам, которые считали эту дорогу настолько важной, что могли позволить себе пожертвовать многими жизнями ради ее возвращения; Шерман только что пробился к Атланте, понеся большие потери в людях из-за боевых действий, увольнений и отрядов, оставленных в качестве охраны для занятия и удержания дороги в его тылу; Вашингтону угрожали еще совсем недавно, а теперь Эрли усиливался в долине, чтобы, вероятно, возобновить эту попытку. Это заставляло меня быть довольно активным, следя за всеми этими пунктами.

10 августа Шеридан продвинулся против Эрли вверх по долине Шенандоа, и Эрли отступил к Страсбургу. 12-го числа я узнал, что Ли отправил двадцать артиллерийских орудий, две пехотные дивизии и значительные кавалерийские силы для усиления Эрли. Было важно, чтобы Шеридан был проинформирован об этом, поэтому я отправил эту информацию в Вашингтон по телеграфу и приказал отправить оттуда курьера, чтобы доставить сообщение Шеридану любой ценой, передав ему эту информацию. Посланник, офицер армии, с большой энергией прорвался и добрался до Шеридана как раз вовремя. Офицер проехал через Сникерс-Гэп в сопровождении кавалерии. Он застал Шеридана как раз в тот момент, когда тот готовился атаковать Эрли на выбранной им позиции. Теперь, однако, он был вынужден перейти к обороне.

15 сентября я отправился навестить генерала Шеридана в долине Шенандоа. Моей целью было заставить его атаковать Эрли или выбить его из долины и уничтожить этот источник снабжения армии Ли. Я знал, что мне невозможно передать приказы через Вашингтон Шеридану о начале движения, потому что они были бы остановлены там, и вместо них были бы отданы такие приказы, которые подсказала бы осторожность Галлека (и военного министра), и они, несомненно, противоречили бы моим. Поэтому я, не останавливаясь в Вашингтоне, поехал прямо в Чарльзтаун, примерно в десяти милях выше Харперс-Ферри, и ждал там встречи с генералом Шериданом, отправив курьера заранее, чтобы сообщить ему, где со мной встретиться.

Когда Шеридан прибыл, я спросил его, есть ли у него карта, показывающая позиции его армии и армии противника. Он тут же вытащил ее из бокового кармана, показав все дороги, реки и лагеря обеих армий. Он сказал, что если получит разрешение, то двинется так-то и так-то (указывая как) против конфедератов и что сможет «разбить их». Перед отъездом я составил план кампании для Шеридана, который взял с собой; но, видя, что он так ясен и тверд в своих взглядах и так уверен в успехе, я ничего не сказал об этом и не стал доставать его из кармана.

Обозы Шеридана содержались в Харперс-Ферри, где находились все его склады. Благодаря содержанию упряжек в этом месте их фураж не нужно было возить к ним. По мере необходимости в боеприпасах, провизии и пайках для людей формировались поезда для доставки припасов комиссарам и квартирмейстерам, расположившимся лагерем в Уинчестере. Зная, что при подготовке к выступлению в назначенный день ему придется подтягивать обозы из Харперс-Ферри, я спросил его, сможет ли он быть готов выступить к следующему вторнику. Это было в пятницу. «О да», — сказал он, он «может выступить до рассвета в понедельник». Тогда я сказал ему начать атаку в это время и в соответствии с его собственным планом; и я немедленно начал возвращаться в армию под Ричмондом. Посетив Балтимор и Берлингтон, штат Нью-Джерси, я прибыл в Сити-Пойнт 19-го числа.

По пути в Харперс-Ферри я встретил мистера Роберта Гарретта, президента Балтиморской и Огайской железной дороги. Он казался очень обеспокоенным тем, когда рабочие смогут снова выйти на дорогу, чтобы произвести ремонт и привести ее в рабочее состояние. Это была большая собственность, чтобы она простаивала. Я сказал ему, что не могу ответить сейчас утвердительно, но постараюсь сообщить ему в скором времени. По моему возвращении мистер Гарретт снова встретил меня с тем же вопросом, и я сказал ему, что думаю, что к среде он может отправить своих рабочих на дорогу. Однако я не дал ему никакой дальнейшей информации, и он не подозревал, как я собираюсь расчистить дорогу для его рабочих.

Шеридан выступил в назначенное им время. Он встретил Эрли на переправе через Опекуон-Крик, одержав самую решительную победу — победу, которую страна. Эрли сам напросился на эту атаку своим плохим командованием и сделал победу легкой. Он отправил дивизию Дж. Т. Андерсона к востоку от Блу-Риджа до того, как я поехал в Харперс-Ферри; и примерно в то время, когда я прибыл туда, он начал отправлять другие дивизии (оставив в лагерях только две) маршем на Мартинсберг с целью разрушения Балтиморской и Огайской железной дороги в этом пункте. Эрли здесь узнал, что я был с Шериданом, и, предположив, что затевается какое-то движение, начал отступать, как только получил эту информацию. Но его силы были разделены, и, как я уже сказал, он был очень сильно разбит. Он отступил к Фишерс-Хилл, Шеридан последовал за ним.

Долина в этом месте узкая, и Эрли снова занял там оборону за укреплениями, которые тянулись поперек. Но Шеридан обошел оба его фланга и снова заставил его спешно отступать вверх по долине, преследуя его по пятам. Преследование продолжалось вверх по долине до Маунт-Джексона и Нью-Маркета. Шеридан захватил около тысячи ста пленных и шестнадцать орудий. Дома, мимо которых он проходил по всему маршруту, оказались заполнены ранеными Эрли, а местность кишела его дезертирами. Наконец, 25-го числа Эрли повернул из долины на восток, оставив Шеридана в Харрисонберге в бесспорном владении.
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Теперь одна из главных целей экспедиции начала осуществляться. Шеридан принялся за работу со своим отрядом, собирая урожай, скот и все, что требовалось нашим войскам в верхней части долины; и особенно забирая то, что могло быть полезно врагу. То, что он не мог забрать, он уничтожил, чтобы у врага не было соблазна вернуться туда. Я поздравил Шеридана с его недавней великой победой и приказал дать салют из ста орудий в честь нее, причем орудия были направлены на врага вокруг Петерсберга. Я также уведомил других командиров по всей стране, которые также дали салюты в честь его победы.

У меня были основания полагать, что администрация немного боялась решительного сражения в то время, опасаясь, что оно может обернуться против нас и плохо повлиять на ноябрьские выборы. Конвент, который собрался и выдвинул своего кандидата от Демократической партии на пост президента, объявил войну провальной. О предательстве в Чикаго на этом конвенте говорили так же смело, как когда-либо в Чарльстоне. Был вопрос, имело ли правительство тогда власть производить аресты и наказывать тех, кто говорил о предательстве. Но эта решительная победа стала самым эффективным аргументом кампании, сделанным в ходе предвыборной борьбы.

Шеридан в своем преследовании ушел так далеко, что в Вашингтоне не могли получить от него известий, и президент очень испугался за него. Он боялся, что это горячее преследование было немного похоже на то, как, говорят, действовал генерал Касс в одной из наших индейских войн, когда он был офицером армии. Касс преследовал индейцев так близко, что первое, что он осознал, — это то, что он оказался впереди, а индейцы преследуют его. Президент боялся, что Шеридан оказался на другой стороне от Эрли и что Эрли находится у него в тылу. Он боялся, что Шеридан ушел так далеко, что из Ричмонда будут отправлены подкрепления, чтобы позволить Эрли разбить его. Я ответил президенту, что предпринял шаги, чтобы помешать Ли отправить подкрепления Эрли, атаковав первого там, где он находился.

28 сентября, чтобы удержать Ли на его позиции, я отправил Орда с 18-м корпусом и Бирни с 10-м корпусом наступать на Ричмонд, чтобы угрожать ему. Орд двинулся левым крылом к Чаффинс-Блафф; Бирни с 10-м корпусом пошел по дороге севернее; в то время как Каутц с кавалерией пошел по Дарби-роуд, еще севернее. Они переправились через реку к следующему утру и предприняли попытку застать врага врасплох. В этом, однако, они не преуспели.

Линии противника были очень сильными и очень сложными. Дивизия Станнарда из 18-го корпуса под командованием бригады генерала Бернема предприняла штурм форта Харрисон и захватила его с шестнадцатью орудиями и большим количеством пленных. Бернем был убит во время штурма. Полковник Стивенс, сменивший его, был тяжело ранен; и его преемник также пал таким же образом. Некоторые укрепления справа и слева также были взяты вместе с находившимися в них орудиями — в количестве шести — и еще несколькими пленными. Войска Бирни справа захватили укрепленные пикетные линии противника, но безуспешно пытались прорвать основную линию.

Наши войска укрепили свою новую позицию, включив форт Харрисон в новую линию и продлив ее до реки. Это приблизило нас довольно близко к противнику на северной стороне Джеймса, и обе противостоящие линии сохраняли свои относительные позиции до конца осады.

Во второй половине дня была предпринята дальнейшая попытка наступления, но она провалилась. Орд был тяжело ранен, и его пришлось сменить; командование перешло к генералу Хекману, а позже генерал Вейтцель был назначен командующим 18-м корпусом. В течение ночи Ли усилил свои войска вокруг форта Гилмер, который находился справа от форта Харрисон, восемью дополнительными бригадами из Петерсберга и попытался отбить захваченные нами укрепления, сосредоточив против них десять бригад. Все их усилия провалились, все их атаки были отбиты с очень большими потерями. В одной из этих атак на нас генерал Станнард, доблестный офицер, защищавший форт Харрисон, потерял руку. Наши потери во время этих операций составили 394 убитыми, 1554 ранеными и 324 пропавшими без вести.

В то время как это происходило, генералу Миду было поручено поддерживать видимость перемещения войск на наш крайний левый фланг. Парк и Уоррен оставались с двумя дивизиями, каждая под ружьем, готовые к выступлению, оставив свои закрытые батареи укомплектованными, с редкой линией на других укреплениях. Целью этого было предотвратить отправку подкреплений на северную сторону реки. Миду было поручено внимательно следить за противником и, если Ли ослабит свои линии, предпринять атаку.

30-го числа эти войска выступили под командованием Уоррена и захватили передовой укрепленный лагерь на ферме Пилса, оттеснив противника к основной линии. Наши войска последовали за ними и предприняли атаку в надежде прорвать основную линию противника; но в этом они не преуспели и потеряли большое количество людей, в основном пленными. Число убитых и раненых было невелико. На следующий день наши войска снова продвинулись вперед и закрепились, укрепив новую линию примерно в миле перед противником. Это значительно продвинуло позицию Уоррена на Велдонской железной дороге.

Шеридан, выбив противника из долины и забрав продукцию долины так, что вместо того, чтобы идти туда за припасами, врагу пришлось бы приносить провизию с собой, если бы он снова вошел в нее, рекомендовал сократить свои собственные силы, а излишки отправить туда, где они могли бы принести больше пользы. Я одобрил его предложение и приказал ему отправить корпус Райта обратно к реке Джеймс. Далее я приказал ему отремонтировать железную дорогу вверх по долине Шенандоа к передовой позиции, которую мы будем удерживать небольшими силами. Войска должны были быть отправлены в Вашингтон через Калпепер, чтобы наблюдать за восточной стороной Блу-Риджа и не дать противнику проникнуть в тыл Шеридану, пока он все еще выполнял свою работу по разрушению.

Долина, однако, была настолько важна для армии Конфедерации, что, вопреки нашим ожиданиям, они решили нанести еще один удар и спасти ее, если возможно, до того, как все припасы будут уничтожены. Поэтому Эрли были отправлены подкрепления, и это до того, как кто-либо из наших войск был отведен. Эрли готовился нанести удар по Шеридану в Харрисонберге; но последний не остался там.

6 октября Шеридан начал отступление вниз по долине, забирая или уничтожая все продовольствие и фураж и угоняя скот перед собой, Эрли следовал за ним. У Фишерс-Хилл Шеридан повернул свою кавалерию назад на кавалерию Эрли, которая под предводительством Россера преследовала его по пятам, и разгромил ее самым решительным образом, захватив одиннадцать орудий и большое количество пленных. Шеридан потерял всего около шестидесяти человек. Его кавалерия преследовала противника на двадцать пять миль назад. 10 октября марш вниз по долине был возобновлен, Эрли снова следовал за ним.

Теперь я приказал Шеридану остановиться и использовать возможность, если она представится из-за того, что противник был достаточно ослаблен, чтобы двинуться назад и перерезать канал реки Джеймс и Вирджинскую центральную железную дорогу. Но этот приказ должен был пройти через Вашингтон, где он был перехвачен; и когда Шеридан получил то, что выдавалось за изложение того, что я хотел от него, это было нечто совершенно иное. Галлек сообщил Шеридану, что мое желание состоит в том, чтобы он удерживал передовую позицию в качестве базы для действий против Шарлоттсвилла и Гордонсвилла; что он должен укрепить эту позицию и обеспечить ее провизией.

Шеридан возразил против этого самым решительным образом; и я был вынужден телеграфировать ему 14-го числа следующее:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 14 октября 1864 г. — 12:30 дня.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРИДАНУ, Сидар-Крик, Вирджиния.


Я хочу, чтобы вы угрожали Вирджинской центральной железной дороге и каналу тем способом, который, по вашему суждению, является наилучшим, оставаясь готовым к наступлению, если противник отведет свои силы. Если вы заставите противника держать силы, равные вашим собственным, для защиты этих путей сообщения, это будет почти так же эффективно, как их разрушение. Если вы не можете сделать это, то следующее лучшее, что нужно сделать, — это отправить сюда все силы, какие только можете. Я считаю хорошие кавалерийские силы необходимыми для ваших наступательных, а также оборонительных операций. Поэтому вам не нужно отправлять сюда более одной кавалерийской дивизии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Шеридан, будучи вызванным в город Вашингтон, отправился 15-го числа, оставив Райта командовать. Его армия находилась тогда у Сидар-Крик, примерно в двадцати милях к югу от Уинчестера. На следующее утро, находясь во Фронт-Рояле, Шеридан получил депешу от Райта, в которой говорилось, что депеша от Лонгстрита к Эрли была перехвачена. В ней последнему предписывалось быть готовым к выступлению и разгромить Шеридана, как только он, Лонгстрит, прибудет. Получив это известие, Шеридан приказал кавалерии двигаться вверх по долине, чтобы соединиться с Райтом.

18 октября Эрли был готов к выступлению, и в течение ночи ему удалось провести свои войска в тыл нашего левого фланга, который в панике и великом смятении бежал вниз по долине, потеряв восемнадцать артиллерийских орудий и тысячу или более пленных. Правый фланг под командованием генерала Гетти сохранял твердый и устойчивый фронт, отступив к Мидлтауну, где занял позицию и оказал сопротивление. Кавалерия ушла в тыл, захватила дороги, ведущие к Уинчестеру, и удерживала их для использования нашими войсками при отступлении, так как генерал Райт приказал отступать обратно к этому месту.

Шеридан, покинув Вашингтон 18-го числа, прибыл в Уинчестер в тот же вечер. На следующее утро он отправился к своему отряду. Он едва успел выехать из города, как встретил своих людей, возвращавшихся в панике с фронта, а также услышал сильную стрельбу на юге. Он немедленно приказал развернуть кавалерию в Уинчестере поперек долины, чтобы остановить отступающих. Оставив членов своего штаба заботиться об Уинчестере и находящемся там государственном имуществе, он отправился с небольшим эскортом прямо к месту сражения. Встречая беглецов, он приказывал им повернуть назад, напоминая, что они идут не в ту сторону. Его присутствие вскоре восстановило уверенность. Обнаружив, что они больше напуганы, чем пострадали, люди действительно остановились и повернули назад. Многие из тех, кто пробежал десять миль, вернулись вовремя, чтобы восстановить свою репутацию доблестных солдат до наступления ночи.

Когда Шеридан прибыл на фронт, он обнаружил, что Гетти и Кастер все еще твердо удерживают свои позиции между конфедератами и нашими отступающими войсками. Все в тылу было приказано подтянуть. Шеридан немедленно приступил к укреплению своей позиции; и он ожидал штурма со стороны противника. Он был предпринят с энергией и был направлен главным образом против корпуса Эмори, который понес основные потери в первой атаке. К часу дня атака была отбита. Эрли был настолько сильно поврежден, что, казалось, не был склонен предпринимать еще одну атаку, а принялся за работу по укреплению, с целью удержать позицию, которую он уже занял. Он, несомненно, думал, что Шеридан будет рад оставить его в покое; но в этом он ошибся.

Около середины дня Шеридан перешел в наступление. Он отправил свою кавалерию по обоим флангам, и они проникли в тыл противника. Сражение некоторое время было упорным, но в конце концов левый фланг противника дрогнул, и вскоре последовал развал по всей линии. Эрли пытался сплотить своих людей, но их преследовали так тесно, что они были вынуждены очень быстро отступать каждый раз, когда пытались оказать сопротивление. Наша кавалерия, продвинувшись вперед и оказавшись в тылу конфедератов, захватила двадцать четыре артиллерийских орудия, помимо возвращения того, что было потеряно утром. Эта победа практически завершила кампанию в долине Вирджинии. Все войска Конфедерации были отправлены обратно в Ричмонд, за исключением одной пехотной дивизии и небольшого отряда кавалерии. Корпус Райта был приказан вернуть в Потомакскую армию, а две другие дивизии были выведены из долины. Эрли потерял в долине больше людей убитыми, ранеными и пленными, чем Шеридан командовал от начала до конца.

Не раз в этих сражениях генерал Р. Б. Хейс, который сменил меня на посту президента Соединенных Штатов, принимал самое почетное участие. Его поведение на поле боя было отмечено выдающейся доблестью, а также проявлением качеств более высокого порядка, чем просто личная отвага. Этого вполне можно было ожидать от того, кто мог написать в то время, когда, как говорят, он это сделал: «Любой офицер, годный к службе, который в этот кризис бросил бы свой пост ради предвыборной агитации за место в Конгрессе, должен быть снят со скальпом». Поступив в армию майором волонтеров в начале войны, генерал Хейс заслужил за доблестную службу звание бревет-генерал-майора до ее окончания.

На северной стороне реки Джеймс противник атаковал кавалерию Каутца 7 октября и отбросил ее с большими потерями в убитых, раненых и пленных, а также с потерей всей артиллерии. За этим последовала атака на нашу укрепленную пехотную линию, но она была отбита с большими потерями для врага. 13-го числа генералом Батлером была проведена разведка с целью выбить противника из некоторых новых укреплений, которые он строил, что привело к большим потерям с нашей стороны.

24-го числа я приказал генералу Миду попытаться овладеть Южной железной дорогой и с этой целью наступать 27-го числа. Попытка, однако, оказалась неудачной, так как самые передовые из наших войск не подошли ближе чем на шесть миль к намеченной цели. Видя невозможность ее выполнения, я приказал войскам отступить, и на следующий день они все вернулись на свои прежние позиции.

Батлер, по моим указаниям, также провел демонстрацию на северной стороне реки Джеймс, чтобы поддержать этот маневр, задержав там войска Конфедерации, которые находились на той стороне. Он преуспел в этом, но не достиг дальнейших результатов, не пройдя мимо левого фланга противника, прежде чем повернуть на Дарби-роуд, и просто наткнувшись на их линии на месте.

Этим завершились активные операции вокруг Ричмонда на зиму. Конечно, между пикетами часто происходили стычки, но серьезных сражений ни под Петерсбергом, ни под Ричмондом не велось. Подробный отчет обо всем, что происходило изо дня в день вокруг Петерсберга и в других частях моего командования, затянул бы эту работу, и это не заинтересовало бы обычного читателя, если бы было приведено. Все эти детали могут быть найдены военным исследователем в серии книг, опубликованных издательством Scribners, истории моих кампаний Бадо, а также в публикациях Военного министерства, включая как национальные, так и конфедеративные отчеты.

Во второй половине ноября генерал Хэнкок был освобожден военным министром от командования 2-м корпусом и направлен в Вашингтон для организации и командования корпусом ветеранских войск, который должен был называться 1-м корпусом. Ожидалось, что это даст ему крупное соединение для взаимодействия весной. Я рассчитывал в то время, что в финальных операциях Хэнкок должен будет двигаться либо вверх по долине, либо к востоку от Блу-Риджа к Линчбергу; идея заключалась в том, чтобы сделать весеннюю кампанию завершением войны. Я рассчитывал, что с приходом Шермана с Юга, Мида к югу от Петерсберга и вокруг Ричмонда, а также командования Томаса в Теннесси с депо снабжения, созданными в восточной части этого штата, мы двинемся со стороны Вашингтона или долины к Линчбергу. Мы тогда окружили бы Ли так, что его снабжение было бы полностью отрезано, что сделало бы невозможным для него поддерживать свою армию.

Генерал Хамфрис, начальник штаба Потомакской армии, был назначен командующим 2-м корпусом, сменив Хэнкока.















ГЛАВА LIX.



КАМПАНИЯ В ДЖОРДЖИИ — МАРШ ШЕРМАНА К МОРЮ — ВОЕННЫЕ АНЕКДОТЫ — МАРШ НА САВАННУ — ОСАДА САВАННЫ — ВЗЯТИЕ САВАННЫ.







Вернемся теперь к операциям в военном округе Миссисипи и будем сопровождать Шермана в его марше к морю.

Захват нами Атланты значительно сузил территорию противника и отрезал одну из двух оставшихся у него линий дорог с востока на запад.

Вскоре после падения Атланты мистер Дэвис посетил Пальметто и Мейкон и выступил с речами в каждом из этих мест. Он говорил в Пальметто 20 сентября, а в Мейконе — 22-го. Поскольку он сместил Джонстона и назначил Худа, а Худ немедленно взял инициативу в свои руки, естественно предположить, что мистер Дэвис был разочарован политикой генерала Джонстона. Мое собственное суждение заключается в том, что Джонстон действовал очень мудро: он берег своих людей и сохранял как можно больше своей территории, не вступая в решительные сражения, в которых все могло быть потеряно. По мере продвижения Шермана, как я показал, его армия растягивалась, пока, если бы это продолжалось, ее было бы легко уничтожить по частям. Я знаю, что и Шерман, и я радовались, когда услышали об этой перемене. Худ был, несомненно, храбрым, доблестным солдатом и не лишенным способностей; но, к сожалению, его политика заключалась в том, чтобы сражаться с врагом везде, где он его видел, не задумываясь о последствиях поражения.

В своих речах мистер Дэвис осуждал губернатора Брауна из Джорджии и генерала Джонстона в самых резких выражениях, даже намекая на то, что их лояльность делу Юга сомнительна. Что касается генерала Джонстона, я думаю, что Дэвис поступил с ним очень несправедливо в этом отношении. Я знал генерала до войны и твердо верил, что для него было бы невозможно принять высокое назначение с целью предать дело, которое он принял. Там, как я уже сказал, я думаю, что его политика была лучшей из всех, что могли быть приняты всем Югом — затянуть войну, что было всем, что требовалось, чтобы позволить им в конце концов добиться признания. Север уже начинал уставать, как, очевидно, и Юг, но с той разницей. На Севере правили люди, и они могли остановить военные действия, когда бы ни пожелали прекратить поставки. Юг был военным лагерем, полностью контролируемым правительством при поддержке солдат, и войну можно было затянуть, независимо от того, до какой степени дошло недовольство, вплоть до открытого мятежа самих солдат. Речи мистера Дэвиса были откровенными призывами к народу Джорджии и той части Юга прийти им на помощь. Он пытался заверить своих напуганных слушателей, что янки быстро роют себе могилы; что уже принимаются меры, чтобы отрезать их от поставок с Севера; и что, имея перед собой силы и будучи отрезанными от тыла, они вскоре должны будут голодать посреди враждебного народа. Газеты, содержащие отчеты об этих речах, немедленно достигли северных штатов, и они были перепечатаны. Конечно, это не вызывало тревоги, пока поддерживалась телеграфная связь с Шерманом.

Когда Худ был вынужден отступить из Атланты, он двинулся на юго-запад, и за ним последовала часть армии Шермана. Вскоре он появился на железной дороге в тылу Шермана и со всей своей армией начал разрушать дорогу. В то же время в Теннесси и Кентукки началась работа, о которой мистер Дэвис уверял своих слушателей в Пальметто и Мейконе, что она произойдет. Он приказал Форресту (пожалуй, самому способному кавалерийскому генералу на Юге) двигаться на север с этой целью; и Форрест и Уилер выполнили свои приказы с большим или меньшим разрушением, время от времени захватывая гарнизоны. Форрест действительно совершил весьма примечательный подвиг, захватив кавалерией две канонерские лодки и несколько транспортов, что очень трудно объяснить. Армия Худа была ослаблена тем, что губернатор Браун отозвал войска штата Джорджия с целью сбора урожая сезона для нужд населения и для нужд армии. Это не только истощило силы Худа, но и послужило самой отличной цели в сборе запасов продовольствия и фуража для использования нашей армией в ее последующем марше. Шерман был вынужден продвигаться со своими силами и сам ездить с их частями туда и сюда, пока ему не стало ясно продемонстрировано, что с армией, которая у него была тогда, невозможно удерживать линию от Атланты назад и оставить себе хоть какие-то силы, с которыми можно было бы перейти в наступление. Если бы этот план соблюдался, потребовались бы очень большие подкрепления; и предсказание мистера Дэвиса об уничтожении армии сбылось бы, или же Шерману пришлось бы совершить успешное отступление, которое, как сказал мистер Дэвис в своих речах, оказалось бы более катастрофичным, чем отступление Наполеона из Москвы.

Эти речи мистера Дэвиса вскоре дошли до Шермана. Он воспользовался информацией, которую они дали, и сделал все возможное, чтобы подготовиться к тому, что теперь стало ожидаемым — попыткам разорвать его коммуникации. Нужно было сделать что-то еще: и в здравом и солдатском уме Шермана недолго зрела мысль не только о том, что нужно сделать что-то еще, но и о том, что именно это должно быть.

10 сентября я телеграфировал Шерману следующее:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 10 сентября 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ, Атланта, Джорджия.


Как только ваши люди достаточно отдохнут и можно будет сделать приготовления, желательно начать новую кампанию. Мы хотим постоянно держать врага под давлением до конца войны. Если мы не дадим ему покоя, пока длится война, конец не заставит себя ждать. Теперь, когда у нас есть все ценное в заливе Мобил, я не знаю, не будет ли лучшим ходом перебросить войска Кэнби для действий против Саванны, пока вы будете двигаться на Огасту. Однако я хотел бы услышать ваше мнение по этому вопросу.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Шерман ответил незамедлительно:


«Если я буду уверен, что найду провизию и боеприпасы в Огасте или Колумбусе, Джорджия, я могу дойти до Милледжвилла и заставить Худа сдать Огасту или Мейкон, а затем повернуть на другой. ****** Если вы сможете взять реку Саванна до Огасты или Чаттахучи до Колумбуса, я смогу очистить весь штат Джорджия».






12-го числа я отправил специального посланника, одного из офицеров моего штаба, с письмом, в котором просил Шермана высказать свои взгляды на следующую кампанию.


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 12 сентября 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему Миссисипским военным округом.


Я посылаю с этим подполковника Портера из моего штаба. Полковник Портер объяснит вам точное положение дел здесь лучше, чем я могу сделать это в рамках письма. Хотя я чувствую себя достаточно сильным для наступательных операций, я спокойно выжидаю, чтобы получить преимущество от новобранцев и выздоравливающих, которые прибывают очень быстро. Мои линии неизбежно очень длинные, простирающиеся от Дип-Боттом к северу от Джеймса через полуостров, образованный Аппоматтоксом и Джеймсом, и к югу от Аппоматтокса до Велдонской дороги. Эта линия очень сильно укреплена и может удерживаться сравнительно небольшим количеством людей, но из-за своей большой протяженности требует многих в совокупности. Я предлагаю, когда буду выступать, расширить свой левый фланг так, чтобы контролировать то, что известно как Южная, или Линчбергская и Петерсбергская дорога, затем, если возможно, держать Дэнвиллскую дорогу перерезанной. В то же время, когда будет сделан этот ход, я хочу отправить силы от шести до десяти тысяч человек против Уилмингтона.

Я предлагаю сделать это, высадив людей к северу от форта Фишер и удерживая этот пункт. В то же время там будет собран большой военно-морской флот, и броненосцы пройдут мимо батарей, как они сделали это в Мобиле. Это даст нам такой же контроль над гаванью Уилмингтона, какой мы сейчас имеем над гаванью Мобила. Что вам делать с силами, находящимися в вашем распоряжении, я не вижу. Трудности снабжения вашей армии, кроме случаев, когда вы постоянно находитесь в движении, за пределами того места, где вы находитесь, я ясно вижу. Если бы не движения Прайса, Кэнби отправил бы еще двенадцать тысяч человек в Мобил. Из вашего командования на Миссисипи можно было бы взять равное количество. С этими силами моей идеей было бы разделить их, отправив половину в Мобил, а другую половину в Саванну. Вы могли бы тогда двигаться, как предложено в вашей телеграмме, чтобы угрожать Мейкону и Огасте в равной степени. Какой бы из них ни был оставлен врагом, вы могли бы занять его и открыть новую базу снабжения. Моя цель сейчас при отправке штабного офицера не столько в том, чтобы предлагать вам операции, сколько в том, чтобы получить ваши взгляды и иметь планы, созревшие к тому времени, когда все можно будет подготовить. Вероятно, пройдет 5 октября, прежде чем какие-либо из указанных здесь планов будут выполнены.

Если у вас есть какие-либо повышения по службе, которые вы хотели бы рекомендовать, присылайте имена, и я их одобрю. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Это дошло до Шермана 20 сентября.

25 сентября Шерман сообщил в Вашингтон, что войска Худа находятся в его тылу. Он предусмотрел это, отправив дивизию в Чаттанугу и дивизию в Рим, Джорджия, который находился в тылу Худа, полагая, что Худ отступит в том направлении, откуда он пришел, чтобы добраться до железной дороги. В то же время Шерман и Худ вели переписку относительно обмена пленными, обращения с гражданами и других вопросов, подходящих для урегулирования между враждующими командирами в полевых условиях. 27 сентября я телеграфировал Шерману следующее:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 27 сентября 1864 г. — 10:30 утра.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ:

Я приказал всем новобранцам и новым войскам из западных штатов быть отправленными в Нэшвилл, чтобы получать от вас дальнейшие приказы. * * *

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







29-го числа Шерман отправил Томаса обратно в Чаттанугу, а затем в Нэшвилл с другой дивизией (Моргана) передовой армии. Затем Шерман предложил, чтобы, когда он будет готов, его движения были направлены против Милледжвилла, а затем к Саванне. Его ожиданием в то время было совершить это движение, как только он сможет получить свои припасы. Худ двигался по своей собственной стране и двигался налегке, так что он мог делать две мили на одну милю Шермана. Он зависел от страны в сборе своих припасов, и поэтому на него не влияли задержки.

Как я уже сказал, до тех пор, пока не произошло это неожиданное положение дел, Мобил рассматривался как объективная точка армии Шермана. Это был мой любимый маневр с 1862 года, когда я впервые предложил тогдашнему главнокомандующему, чтобы войска в Луизиане, вместо того чтобы тратить свое время впустую в Транс-Миссисипи, двинулись против Мобила. Я рекомендовал это время от времени, пока не принял командование армией в конце марта 1864 года. Имея власть в своих руках, я теперь приказал сосредоточить припасы, склады и войска в департаменте Залива вокруг Нового Орлеана с целью движения против Мобила в поддержку и совместно с другими армиями, действующими в полевых условиях. До того, как я принял командование, эти войска были разбросаны по Транс-Миссисипскому департаменту таким образом, что их нельзя было или не удалось вернуть вовремя, чтобы принять какое-либо участие в первоначальном движении; следовательно, соображение, которое вызвало выбор Мобила в качестве объективной точки для армии Шермана, чтобы найти свою следующую базу снабжения после того, как он оторвался от Атланты, больше не существовало.

Генерал Г. М. Додж, чрезвычайно эффективный офицер, будучи тяжело раненным, должен был покинуть армию около первого октября. Он командовал двумя дивизиями 16-го корпуса, объединенными в одну. Шерман затем разделил свою армию на правое и левое крылья, правым командовал генерал О. О. Говард, а левым — генерал Слокам. Две дивизии генерала Доджа были назначены, по одной в каждое из этих крыльев. Командование Говарда включало 15-й и 17-й корпуса, а Слокама — 14-й и 20-й корпуса, которыми командовали генералы Джефф. К. Дэвис и А. С. Уильямс. Генералы Логан и Блэр командовали двумя корпусами, составлявшими правое крыло. Примерно в это время они уехали, чтобы принять участие в президентских выборах, которые состоялись в том году, оставив свои корпуса Остерхаусу и Рэнсому. Я не сомневаюсь, что их отъезд был по настоятельной просьбе Военного министерства. Генерал Блэр вернулся вовремя, чтобы возобновить свое командование и продолжить его на протяжении всего марша к морю и обратно к грандиозному смотру в Вашингтоне. Генерал Логан не вернулся к своему командованию, пока оно не достигло Саванны.

Логан чувствовал себя очень обиженным переводом генерала Говарда из той части Потомакской армии, которая тогда была с Западной армией, на командование Теннессийской армией, с которой генерал Логан служил от битвы при Белмонте до падения Атланты — пройдя последовательно все ступени от полковника, командующего полком, до генерала, командующего бригадой, дивизией и армейским корпусом, пока после смерти Макферсона командование всей Теннессийской армией не перешло к нему в разгар упорного сражения. Он считал, что выполнил свой долг как командующий в этом сражении; и я могу засвидетельствовать, по личным наблюдениям, что он доказал, что полностью соответствует всем более низким должностям, которые занимал как солдат. Я не буду пытаться ставить под сомнение мотив, который побудил Шермана взять офицера из другой армии, чтобы заменить генерала Логана. Я не сомневаюсь, что он сделал это ради того, что считал благом службы, что было важнее, чем то, чтобы личные чувства какого-либо лица не были задеты; хотя я сомневаюсь, что у него был с собой офицер, который мог бы заполнить это место так, как сделал бы Логан. Различия во мнениях должны существовать между лучшими друзьями относительно политики в войне и суждений о пригодности людей. Офицеру, который имеет командование, однако, должно быть позволено судить о пригодности офицеров под его началом, если только он не является очень явно неправым.

Армия Шермана, после всех истощений, насчитывала около шестидесяти тысяч боеспособных людей. Все слабые люди были оставлены удерживать тыл, а те, кто остался, были не только здоровыми людьми, но и сильными и выносливыми, так что у него было шестьдесят тысяч таких хороших солдат, каких когда-либо видела земля; лучше, чем любые европейские солдаты, потому что они не только работали как машина, но машина думала. Европейские армии знают очень мало, за что они сражаются, и заботятся еще меньше. В эти шестьдесят тысяч войск входили две небольшие кавалерийские дивизии, насчитывавшие в общей сложности около четырех тысяч человек. Худ имел от тридцати пяти до сорока тысяч человек, независимо от Форреста, чьи силы действовали в Теннесси и Кентукки, как мистер Дэвис обещал, что они будут. Эта часть военного плана мистера Дэвиса была восхитительной и обещала лучшие результаты из всего, что он мог сделать, по моему суждению. Я говорю это потому, что критиковал его военное суждение при смещении Джонстона, а также при назначении Худа. Я осознаю, однако, что между Дэвисом и его подчиненным, которого я считал одним из его самых способных лейтенантов, в то время существовали сильные чувства.

5 октября железная дорога обратно из Атланты была снова очень сильно разрушена, Худ со своей армией вышел на путь. Шерман видел после наступления ночи, с высокой точки, как дорога горела на многие мили. Защита железной дороги нашими войсками была очень доблестной, но они не могли удерживать пункты между своими укрепленными позициями против всей армии Худа; на самом деле они не делали попыток сделать это; но в целом укрепленные позиции удерживались, так же как и важные мосты и склады, расположенные на них. Алтуна, например, защищалась небольшим отрядом людей под командованием генерала Корса, одного из очень способных и эффективных офицеров-волонтеров, порожденных войной. Он, с небольшим отрядом, был отрезан от остальной части Национальной армии и был атакован с большой энергией силами, во много раз превосходящими его собственные. Шерман со своей высокой позиции мог видеть, как бушует битва, с войсками Конфедерации между ним и его подчиненным. Он отправил людей, конечно, чтобы снять временную осаду, но время, которое неизбежно было бы потрачено на то, чтобы добраться до Корса, было бы настолько большим, что все, кто занимал укрепления, могли бы быть мертвы. Корс был человеком, который никогда не сдастся. С высокой позиции кто-то из сигнального корпуса Шермана обнаружил сигнальный флаг, развевающийся из отверстия в блокгаузе в Алтуне. Это был Корс. Он был ранен в лицо, но он сигнализировал своему начальнику сообщение, которое не оставляло сомнений в его решимости удерживать свой пост любой ценой. Именно в этот момент, вероятно, Шерман впервые осознал, что с силами, находящимися в его распоряжении, поддержание открытой линии связи с Севером будет невозможным, если он рассчитывает сохранить хоть какие-то силы, с которыми можно было бы действовать наступательно за пределами Атланты. Поэтому он предложил разрушить дороги обратно к Чаттануге, когда будет готов к выступлению, и оставить последнее место с гарнизоном. Тем не менее, прежде чем оставить железную дорогу, было необходимо, чтобы он отремонтировал уже нанесенные повреждения и удерживал дорогу до тех пор, пока не сможет продвинуть вперед такие припасы, артиллерийские склады и небольшие пайки, которые он хотел взять с собой в свой предложенный марш, и вернуть на север свою излишнюю артиллерию; его целью было двигаться налегке и не иметь больше артиллерии, чем можно было использовать с выгодой на поле боя.

Шерман полагал, что Худ последует за ним, хотя и намеревался подготовиться к тому случаю, если последний двинется в другом направлении, пока он сам будет продвигаться на юг, для чего он решил сделать Томаса достаточно сильным, чтобы удержать Теннесси и Кентукки. Я же был полностью уверен, что Худ двинется на север, как он в итоге и сделал. 2 ноября я телеграфировал Шерману, окончательно разрешив ему действовать согласно предложенному им плану: то есть оторваться от своей базы, оставив Атланту и железную дорогу, ведущую обратно к Чаттануге. Чтобы усилить Томаса, он отправил назад Стэнли (4-й корпус), а также приказал Шофилду, командующему Армией Огайо численностью двенадцать тысяч человек, поступить в его распоряжение. Кроме того, А. Дж. Смит, который с двумя дивизиями армии Шермана находился в Миссури, помогая Роузкрансу вытеснять противника из этого штата, получил приказ вернуться к Томасу и, даже при самых неблагоприятных обстоятельствах, должен был прибыть туда задолго до того, как Худ мог достичь Нэшвилла.

В дополнение к этому, новые пополнения войск, формируемые на Северо-Западе, направлялись к Томасу по мере их зачисления и оснащения. У Томаса, даже без учета всех упомянутых подкреплений, был гарнизон в Чаттануге, усиленный одной дивизией, а также гарнизоны в Бриджпорте, Стивенсоне, Декейтере, Мерфрисборо и Флоренсе. В Нэшвилле у него уже было около десяти тысяч солдат, а также многие тысячи служащих интендантских и других служб, которых можно было поставить в укрепления перед Нэшвиллом для его обороны. Кроме того, там находился Уилсон с десятью тысячами спешенных кавалеристов, которых готовили к полевым действиям. В то время у Томаса было около сорока пяти тысяч человек без учета всех перечисленных выше подкреплений. Эти подкрепления довели общую численность его сил примерно до семидесяти тысяч человек, не считая тех, кто мог прибыть с новыми пополнениями, о которых уже говорилось.

Примерно в это время на театр военных действий прибыл Борегар, не для того чтобы сместить Худа с должности командующего, а чтобы принять общее руководство всем округом, в котором действовали или могли действовать Худ и Шерман. Он обращался с самыми отчаянными призывами к гражданам об оказании помощи любыми способами: путем отправки подкреплений, уничтожения припасов на пути следования захватчиков, разрушения мостов, по которым им предстояло переправляться, и всевозможными способами преграждая дороги перед ними. Но было трудно убедить людей в целесообразности уничтожения припасов, которые были так нужны им самим, и каждый надеялся, что его собственное имущество уцелеет.

Худ вскоре двинулся на север и расположился лагерем недалеко от Декейтера, штат Алабама, где оставался до 29 октября, не предприняв, однако, атаки на гарнизон этого города.

Река Теннесси патрулировалась канонерскими лодками от Масл-Шолс на восток, а также ниже вторых порогов вплоть до реки Огайо. Это, вместе с войсками, которые могли быть сосредоточены из гарнизонов вдоль реки в любом пункте, где Худ мог попытаться переправиться, делало невозможным для него пересечение Теннесси в любом месте, где она была судоходна. Но Масл-Шолс несудоходны, а ниже них есть еще одни пороги, которые также препятствуют судоходству. Поэтому Худ переместился к пункту почти напротив Флоренса, штат Алабама, переправился там и оставался некоторое время, собирая запасы продовольствия, фуража и боеприпасов. Все это приходилось доставлять с большого расстояния с юга, поскольку регион, в котором он тогда находился, был гористым, с небольшими долинами, которые давали мало продукции, а то, что было произведено, давно уже было исчерпано. 1 ноября я предложил Шерману, а также спросил его мнение по этому поводу, рассмотреть целесообразность уничтожения Худа до того, как он начнет свою кампанию.

2 ноября, как уже было сказано, я окончательно одобрил проведение им предложенной кампании через Джорджию, оставив Худа на милость Томаса и войск под его командованием. Шерман назначил 10 ноября днем начала похода.

В этот день Шерман выступил, чтобы вернуться в Атланту, а 15-го числа начался настоящий марш к морю. Правое крыло под командованием Говарда и кавалерия направились к Джонсборо, а Милледжвилл, тогдашняя столица Джорджии, стал целью или промежуточным пунктом Шермана на пути к Саванне. Левое крыло двинулось к Стоун-Маунтин по дорогам, расположенным гораздо восточнее тех, что выбрало правое крыло. Слокам, находившийся в командовании, угрожал Огасте как пункту, к которому он направлялся, но ему было приказано свернуть и встретиться с правым крылом в Милледжвилле.
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Атланта перед началом похода была разрушена настолько, чтобы сделать ее бесполезной для военных целей; сам Шерман оставался там еще день, чтобы руководить работами и убедиться, что все сделано как следует. Приказы Шермана по этой кампании были безупречны. Перед выступлением он отправил назад всех больных, нетрудоспособных и слабых, оставив только выносливых, закаленных солдат, чтобы сопровождать его в предстоящем долгом марше. Его артиллерия была сокращена до шестидесяти пяти орудий. Боеприпасы, которые везли с собой, составляли по двести патронов на мушкет и снарядов на орудие. Небольшой запас продовольствия был взят в малый обоз, который был загружен до предела для обеспечения быстрого передвижения. Предполагалось, что армия будет кормиться за счет местности и всегда держать фургоны полными фуража и провизии на случай возможной задержки на несколько дней.

Войска как правого, так и левого крыла совершали большую часть своего продвижения вдоль линий железных дорог, которые они разрушали. Метод, принятый для выполнения этой работы, заключался в том, чтобы сжигать и разрушать все мосты и водопропускные трубы, а на длинных участках — разбирать пути и гнуть рельсы. Чтобы делать это быстро, солдаты выстраивались вдоль одной стороны дороги с ломами и шестами, подсовывали их под рельсы и, поднимая все одновременно, переворачивали сразу много саженей пути. Затем шпалы складывали в кучи, а рельсы по мере их освобождения переносили и клали поперек этих бревенчатых штабелей. Когда на кучу шпал укладывали достаточное количество рельсов, ее поджигали. Это нагревало рельсы гораздо сильнее в середине, которая находилась над основной частью огня, чем по краям, так что они естественным образом сгибались под собственным весом; но солдаты, чтобы увеличить ущерб, брали клещи и, по одному или два человека с каждого конца рельса, с силой ударяли им о ближайшее дерево и закручивали вокруг него, оставляя рельсы в виде лент, украшающих лесные деревья Джорджии. Вся эта работа велась одновременно, так как для этой цели было выделено достаточное количество людей. Одни складывали бревна и разводили огонь, другие укладывали рельсы в огонь, а третьи сгибали те, что достаточно нагрелись: так что к тому времени, когда разбирался последний участок дороги, предназначенный для уничтожения в определенном месте, ранее снятые рельсы были уже уничтожены.

Организация снабжения армии была очень полной. Каждая бригада выделяла роту для сбора фуража и провизии для части, к которой она принадлежала. Были отданы строгие приказы против мародерства или иных неоправданных притеснений населения; но все, что представляло собой пищу для людей и фураж для животных, изымалось. Припасы передавались бригадному интенданту и комиссару и выдавались ими своим частям точно так же, как если бы они были закуплены. Захваченное состояло в основном из крупного рогатого скота, овец, домашней птицы, некоторого количества бекона, кукурузной муки, часто патоки и иногда кофе или других мелких пайков.

Мастерство этих людей, называвших себя и армию «баммерами» (мародерами), в сборе грузов и возвращении в свои части было поразительным. Когда они отправлялись утром, они всегда были пешими, но едва ли кто-то из них возвращался вечером, не будучи верхом на лошади или муле. Их сдавали для общих нужд армии, а на следующий день эти люди снова отправлялись пешком и возвращались вечером верхом.

Многие подвиги этих людей могли бы сойти за романтические истории; признаться, я боюсь, что при пересказе некоторых их приключений вымысел брал верх над правдой, на которой основывался рассказ, и что в том виде, в каком многие из этих анекдотов рассказываются, от основы почти ничего не остается. Я подозреваю, что большинство из них состоит главным образом из вымысла, добавленного для того, чтобы сделать истории лучше. В одном случае сообщалось, что несколько солдат армии Шермана проходили мимо дома, где обнаружили кур под полом. Они немедленно принялись ловить их, чтобы пополнить запасы армии. Хозяйка дома, которая случайно оказалась дома, слезно умоляла пощадить их, говоря, что это те немногие, которые она спрятала с разрешения других лиц, проходивших ранее и забравших всех остальных, что у нее были. Солдаты, казалось, были тронуты ее мольбой, но, снова взглянув на кур, они не удержались, и один из них ответил: «Мятеж должен быть подавлен, даже если для этого потребуется последняя курица в Конфедерации», — и принялся забирать последнюю.

Рассказывают и другой анекдот, характерный для тех времен. Юг до мятежа держал ищеек для преследования беглых рабов, укрывавшихся в соседних болотах, а также для охоты на каторжников. Были отданы приказы убивать всех этих животных при встрече. Однажды солдат подобрал пуделя, любимца своей хозяйки, и нес его на казнь, когда дама обратилась к нему с настоятельной просьбой пощадить его. Солдат ответил: «Мадам, наш приказ — убивать всех ищеек». «Но это не ищейка», — сказала дама. «Что ж, мадам, мы не можем знать, во что он вырастет, если мы оставим его здесь», — сказал солдат, уходя с ним.

Несмотря на эти анекдоты и неизбежные лишения, которые они, казалось бы, подразумевают, я не верю, что мародерства было много, если учесть, что мы находились на территории противника и не имели никаких припасов, кроме тех, что давала местность.

23-го числа Шерман с левым крылом достиг Милледжвилла. Правое крыло было недалеко, но продолжало свой путь к Саванне, разрушая дорогу по мере продвижения. Войска в Милледжвилле задержались на день, чтобы уничтожить фабрики, здания, используемые в военных целях, и т. д., прежде чем возобновить марш.

Губернатор, который до этого почти бросал вызов мистеру Дэвису, теперь поспешно бежал, как и законодательное собрание штата и все должностные лица штата. Губернатор, как говорит Шерман, позаботился о том, чтобы вывезти даже свои садовые овощи, в то время как архивы штата оставил нам. Единственной военной силой, противостоявшей продвижению Шермана, было ополчение Джорджии, дивизия под командованием генерала Г. У. Смита и батальон под командованием Гарри Уэйна. Ни качество этих сил, ни их численность не были достаточными, чтобы хотя бы замедлить продвижение армии Шермана.

Люди на Юге в это время пришли в такое неистовство из-за успешного вторжения в Джорджию, что забрали кадетов из военного училища и зачислили их в ряды ополчения. Они даже освободили каторжников штата под обещание, что те будут служить в армии. Я почти не сомневаюсь, что самые худшие действия, приписываемые армии Шермана, были совершены этими каторжниками и другими южанами, которые должны были находиться под стражей — такими людьми, которых можно найти в любом обществе, как на Севере, так и на Юге, — которые воспользовались вторжением в их страну, чтобы совершать преступления. Им почти не грозило разоблачение или арест, даже если их обнаруживали.

Южные газеты, комментируя передвижения Шермана, изображали его в самом плачевном состоянии: утверждая, что его люди голодают, что они деморализованы и бродят почти без цели, стремясь только достичь морского побережья и оказаться под защитой нашего флота. Эти газеты доходили до Севера и в той или иной степени влияли на умы людей, вызывая большое беспокойство у всех лояльных граждан, особенно у тех, у кого мужья, сыновья или братья были с Шерманом. Мистер Линкольн, увидев эти сообщения, распорядился написать письмо с вопросом, не могу ли я дать ему что-то, что он мог бы сказать лояльным людям, чтобы утешить их. Я сказал ему, что нет ни малейшего повода для тревоги; что с 60 000 таких людей, как были у Шермана, такой командующий, как он, не может быть отрезан на открытой местности. Возможно, ему помешают достичь пункта, к которому он направлялся, но он прорвется где-нибудь и в конце концов доберется до выбранного места назначения; и даже если случится худшее, он сможет вернуться на Север. Позже я слышал, как мистер Линкольн говорил тем, кто спрашивал его, что он думает о безопасности армии Шермана, что с Шерманом все в порядке: «Грант говорит, что они в безопасности с таким генералом, и что если они не могут выбраться там, где хотят, они могут проползти обратно через ту же дыру, в которую вошли».

Находясь в Милледжвилле, солдаты собрались в Капитолии штата, организовали законодательное собрание и приступили к делам точно так же, как если бы они были законодательным органом штата Джорджия. Дебаты были оживленными и касались положения, в котором находился Юг в то время, особенно штат Джорджия. Они зашли так далеко, что после бурных и язвительных дебатов отменили указ о сецессии.

На следующий день (24-го) Шерман продолжил свой марш, направляясь через Уэйнсборо и Луисвилл, при этом Миллен был следующей целью, где должны были встретиться две колонны (правое и левое крыло). Левое крыло двигалось левее прямой дороги, а кавалерия еще дальше, чтобы создать видимость того, что Огаста является их целью. Они двигались по всем дорогам, которые могли найти в этом направлении. Кавалерия была отправлена совершить быстрый марш в надежде застать Миллен врасплох, прежде чем пленные союзники будут вывезены, но в этом они потерпели неудачу.

Расстояние от Милледжвилла до Миллена составляло около ста миль. В этом пункте прибыл Уилер, который был отозван из Теннесси, что увеличило численность и эффективность войск, противостоящих Шерману. Харди, уроженец Джорджии, также прибыл, но не привел с собой войск. Предполагалось, что он соберет как можно большую армию, чтобы перехватить марш Шермана. Ему действительно удалось собрать некоторые войска, и с ними, а также с теми, что находились под командованием Уилера и Уэйна, он имел армию, достаточную, чтобы причинить некоторое беспокойство, но не задержать надолго. Наша кавалерия и кавалерия Уилера имели довольно серьезное столкновение, в котором Уилер был оттеснен к Огасте, что создало впечатление, будто Шерман, вероятно, направляется к этому пункту.

Миллен был достигнут 3 декабря, а на следующий день марш возобновился к Саванне, конечной цели. Брэгг теперь был отправлен в Огасту с некоторыми войсками. Уэйд Хэмптон также был там, пытаясь собрать кавалерию, достаточную для уничтожения армии Шермана. Если он когда-либо и собрал силы, то было уже слишком поздно для выполнения возложенной на них задачи. Все силы Харди, вероятно, насчитывали менее десяти тысяч человек.

От Миллена до Саванны местность песчаная и бедная, и дает очень мало фуража, кроме рисовой соломы, которая тогда росла. Это вполне подходило в качестве фуража, а зерна риса были дополнением к солдатскому пайку. Никакого дальнейшего сопротивления, заслуживающего внимания, не встречалось до тех пор, пока они не подошли на несколько миль к Саванне. Это место оказалось укрепленным и имело гарнизон. Шерман сразу по прибытии приступил к осаде города и обнаружил, что противник заложил в землю торпеды, которые должны были взрываться, когда на них наступал человек или животное. Одна из них взорвалась под лошадью офицера, разорвав животное на куски и так сильно повредив ногу офицера, что ее пришлось ампутировать. Шерман немедленно приказал вывести пленных вперед, двигая их компактной группой в авангарде, чтобы они либо подрывали торпеды, либо выкапывали их. Больше взрывов не происходило.

10 декабря началась осада Саванны. Шерман тогда, прежде чем предпринимать какие-либо дальнейшие операции по захвату города, отправился с некоторыми войсками, чтобы установить связь с нашим флотом, который он рассчитывал найти в нижней гавани или как можно ближе, насколько позволяли форты противника. На марше к побережью он столкнулся с фортом Макаллистер, который необходимо было взять, прежде чем можно было воспользоваться припасами, которые он мог найти на кораблях. Форт Макаллистер был вскоре захвачен штурмом дивизии генерала Хейзена. Затем была установлена связь с флотом. Захват Саванны занял всего несколько дней и не повлек за собой больших человеческих жертв. Гарнизон, однако, как мы увидим, смог спастись, переправившись через реку и двигаясь на восток.

Когда Шерман установил связь с флотом, он нашел там пароход, который я отправил ему, с накопившейся почтой для его армии, а также с припасами, в которых, как я полагал, он будет нуждаться. Генерал Дж. Г. Фостер, командовавший всеми войсками к югу от Северной Каролины на атлантическом побережье, посетил генерала Шермана до того, как тот установил связь с флотом, с целью выяснить, какую помощь он может ему оказать. Фостер немедленно вернулся в свою штаб-квартиру на Хилтон-Хед с целью отправить Шерману осадные орудия, а также, если обнаружит, что они у него есть в избытке, запасы одежды, сухарей и т. д., полагая, что эти предметы могут не найтись снаружи. Почта на пароходе, который я отправил, была собрана полковником А. Х. Марклендом из почтового ведомства, который сопровождал ее. На этом же судне я отправил офицера своего штаба (лейтенанта Данна) со следующим письмом генералу Шерману:




СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 3 декабря 1864 г.

ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, командующему армиями близ Саванны, Джорджия.


Из скудной информации, почерпнутой из южной прессы, указывающей на отсутствие серьезных препятствий для вашего продвижения, я распорядился, чтобы ваша почта (которая была ранее собрана в Балтиморе полковником Марклендом, специальным агентом почтового ведомства) была отправлена до блокадной эскадры у Саванны, чтобы ее переслали вам, как только о вас станет известно на побережье.

Не желая радоваться до того, как победа обеспечена, я воздерживаюсь от поздравлений вам и тем, кто находится под вашим командованием, пока не будет достигнуто дно. Впрочем, я никогда не опасался за результат.

С тех пор как вы покинули Атланту, здесь не было достигнуто большого прогресса. Однако за противником внимательно следили и не давали ему возможности выделить силы против вас. Я думаю, что отсюда не ушел ни один человек, за исключением примерно двенадцати-пятнадцати сотен спешенных кавалеристов. Брэгг ушел из Уилмингтона. Я пытаюсь воспользоваться его отсутствием, чтобы овладеть этим местом. Из-за некоторых приготовлений, которые адмирал Портер и генерал Батлер делают для подрыва форта Фишер (в успех чего, хотя и надеюсь на лучшее, я ни капли не верю), происходит задержка с отправкой этой экспедиции. Надеюсь, они будут готовы к отправке к 7-му числу и что Брэгг к тому времени еще не успеет вернуться.

В этом письме я не намерен давать вам какие-либо указания для будущих действий, но изложу общую идею, которая у меня есть, и узнаю ваши взгляды после того, как вы закрепитесь на морском побережье. С вашей армией ветеранов я надеюсь получить контроль над двумя единственными сквозными маршрутами с востока на запад, которыми владел противник до падения Атланты. Условие будет выполнено путем удержания Саванны и Огасты или путем удержания любого другого порта к востоку от Саванны и Бранчвилла. Если Уилмингтон падет, силы оттуда смогут сотрудничать с вами.

Томас вернулся в оборонительные сооружения Нэшвилла, а Худ находится вплотную к нему. Декейтер был оставлен, как и все дороги, кроме главной, ведущей к Чаттануге. Часть этого отступления, несомненно, была необходима, и, возможно, все оно было таковым. Однако мне это так не показалось. По моему мнению, Томас значительно превосходит Худа в пехоте. В кавалерии Худ имеет преимущество в моральном духе и численности. Я все еще надеюсь, что Худ будет сильно потрепан, если не уничтожен. Общие новости вы узнаете из газет лучше, чем я мог бы их сообщить.

После того как все успокоится и дороги здесь станут настолько плохими, что, вероятно, будет неделя или две, когда ничего нельзя будет сделать, я спущусь по побережью, чтобы повидаться с вами. Если вы пожелаете, я попрошу миссис Шерман поехать со мной.

Искренне ваш, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.









Я цитирую это письмо, потому что оно дает читателю полное представление о событиях того периода.

Шерман теперь (15-го числа) вернулся к Саванне, чтобы завершить ее окружение и обеспечить капитуляцию гарнизона. Местность вокруг Саванны низкая и болотистая, и город был хорошо укреплен от реки выше по течению до реки ниже; и штурмы не могли быть предприняты иначе, как вдоль сравнительно узкой дамбы. По этой причине штурмы должны были привести к серьезным потерям среди федеральных войск с шансом на полную неудачу. Поэтому Шерман решил полностью окружить город. Когда он посчитал это окружение завершенным, он потребовал от гарнизона капитуляции. Генерал Харди, который был в командовании, ответил по существу, что положение дел не такое, как описал Шерман. Он сказал, что находится в полной связи со своим ведомством и постоянно получает припасы.

Харди, однако, был полностью отрезан от всякой связи с западной стороной реки, а также самой рекой на север и юг. На стороне Южной Каролины местность представляла собой сплошные рисовые поля, через которые было бы невозможно доставлять припасы, так что у Харди не было никакой связи с внешним миром, кроме полуразрушенной дощатой дороги, начинающейся с западного берега реки. Шерман, получив этот ответ, лично отправился в пункт на побережье, где у генерала Фостера были войска под командованием генерала Хэтча, с целью договориться с последним о том, чтобы пройти по одному из многочисленных каналов, идущих вглубь страны вдоль той части побережья Южной Каролины, к дощатой дороге, которой все еще владел генерал Харди, и таким образом отрезать его от последнего средства получения припасов, если не от связи.

Во время подготовки к этому движению и до того, как была предпринята попытка осуществить план, Шерман получил информацию от одного из своих штабных офицеров, что противник эвакуировал Саванну накануне ночью. Это была ночь 21 декабря. Перед эвакуацией города Харди взорвал верфь. Некоторые броненосцы были уничтожены, как и другое имущество, которое могло быть ценным для нас; но он оставил огромное количество нетронутых запасов, состоящих из хлопка, железнодорожных вагонов, мастерских, многочисленных артиллерийских орудий и нескольких тысяч единиц стрелкового оружия.

Небольшой инцидент произошел вскоре после падения Саванны, о котором Шерман рассказывает в своих «Мемуарах» и который стоит повторить. Саванна была одним из пунктов, куда заходили прорыватели блокады. Вскоре после того, как город перешел в наше владение, прорыватель блокады безмятежно приплыл, не сомневаясь, что конфедераты все еще удерживают его. Его не тронули, и капитан не узнал о своей ошибке, пока не пришвартовался и не отправился в таможню, где обнаружил нового хозяина здания и распорядился своим судном и грузом менее выгодно, чем ожидал.

Поскольку при появлении книги Шермана перед публикой среди критиков велись дискуссии об авторстве марша к морю, я хочу заявить здесь, что вопрос на эту тему никогда не поднимался между генералом Шерманом и мной. Обстоятельства сделали план, по которому Шерман рассчитывал действовать, невыполнимым, и как командующий силами он неизбежно должен был разработать новый, который давал бы больше надежд на успех: следовательно, он рекомендовал разрушение железной дороги обратно к Чаттануге и чтобы ему было разрешено двигаться, как он и сделал, от Атланты вперед. Его предложения были в конечном итоге одобрены, хотя они не сразу нашли поддержку в Вашингтоне. Даже когда пришло время выступать, величайшее опасение относительно целесообразности кампании, которую он собирался начать, охватило ум президента, несомненно, под влиянием его советников. Это дошло до того, что президент попросил меня приостановить марш Шермана на день или два, пока я не обдумаю этот вопрос. Мое воспоминание таково, хотя я не нахожу записи, подтверждающей это, что из уважения к желанию президента я действительно отправил депешу Шерману с просьбой подождать день или два, или же связи между нами уже были прерваны, так что я не мог этого сделать. Как бы то ни было, вопрос о том, кто разработал план марша от Атланты до Саванны, легко решается: это был, безусловно, Шерман, и ему также принадлежит заслуга его блестящего исполнения. Было вряд ли возможно, чтобы кто-то другой, кроме тех, кто был на месте, мог разработать новый план кампании, чтобы заменить тот, который не обещал успеха. [См. Приложение, письма от 11 октября.]

Я поддерживал план Шермана с того момента, как он был впервые представлен мне. Мой начальник штаба, однако, был очень решительно против него и, как я узнал впоследствии, обнаружив, что не может переубедить меня, обратился к властям в Вашингтоне, чтобы остановить его.















ГЛАВА LX.



БИТВА ПРИ ФРАНКЛИНЕ — БИТВА ПРИ НЭШВИЛЛЕ.







Как мы видели, Худ преуспел в переправе через реку Теннесси между Масл-Шолс и нижними порогами в конце октября 1864 года. Томас отправил Шофилда с 4-м и 23-м корпусами, вместе с тремя бригадами кавалерии Уилсона, в Пуласки, чтобы следить за ним. 17 ноября Худ выступил и двинулся таким образом, чтобы избежать Шофилда, тем самым обойдя его позицию. У Худа было три пехотных корпуса под командованием Стивена Д. Ли, Стюарта и Читема соответственно. Они вместе с его кавалерией насчитывали около сорока пяти тысяч человек. У Шофилда было около тридцати тысяч человек всех родов войск. Приказы Томаса, следовательно, состояли в том, чтобы Шофилд следил за передвижениями противника, но не вступал в бой, если мог этого избежать; а в случае наступления на Нэшвилл отступал и сражался с противником по мере отступления, чтобы замедлить передвижения противника, пока он не сможет получить подкрепление от самого Томаса. Как только Шофилд увидел это движение Худа, он отправил свои обозы в тыл, но сам не отступал до 21-го числа, и то только до Колумбии. У Колумбии произошла небольшая стычка, но не битва. Оттуда Шофилд затем отступил к Франклину. Он отправил свои фургоны вперед, и Стэнли ушел с ними с двумя дивизиями, чтобы защитить их. Корпус Читема из армии Худа преследовал обоз и расположился лагерем у Спринг-Хилла на ночь 29-го числа.

Шофилд, отступая из Колумбии 29-го числа, прошел мимо Спринг-Хилла, где бивакировал Читем, в течение ночи без помех, хотя и в полумиле от того места, где лагерем стояли конфедераты. Утром 30-го числа он прибыл во Франклин.

Худ последовал за ним и достиг Франклина вовремя, чтобы нанести удар в тот же день. Бой был очень отчаянным и кровопролитным. Генералы конфедератов вели своих людей в повторяющиеся атаки, и потери среди них были необычайно велики. Эти бои продолжались с большой жестокостью до тех пор, пока не наступила ночь, когда конфедераты отступили. Генерал Стэнли, который командовал двумя дивизиями федеральных войск и чьи войска приняли на себя основной удар битвы, был ранен в бою, но удержал свою позицию.

Потери противника при Франклине, согласно отчету Томаса, составили 1750 человек, похороненных нашими войсками на поле боя, 3800 в госпитале и, кроме того, 702 пленных. Потери Шофилда, согласно официальным данным, составили 189 убитых, 1033 раненых и 1104 захваченных в плен и пропавших без вести.

Томас не предпринял никаких усилий, чтобы подкрепить Шофилда во Франклине, как, по моему мнению, он должен был сделать, и дать там генеральное сражение. Он просто приказал Шофилду продолжить отступление к Нэшвиллу, что тот и сделал в течение той ночи и следующего дня.

Томас тем временем готовился к встрече с Худом. Дорога к Чаттануге по-прежнему хорошо охранялась сильными гарнизонами в Мерфрисборо, Стивенсоне, Бриджпорте и Чаттануге. Томас ранее оставил Декейтер и получил подкрепление в виде двух дивизий А. Дж. Смита, только что вернувшихся из Миссури. У него также была дивизия Стидмана и дивизия Р. С. Грейнджера, которые он отвел с фронта. Его интендантские служащие, около десяти тысяч человек, были организованы и вооружены под командованием главного интенданта генерала Дж. Л. Дональдсона и размещены в укреплениях под общим руководством генерала З. Б. Тауэра из Инженерного корпуса Соединенных Штатов.

Худу позволили двинуться на Нэшвилл и осадить этот город почти без всякого вмешательства. Томас был сильно укреплен на своей позиции, так что он был бы в безопасности от атаки Худа. У него было достаточно войск, чтобы уничтожить его даже в открытом поле. Для меня его промедление было необъяснимым — сидеть там и позволять себя осадить, так что в конце концов, чтобы снять осаду, ему пришлось бы сражаться с противником, сильно укрепившимся за фортификациями. Правда, погода была очень плохой. Шел дождь, который замерзал при падении, так что земля была покрыта слоем льда, что очень затрудняло передвижение. Но я боялся, что противник найдет способы передвижения, ускользнет от Томаса и сумеет перебраться к северу от реки Камберленд. Если бы он это сделал, я опасался самых серьезных последствий для кампании на Севере и боялся, что нам, возможно, даже придется отправлять войска с Востока, чтобы перехватить его, если он туда доберется, поскольку передвижения генерала Томаса всегда были такими обдуманными и медленными, хотя и эффективными в обороне.
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Вследствие этого я в частых депешах, отправленных из Сити-Пойнта, настоятельно призывал Томаса немедленно начать атаку. Страна была встревожена, администрация была встревожена, и я был встревожен, как бы не произошло то самое, что я только что описал, — то есть, что Худ прорвется на север. Все это было безрезультатно, кроме получения депеш от Томаса, в которых говорилось, что он готовится выступить, как только сможет, что он ведет приготовления и т. д. Наконец, я должен был сказать генералу Томасу, что буду вынужден сместить его, если он не будет действовать решительно. Он ответил, что ему очень жаль, но он выступит, как только сможет.




CITY POINT, VA., December 2,1864.






MAJOR-GENERAL THOMAS,


Nashville Tenn.





If Hood is permitted to remain quietly about Nashville, you will
lose all the road back to Chattanooga and possibly have to
abandon the line of the Tennessee.  Should he attack you it is
all well, but if he does not you should attack him before he
fortifies.  Arm and put in the trenches your quartermaster
employees, citizens, etc.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.









CITY POINT, VA., December 2, 1864.—1.30 P.M.





MAJOR-GENERAL THOMAS,


Nashville, Tenn.





With your citizen employees armed, you can move out of Nashville
with all your army and force the enemy to retire or fight upon
ground of your own choosing.  After the repulse of Hood at
Franklin, it looks to me that instead of falling back to
Nashville we should have taken the offensive against the enemy
where he was.  At this distance, however, I may err as to the
best method of dealing with the enemy.  You will now suffer
incalculable injury upon your railroads if Hood is not speedily
disposed of.  Put forth therefore every possible exertion to
attain this end.  Should you get him to retreating give him no
peace.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.









CITY POINT, VA., December 5, 1864.




MAJOR-GENERAL THOMAS,


Nashville, Tenn.





Is there not danger of Forrest moving down the Cumberland to
where he can cross it?  It seems to me whilst you should be
getting up your cavalry as rapidly as possible to look after
Forrest, Hood should be attacked where he is.  Time strengthens
him in all possibility as much as it does you.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.









CITY POINT, VA., December 6, 1864—4 P.M.





MAJOR-GENERAL THOMAS,


Nashville, Tenn.





Attack Hood at once and wait no longer for a remnant of your
cavalry.  There is great danger of delay resulting in a campaign
back to the Ohio River.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.









CITY POINT, VA., December 8, 1864.—8.30 P.M.





MAJOR-GENERAL THOMAS,


Nashville, Tenn.





Your dispatch of yesterday received.  It looks to me evident the
enemy are trying to cross the Cumberland River, and are
scattered.  Why not attack at once?  By all means avoid the
contingency of a foot race to see which, you or Hood, can beat
to the Ohio.  If you think necessary call on the governors of
States to send a force into Louisville to meet the enemy if he
should cross the river.  You clearly never should cross except
in rear of the enemy.  Now is one of the finest opportunities
ever presented of destroying one of the three armies of the
enemy.  If destroyed he never can replace it.  Use the means at
your command, and you can do this and cause a rejoicing that
will resound from one end of the land to the other.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.









CITY POINT, VA., December 11, 1864.—4 P.M.





MAJOR-GENERAL THOMAS,


Nashville, Tenn.





If you delay attack longer the mortifying spectacle will be
witnessed of a rebel army moving for the Ohio River, and you
will be forced to act, accepting such weather as you find.  Let
there be no further delay.  Hood cannot even stand a drawn
battle so far from his supplies of ordnance stores.  If he
retreats and you follow, he must lose his material and much of
his army.  I am in hopes of receiving a dispatch from you to-day
announcing that you have moved.  Delay no longer for weather or
reinforcements.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.









WASHINGTON, D. C., December 15, 1864.





MAJOR-GENERAL THOMAS,
Nashville, Tenn.





I was just on my way to Nashville, but receiving a dispatch from
Van Duzer detailing your splendid success of to-day, I shall go
no further.  Push the enemy now and give him no rest until he is
entirely destroyed.  Your army will cheerfully suffer many
privations to break up Hood's army and render it useless for
future operations.  Do not stop for trains or supplies, but take
them from the country as the enemy have done.  Much is now
expected.





U. S. GRANT,


Lieutenant-General.





Генерал Логан, случайно посетивший Сити-Пойнт примерно в то время, и зная его как решительного, доблестного и эффективного офицера, я дал ему приказ направиться в Нэшвилл, чтобы сменить Томаса. Я приказал ему, однако, не передавать приказ и не публиковать его, пока он не прибудет туда, и если Томас выступил, то не передавать его вовсе, а связаться со мной по телеграфу. После того как Логан отправился, размышляя о ситуации, я стал беспокойным и решил поехать сам. Я доехал до Вашингтона, когда пришла депеша от генерала Томаса, объявляющая о его готовности наконец выступить и назначающая время его движения. Я решил подождать до этого времени. Он действительно выступил и был успешен с самого начала. Это было 15 декабря. Генерал Логан находился в Луисвилле в то время, когда было предпринято это движение, телеграфировал об этом факте в Вашингтон и сам дальше не поехал.

Битва 15-го числа была тяжелой, но благоприятной для федеральных войск и продолжалась до тех пор, пока ночь не опустилась на поле боя. На следующий день битва возобновилась. После успешного штурма людей Худа в их укреплениях противник бежал в беспорядке, разгромленный и сломленный, оставляя своих мертвых, артиллерию и стрелковое оружие в большом количестве на поле боя, помимо раненых, которые были захвачены. Наша кавалерия сражалась пешком как пехота и не имела при себе лошадей, поэтому они не были готовы присоединиться к преследованию в тот момент, когда противник отступил. Однако они отправили за своими лошадьми и попытались добраться до Франклина раньше разбитой армии Худа по дороге Грэнни-Уайт, но было потрачено слишком много времени на сборы. Они прошли лишь несколько миль за место битвы, когда обнаружили кавалерию противника, спешенную и находящуюся за укреплениями, прикрывающими дорогу, по которой они продвигались. Здесь завязался еще один бой, наши люди спешились и сражались пешком, в котором конфедераты снова были разгромлены и отброшены в большом беспорядке. Наша кавалерия затем встала на бивуак и возобновила преследование на следующее утро. Они опоздали. Противник уже овладел Франклином и был впереди них. Теперь это стала погоня, в которой конфедераты имели преимущество.

Наши войска продолжали преследование до нескольких миль от Колумбии, где обнаружили, что мятежники разрушили железнодорожный мост, а также все другие мосты через реку Дак. Сильные дожди, прошедшие несколько дней назад, превратили поток в бешеный поток, непроходимый, кроме как по мостам. К сожалению, либо из-за ошибки в формулировке приказа, либо по другой причине, понтонный мост, который должен был быть отправлен по железной дороге во Франклин, чтобы быть доставленным оттуда с преследующей колонной, ушел в сторону Чаттануги. В результате возникла задержка примерно на четыре дня при строительстве мостов из остатков старого железнодорожного моста. Конечно, Худ получил такую фору за это время, что дальнейшее преследование было бесполезным, хотя оно и продолжалось на некотором расстоянии, но без того, чтобы снова настичь его.















ГЛАВА LXI.



ЭКСПЕДИЦИЯ ПРОТИВ ФОРТА ФИШЕР — АТАКА НА ФОРТ — НЕУДАЧА ЭКСПЕДИЦИИ — ВТОРАЯ ЭКСПЕДИЦИЯ ПРОТИВ ФОРТА — ЗАХВАТ ФОРТА ФИШЕР.







До января 1865 года противник занимал форт Фишер в устье реки Кейп-Фир и ниже города Уилмингтон. Этот порт имел огромное значение для конфедератов, потому что он был их основным входом для прорывателей блокады, с помощью которых они ввозили из-за границы такие припасы и военные материалы, которые не могли производить дома. Нам было столь же важно овладеть им не только потому, что было желательно отрезать их от снабжения, чтобы обеспечить скорейшее окончание войны, но и потому, что иностранные правительства, в частности британское правительство, постоянно угрожали, что если наше не сможет поддерживать блокаду этого побережья, они перестанут признавать любую блокаду. По этим причинам я решил с согласия Военно-морского министерства в декабре отправить экспедицию против форта Фишер с целью его захвата.

Чтобы показать трудности, с которыми сталкивались при поддержании блокады, я упомяну обстоятельство, которое произошло в форте Фишер после его падения. Два английских прорывателя блокады вошли ночью. Их командиры, не предполагая, что форт пал, пробрались через весь наш флот и незамеченными вошли в реку. Затем они подали сигнал форту, объявляя о своем прибытии. В форте был чернокожий, который был там раньше и понимал эти сигналы. Он сообщил генералу Терри, какой ответ он должен дать, чтобы они вошли, и Терри сделал так, как он посоветовал. Суда вошли, их офицеры совершенно не подозревали, что попадают в руки федеральных войск. Даже после того, как их привели в форт, их некоторое время развлекали разговорами, прежде чем они заподозрили, что федеральные войска занимают форт. Наконец им сообщили, что их суда и грузы являются призами.
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Я выбрал генерала Вайцеля из Армии Джеймса для участия в экспедиции, но дал инструкции через генерала Батлера. Он командовал департаментом, в географических пределах которого находился форт Фишер, а также Бофорт и другие пункты на этом побережье, удерживаемые нашими войсками; поэтому он имел право на организацию экспедиции против форта Фишер.

Генерал Батлер задумал идею, что если пароход, тяжело нагруженный порохом, можно будет подвести к берегу недалеко от форта и взорвать, это вызовет большие разрушения и сделает захват легким делом. Адмирал Портер, который должен был командовать военно-морской эскадрой, по-видимому, согласился с этой идеей, и она не была отвергнута в Вашингтоне; поэтому флоту была поручена задача подготовки парохода для этой цели. У меня не было уверенности в успехе этой схемы, о чем я и высказался; но так как эксперимент не мог принести серьезного вреда, а власти в Вашингтоне, казалось, желали, чтобы его попробовали, я разрешил его. Пароход был отправлен в Бофорт, Северная Каролина, и там был загружен порохом и подготовлен к той роли, которую он должен был сыграть в подавлении форта Фишер.

Генерал Батлер решил сам возглавить экспедицию и был готов к отплытию к 9 декабря (1864 г.). Однако в то время вдоль той части морского побережья свирепствовали очень сильные штормы, которые помешали ему выйти в море до 13-го или 14-го числа. Его авангард прибыл к форту Фишер 15-го числа. Военно-морские силы уже были собраны или собирались, но они были вынуждены зайти в Бофорт за боеприпасами, углем и т. д.; к тому же пороховое судно еще не было полностью подготовлено. Флот был готов к выходу 18-го числа; но Батлер, который оставался снаружи с 15-го числа до того времени, теперь обнаружил, что у него закончился уголь, пресная вода и т. д., и ему пришлось зайти в Бофорт для пополнения запасов. Его настиг еще один шторм, и было потеряно еще несколько дней, прежде чем армия и флот были готовы действовать одновременно.

В ночь на 23-е число пороховое судно было отбуксировано канонерской лодкой так близко к форту, как это было безопасно. Затем оно было приведено в движение собственными механизмами примерно до пятисот ярдов от берега. Там был заведен часовой механизм, который должен был взорвать его через определенное время, и судно было оставлено. Все покинули его, и даже суда вышли в море, чтобы предотвратить воздействие взрыва на них. В два часа ночи произошел взрыв — и он не произвел большего эффекта на форт или что-либо другое на суше, чем произвел бы взрыв котла где-нибудь в Атлантическом океане. Действительно, когда войска в форте Фишер услышали взрыв, они предположили, что это взрыв котла на одной из канонерских лодок янки.

Форт Фишер был расположен на низком, плоском полуострове к северу от реки Кейп-Фир. Почва песчаная. Немного дальше полуостров очень густо зарос лесом и покрыт пресноводными болотами. Форт пересекал этот полуостров шириной около пятисот ярдов и простирался вдоль морского побережья около тринадцати сотен ярдов. Форт имел вооружение из 21 орудия и 3 мортир на сухопутной стороне и 24 орудий на морском фронте. В то время он был укомплектован только четырьмя ротами пехоты, одной легкой батареей и артиллеристами у тяжелых орудий — менее семисот человек с резервом менее тысячи человек в пяти милях вверх по полуострову. Генерал Уайтинг из армии Конфедерации был в командовании, а генерал Брэгг командовал силами в Уилмингтоне. Оба начали призывать подкрепления, как только увидели высадку наших войск. Губернатор Северной Каролины призвал всех, кто может стоять за парапетом и стрелять из ружья, присоединиться к ним. Таким образом, они получили две или три сотни дополнительных человек в форт Фишер; а дивизия Хока численностью пять или шесть тысяч человек была отправлена из Ричмонда. Несколько из этих войск прибыли в тот самый день, когда Батлер был готов к наступлению.

24-го числа флот выстроился для атаки дугами концентрических кругов, их тяжелые броненосцы подошли на очень близкое расстояние, находясь ближе всего к берегу, и оставляя интервалы или пространства, чтобы внешние суда могли вести огонь между ними. Портер таким образом смог выпускать сто пятнадцать снарядов в минуту. Ущерб, нанесенный форту этими снарядами, был очень незначительным, в форте было выведено из строя только два или три орудия. Но стрельба заставила замолчать все орудия, сделав слишком жарким для людей оставаться на своих позициях возле них и вынудив их искать укрытия в бомбоубежищах.

На следующий день часть войск Батлера под командованием генерала Адельберта Эймса без труда высадилась вне досягаемости форта. Это было достигнуто под прикрытием канонерских лодок, отправленных для этой цели, и под прикрытием возобновленной атаки на форт флотом. Они сформировали линию поперек полуострова и продвинулись, часть двигаясь на север, а часть к форту, прикрываясь при этом. Кертис продвинулся вперед и подошел близко к форту Фишер, захватив небольшой гарнизон в том, что называлось батареей Флэг-Понд. Вайцель сопровождал его до полумили от укреплений. Здесь он увидел, что форт не был поврежден, и доложил об этом Батлеру, советуя отказаться от штурма. Эймс, который при своем продвижении ушел на север, захватил 228 человек из резерва. Эти пленные сообщили Батлеру, что шестнадцать сотен человек из дивизии Хока численностью шесть тысяч из Ричмонда уже прибыли, а остальные скоро будут у него в тылу.

На основании этих докладов Батлер решил вывести свои войска с полуострова и вернуться на флот. В то время ни один человек с нашей стороны не пострадал, кроме как от одного из снарядов флота. Кертис подошел на несколько ярдов к укреплениям. Некоторые из его людей сорвали флаг с парапета форта, а другие увели лошадь изнутри частокола. Ночью Батлер сообщил Портеру о своем отводе, приведя вышеуказанные причины, и объявил о своем намерении, как только его люди смогут погрузиться, отправиться к Хэмптон-Роудс. Портер заявил ему, что отправил в Бофорт за дополнительными боеприпасами. Он мог стрелять гораздо быстрее, чем делал это, и не давал бы противнику показываться, пока наши люди не окажутся в двадцати ярдах от форта, и он умолял Батлера оставить несколько храбрецов, подобных тем, кто сорвал флаг с парапета и увел лошадь из форта.

Батлер был непреклонен. Он погрузил все свои войска, кроме бригады Кертиса, и отправился обратно. Делая это, Батлер совершил ужасную ошибку. Мои инструкции ему или офицеру, который отправился в командование экспедицией, были четкими в утверждении, что совершить высадку само по себе будет великой победой, и если она будет совершена, плацдарм нельзя оставлять; напротив, должна быть начата регулярная осада форта, и, чтобы обезопасить себя от вмешательства из-за штормов, запасы провизии должны быть сделаны, как только их можно будет доставить на берег. Но генерал Батлер, по-видимому, упустил из виду эту часть своих инструкций и 28-го числа был уже в форте Монро.

Я телеграфировал президенту следующее:


СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 28 декабря 1864 г. — 20:30.


Уилмингтонская экспедиция оказалась грубой и преступной неудачей. Многие войска вернулись сюда. Задержки и свободные разговоры о цели экспедиции позволили противнику перебросить войска в Уилмингтон, чтобы сорвать ее. После того как экспедиция вышла из форта Монро, три дня хорошей погоды были растрачены впустую, в течение которых у противника не было сил для защиты. Кто виноват, я надеюсь, будет известно.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







Портер отправил депеши в Военно-морское министерство, в которых горько жаловался на то, что его бросила армия как раз тогда, когда форт был почти в нашем владении, и умолял, чтобы наши войска были отправлены обратно для сотрудничества, но с другим командиром. Как только я услышал об этом, я отправил гонца к Портеру с письмом, прося его продержаться. Я заверил его, что полностью сочувствую ему в его разочаровании и что я отправлю те же войска обратно с другим командиром, с некоторыми подкреплениями, чтобы компенсировать те, которые получил противник. Я сказал ему, что потребуется некоторое время, чтобы получить транспорт для дополнительных войск; но как только он будет получен, люди будут на пути к нему, и с моей стороны не будет никаких задержек. Я выбрал А. Х. Терри для командования.

Прошло 6 января, прежде чем транспорты могли быть готовы, а войска погружены. Они отплыли из форта Монро в тот день. Цель и пункт назначения второй экспедиции в то время держались в секрете от всех, кроме немногих в Военно-морском министерстве и в армии, до кого было необходимо довести эту информацию. Генерал Терри не имел ни малейшего представления о том, куда он направляется или что он должен делать. Он просто знал, что выходит в море и что у него с собой приказы, которые должны быть вскрыты, когда они будут в море.

Ему было поручено свободно общаться с Портером и поддерживать полную гармонию между армией и флотом, потому что работа перед ними потребует лучших усилий обоих родов войск. Они прибыли к Бофорту 8-го числа. Однако сильный шторм помешал высадке у форта Фишер до 13-го числа. Флот подготовился к атаке примерно так же, как и раньше, и в то же время помогал армии в высадке, на этот раз в пяти милях оттуда. Сначала стреляли только броненосцы; целью было вызвать огонь орудий противника, чтобы установить их позиции. Эта цель была достигнута, после чего они начали посылать свои снаряды густо и быстро. Очень скоро все орудия были подавлены, и форт проявил явные признаки того, что он сильно поврежден.

Терри развернул своих людей поперек полуострова, как это было сделано раньше, и в два часа следующего утра был уже в двух милях от форта с приличным завалом перед своей линией. Вся его артиллерия была высажена в тот день, 14-го числа. Снова бригада Кертиса из дивизии Эймса была в авангарде. К полудню они захватили недостроенное укрепление менее чем в полумиле от форта и развернули его так, чтобы оно было обращено в другую сторону.

Терри теперь встретился с Портером и договорился о штурме на следующий день. Два командира договорились о своих сигналах, чтобы они могли общаться друг с другом время от времени, когда у них возникнет необходимость. На рассвете флот начал стрельбу. Время, согласованное для штурма, было серединой дня, и Эймс, который командовал штурмовой колонной, начал движение в 3:30. Портер высадил отряд моряков и морских пехотинцев для движения против морского фронта в сотрудничестве со штурмом Эймса. Они были под командованием коммандера Бриза из флота. Эти моряки и морские пехотинцы пробрались к форту на расстояние пары сотен ярдов перед штурмом. Был дан сигнал, и штурм был предпринят; но бедные моряки и морские пехотинцы были отбиты и очень плохо обошлись с противником, потеряв 280 человек убитыми и ранеными из своего числа.

Бригада Кертиса атаковала успешно, хотя и встретила сильный огонь, некоторым людям пришлось пробираться через болото по пояс, чтобы добраться до форта. Многие, конечно, были ранены, а некоторые убиты; но они вскоре достигли частокола. Они прорубили его и прорвались внутрь. Затем подошли другие войска: бригада Пеннипакера следовала за Кертисом, а Белл, который командовал 3-й бригадой дивизии Эймса, следовал за Пеннипакером. Но форт еще не был захвачен, хотя парапет был взят.

Укрепления были очень обширными. Большой парапет вокруг укрепления был бы лишь очень слабой защитой для тех, кто внутри, кроме случаев, когда они находились вплотную под ним. Поэтому были проложены траверсы, так что на самом деле укрепление представляло собой последовательность небольших фортов, заключенных в один большой. Мятежники предприняли отчаянную попытку удержать форт и их приходилось выбивать из этих траверсов один за другим. Бой продолжался долго после наступления ночи. Наши войска захватывали сначала один траверс, затем другой, и к 10 часам вечера город был взят. Во время этого боя моряки, которые были отбиты при штурме бастиона, оказали лучшую помощь, какую могли, подкрепив северную линию Терри — тем самым позволив ему отправить отряд на помощь Эймсу. Флот вел непрерывный огонь по той части форта, которая все еще была занята противником. С помощью сигналов их можно было информировать, куда направлять свои снаряды.

В течение последующих ночей противник взорвал форт Касвелл на противоположной стороне реки Кейп-Фир и оставил два обширных укрепления на острове Смит в реке.

Наши захваты в общей сложности составили 169 орудий, помимо стрелкового оружия, с полными запасами боеприпасов и 2083 пленных. В дополнение к ним там осталось около 700 убитых и раненых. Мы потеряли 110 убитыми и 536 ранеными.

В этом штурме форта Фишер Белл, один из командиров бригад, был убит, а двое, Кертис и Пеннипакер, были тяжело ранены.

Секретарь Стэнтон, который возвращался из Саванны, прибыл к форту Фишер вскоре после его падения. Когда он услышал хорошие новости, он повысил всех офицеров любого значительного ранга за их выдающуюся доблесть. Терри был номинирован на звание генерал-майора, но не был утвержден. Это утвердило его; и вскоре после этого я рекомендовал его на должность бригадного генерала в регулярной армии, и она была дана ему за эту победу.
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